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ÖNSÖZ 

  

Dünyada en çok okunan kitaplar arasında Kur‟an-ı Kerim seçkin bir konuma sa-

hiptir. Tarih boyunca bu hitabın manasını ve keyfiyetini çözümlemek amacıyla alimler 

sayısız kitap hazırlamıĢlardır. Çağımız bu faaliyetten uzak değildir. Bilakis son vahyi 

anlamlandırmak için çağdaĢ dönem düĢünürleri de yaklaĢımlar üretmiĢ ve kitaplar yaz-

mıĢlardır. Hatta bu yolda arkeoloji, kodikoloji, antropoloji gibi türlü bilimleri seferber 

etmiĢlerdir. Ġslam‟ın kutsal kitabıyla ilgili yaklaĢımların her birinin tahlil ve tenkit edil-

mesinin teologlar açısından bir zorunluluk oluĢturması, onları çeĢitli araĢtırmaların ko-

nusu kılmıĢtır.  

Biz de tez dönemine baĢladığımız tarihlerde yoğunlaĢtığımız yaklaĢımlardan bi-

rini daha iyi kavramak temennisindeydik. O esnada nüzul sırasına göre Kur‟an okuma-

larımızı sürdürüyorduk. Okumalarımızda oldukça farklı sure listeleriyle karĢı karĢıya 

kalmıĢtık. Bundan dolayı listelerdeki çeĢitliliği ve bir listenin neye göre oluĢtuğunu 

araĢtırmak istedik. Biz de tezimiz için Blachère ve Derveze‟nin nüzul sırasına göre eser-

lerini seçtik ve onları mukayese etmeye karar verdik. Blachère ve Derveze‟nin ortak bir 

tarih diliminde yaĢamaları, farklı ortam ve geleneğe ait olmaları, farklılıklara rağmen 

her ikisinin birbirinden habersiz bir biçimde benzer çalıĢmalara imza atmıĢ olmaları 

seçimimizi yönlendiren sebepler arasındaydı. Bu yolu takip ederek nüzul sırasına göre 

listeleri etkileyen faktörlere ve kullanılan delillere daha iyi vakıf olabilmeyi temenni 

ettik.  

Tezimiz üç bölümden oluĢmaktadır. Ġlk bölümde Blachère ve Derveze‟nin kim-

ler oldukları ve nüzul sırasına göre eserleriyle etkileĢimde bulunan görüĢ ve eserleri ele 

alınacaktır. Böyle yaparak tezimizin ana konusuyla alakalı yapacağımız tespitlerin arka 

planını daha iyi ortaya çıkarabilmeyi umduk. 



IX 
 

Ġkinci bölümde müelliflerimizin sure tertiplerini oluĢturmak için kullandıkları 

kaynakları ve kullanma biçimleri üzerine yoğunlaĢtık. Bu yoğunlaĢmada iki yazar tara-

fından kullanılan deliller ve yöntemi ortaya çıkarmayı hedefledik. 

Üçüncü bölümde yazarların kullandığı delillerin güçlü ve zayıf noktalarını de-

ğerlendirmek istedik. Bunun yanında kronolojik okumada, delillerin kullanımına iliĢkin 

dikkat edilmesi gereken bazı hususlardan bahsettik. 

ÇalıĢma sürecimde vaktini ve katkılarını esirgemeyen saygıdeğer hocam ve da-

nıĢmanım Prof. Dr. Mehmet Akif Koç‟a Ģükran duygularımı sunuyorum. Tezin plan-

lanma sürecinde yardımlarından dolayı Prof. Dr. Ali Dere, Doç. Dr. Esra Gözeler ve 

ArĢ. Gör. Hasan Yücel hocalarıma müteĢekkirim. Bu teze katkıları için dostlarım Eray 

Oral ve AyĢenur Ünal‟a Ģükranlarımı arz ederim. Ayrıca maddi-manevi destekleri ve 

fedakârlıkları için üzerimde hakları bulunan kıymetli aileme ve dostlarıma teĢekkür edi-

yorum. 

 

 

Fatih BUBA - Ankara 2020. 
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GĠRĠġ 

 

Müfessir Kur‟an-ı Kerim‟i te‟vil etme faaliyetine kalkıĢtığında, enstrüman 

mahiyetinde birçok metinle karĢı karĢıya kalmaktadır. Yorumlama faaliyetine kaynaklık 

eden enstrümanların bir kısmı Kur‟an metninin içinden iken (ayetler veya ayet grupları), 

bir diğer kısmı metnin haricindedir (Hadis, Siyer, Megazi vb.). Güvenilirlik, yapı ve 

konu açısından her kaynak aynı nitelikte değildir. Kaynağın nitelik farkı, onun 

değerlendirilmesi ve kullanılması için tanınmasını gerektirmektedir. Kaynak çokluğu ve 

nitelik çeĢitliliği, Kur‟an araĢtırmacısını ulaĢtığı malzemeyi bütüncül olarak ele almak 

için kendine bir yöntem belirleme, seçme ve/veya geliĢtirme durumunda bırakmaktadır. 

Kaynakları değerlendirme, yöntem ve yaklaĢım problemleri açısından çağdaĢ 

dönemin diğer çağlardan farklılaĢtığını gözlemlemek mümkündür.
1
 ÇağdaĢ dönem tefsir 

yazımı özelinde yeni arayıĢlar içermektedir. Buna göre yeni yaklaĢımlar “Kur‟an 

Müslüman‟ın günlük hayatında ne ifade ediyor ve nasıl bir katkıda bulunuyor?” türünde 

sorulara cevap teĢebbüsleridir. Cevap teĢebbüsleri/denemeleri birer teklif niteliğinde 

sayılmaktadırlar. ArayıĢların cevap vermeye çalıĢtığı problemler bazen Kur‟an‟ın 

anlamıyla alakalı olabilir fakat daha ziyade güncel sorunlara karĢı Müslüman‟ın Kur‟an 

ile iliĢkisinde zorluk ve belirsizlikleri azaltma noktalarında yoğunlaĢmaktadır.
2
 

ÇağdaĢ döneme kadar müfessirler tefsirlerini Mushaf tertibine göre yazmıĢlardır. 

Tezimizde üzerinde duracağımız yaklaĢım Mushaf tertibine göre yapılan tefsirlerden 

ayrılmaktadır. YaklaĢım/yöntem olarak Kur‟an‟ı kronolojik ayet sırasına göre okumayı 

hedeflemektedir. Kronolojik okuma biçimi Ġslam dünyasında 20. yüzyılda rağbet 

görmüĢ bir yaklaĢımdır ve Oryantalist geleneğin bu ilgide payı bulunmaktadır. Maksat, 

Mushaf tertibinden farklı olarak sureleri tahminen/takriben indikleri sıraya göre 

                                                           
1
 Bkz: Mustafa Öztürk, Kur‟an‟a Çağdaş Yaklaşımlar, Ankara Okulu, Ankara 2019. 

2
 Ömer Özsoy, Kur‟an ve Tarihsellik Yazıları,  Otto Yay., Ankara 2015, s. 187-189. 
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okumaktır/tefsir etmektir ve onların indikleri zaman dilimini tespit etmeye çaba sarf 

etmektir. Bu yolla sure ve ayetlerin tertip sırası tespit edilmektedir. Nüzul 

tertibinde/kronolojik okumayla okuyucunun vahyin geçirdiği merhaleleri daha ön 

planda tutması metni anlamlandırma noktasında ona kolaylıklar sağlamaktadır. Kur‟an 

metni kronolojik sunulduğunda, nüzulünden 1400 sene sonra Kur‟an‟a muhatap olmuĢ 

çağdaĢ okuyucuyun zihninde Hz. Peygamber‟in hayatında ve yaĢadığı olaylarda 

Kur‟an‟ın nasıl bir yer kapladığı konusunda bir fikir oluĢmaktadır. Bu fikir zihinde 

Kur‟an metninin daha düzenli ve net bir Ģekil almasını sağladığından okuyucu tenzilin 

gayelerini ve hikmetlerini daha iyi kavrayabilmektedir.
3
 Okuyucu tarihi seyri takip 

etmekle kendini bir nevi Risalet döneminde bulmakta, tabiri caizse bir film veya dizi 

gibi Kur‟an nüzul tarihini sırasına göre izleyebildiği için konuların geliĢim safhalarını 

ayırma imkânına da sahip olabilmektedir. 

 

l. AraĢtırmanın Konusu, Önemi ve Amacı 

Nüzul sırasına göre çalıĢmalarda nübüvvetin merhaleleri aranmaktadır. Kur‟an 

tedrici olarak nazil olmuĢtur, nüzulü esnasında belli Ģartlar vardır ve onlar metni 

anlamlandırmada belirleyicidirler. Ayetlerin nüzul ortamındaki Ģartlar geniĢ bir 

literatürde karĢımızdadırlar. Literatürdeki bilgiler bize Kur‟an‟ın keyfiyeti hakkında 

ipucular vereceği gibi Hz. Peygamber‟in davranıĢ kodlarını da çözümlememize 

yardımcı olacaklardır. Kronolojik okuma sayesinde okuyucu ilahi hikmeti ve muradı 

kavrama noktasında daha açık bir tabloyla karĢı karĢıya olacağı fikri kimi Kur‟an 

araĢtırmacıları tarafından benimsenmiĢtir. Benimsemelerinin yanında savundukları bir 

diğer yön, Hz. Peygamber‟in yaĢam seyri örneğinde, Müslümanın hayatında hangi 

sabitelerin ve prensiplerin daha öncelikli olduğunu göstermesidir. Yorumlar elbette 

bununla sınırlı değildir. Çünkü bazı araĢtırmacılar ilgili okuma biçimiyle Hz. 

                                                           
3
 Mesut OkumuĢ, “Kur‟an‟ın Kronolojik OkunuĢunun Muhasebesi”, İslami İlimler Dergisi Yay., Nisan 

2007, s. 103. 
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Muhammed‟in (s.a.v) geçirdiği psikolojik evreler ve strateji değiĢikliklerini görmeyi 

hedeflemiĢlerdir.   

Kronolojiye göre yapılan çalıĢmalarda ve Blachère-Derveze örneğinde, 

çalıĢmamızın hedefi, nüzul sıralamasını belirlemede kullanılan materyalleri ve onların 

kullanılma Ģekli ile bağlayıcılıklarını incelemeye tabi tutmaktır. Kur‟an metinlerini 

sıralama esnasında kullanılan enstrümanlar/kaynaklar hangileridir ve hangi kriterlere 

veya delillere göre kullanılmaktadırlar? Tarihlendirme ve kronoloji çalıĢmalarında 

sureler/ayet grupları birbirinin önüne hangi sebebe göre geçmektedirler? Kronolojik 

okumada surenin veya ayetin bir diğerinin önüne geçmesi son anlamaya etkileri ne 

Ģekilde gerçekleĢmektedir? Elimizdeki kaynakların kullanılmasında öncelik neye 

verilmelidir? Malzemenin/delilin seçiminde bir öncelik var mı yoksa her türlü bilgiyi 

alıp uzlaĢtırma yoluna gidilebilir mi? Nüzul sırasına göre okuma mı anlama biçimlerini 

etkileyecektir yoksa kimi konulardaki anlayıĢlar mı sıralamadaki seçimlere etki 

yapacaktır?
4
 Sorun materyalin kullanılma biçimiyle ilgiliyse, yazarlarımız neye göre bir 

seçime gitmiĢlerdir ve seçimlerinde çeliĢkiler mevcut mudur? 

 Tarihi seyir oluĢturmak, enstrümanları kullanma Ģekli ve onlara yönelik 

yaklaĢımlarla irtibatlıdır. Biz 2 müellifte bu üç noktayı (tarih inĢası-inĢanın 

enstrümanları-enstrümanlara yaklaĢımlar) detaylandırmaya çalıĢacağız. Biz tezimizde 

ayetlerin kronolojisi konusunda kaynakları kullanma biçimlerinin farklı örneklerini 

sunmak istiyoruz ki müelliflerin önlerindeki bilgi malzemesini nasıl bir yol izleyerek 

kullandıklarını ortaya çıkarmıĢ olalım. Bu sayede hangi ilkelerin yazarların seçimlerini 

etkilediklerini görmüĢ olacağız. Böylece ilkelerin güçlü ve zayıf yönlerini ele 

alabileceğimiz gibi, onların kullanımında dikkat edilmesi gerekenleri de tahlil etmiĢ 

olacağız. 

                                                           
4
 Hüseyin Oral, Cabiri‟nin Kur‟an anlayışı, YayımlanmamıĢ Y.L Tezi, T.C Erciyes Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Temel Ġslam Bilimleri Ana Bilim Dalı Tefsir Bilim Dalı, Kayseri 2015.  
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Kronoloji araĢtırmalarıyla meĢgul yazarların geneline bakıldığında kullanılan 

tertiplerin çoğunun birbirinden farklı olduğu görülecektir. Doğrusu sıralama çabaları 

içerisindeki çeĢitlilik bize kronolojik okumayı yaparken araĢtırmacının karĢısında 

birçok çıkmaz ve seçeneğin olduğunu göstermektedir. Müellifler bir seçim yapmak 

durumundadırlar ve karĢılarına birçok farklı engel çıkmaktadır. Yani her ne kadar nüzul 

sırasına göre okuma kolaylıklar getirse de, farklılıklara da yol açmaktadır. 

Müelliflerin anlayıĢları içinde bulundukları sistemle yakından irtibatlı olması 

reddedilemez bir gerçektir. Müelliflerin eğitim durumu, içinde ilerledikleri Ģartların ve 

sosyal çevrenin de yaptıkları çalıĢma ve elde ettikleri sonuçlara etkisini ortaya koymayı 

düĢünmekteyiz. Çünkü tahmin edileceği üzere bulundukları coğrafya, eğitimleri, 

yazdıkları ve kimliklerinde öne çıkan hususlar etkili olacaklardır. 

Sonuç olarak tezimizde amacımız; kullanacağımız iki ana kaynak bakımından 

kronolojik sıralandırmada esas olan ilkelerin örneklerini gösterip onları 

değerlendirmektir. 

 

ll. Yöntem ve Kaynaklar 

Biz tezimizin ilk bölümünde Régis Blachère‟in Le Coran,
5
 Introduction au 

Coran,
6
 Le Problème de Mahomet

7
 ve Ġzzet Derveze‟nin et-Tefsiru‟l-Hadis,

8
 el-

Kur‟anu‟l-Mecid,
9
 es-Siretu‟r-Rasul

10
 çalıĢmalarını esas alacağız.

11
 Kronoloji yapmayı 

sağlayan materyale iliĢkin örnekler daha ziyade nüzul sırasına göre olan tefsirlerden 

verilecektir. Zikredilecek mukaddime ve siyer çalıĢmaları aktarılan bilgilere takviye 

                                                           
5
 Régis Blachère, Le Coran Traduction Nouvelle, G.P Maisonneuve et Cie Editeur, Paris, 1949, Cilt 4-5. 

6
 Régis Blachère, Introduction au Coran, Librairie Orientale et Américaine G.-P. Maisonneuve, Paris 

1947, Cilt 3; Régis Blachère, Introduction au Coran, 2. baskı, Librairie G.-P. Maisonneuve Editions 

Besson & Chantemerle, Paris 1959. 
7
 Régis Blachère, Le Problème de Mahomet, Presses Universitaires de France, Paris 1952. 

8
 Muhammed Ġzzet Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis Tertibü‟s-Suveri Hasebe‟n-Nüzul, 2. baskı, Daru‟l-Garbi 

Ġslamiyye, Kahire 2000. 
9
 Muhammed Ġzzet Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, el-Matbaatü‟l-Asriyye, Beyrut 1952. 

10
Muhammed Ġzzet Derveze, Siretu‟r-Rasul, MenĢuratü‟l-Mektebeti‟l-Asriyye, Beyrut. 

11
 ed-Düsturu‟l-Kur‟ani fi Şuuni‟l-Hayat eseri tefsirine hazırlık mahiyetinde ve Kur‟an‟la ilgili olsa da 

bize göre Derveze‟nin kronoloji algısı açısından etkili değildir. Nitekim yapısı itibariyle daha çok ayetler 

ıĢığında sosyal meseleleri ele alan bir eser görünümündedir. 
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niteliğinde olacaklardır. Böylece içinde içerdikleri ayet/sure sıralama örneklerini ele 

almıĢ olacağımız gibi, temelleri diğer eserlerde bulunan bazı fikirleri de zikretmiĢ 

olacağız. Bu iki kiĢiyi mukayese etme isteğimizin sebeplerini Ģöyle sıralayabiliriz: 

Birincisi, onlar aynı dönemde yaĢamıĢ olduklarından kaynaklanmaktadır. Ġkincisi, iki 

yazarımızın da inceleyeceğimiz tefsir çalıĢmalarının yanı sıra Kur‟an‟a giriĢ ve siyer 

çalıĢmalarına sahip olmaları aralarında bir ortak nokta teĢkil etmektedir. Üçüncüsü, iki 

yazarın farklı coğrafyalardan gelmeleri ve farklı birikimlere sahip olmaları nüzul 

sırasına göre okuma biçimlerini farklılaĢtırmakla birlikte ortak noktalarda 

buluĢturacağını de görmek mümkün olacaktır. Dördüncüsü, iki yazarın da listeler takip 

ettiklerini ve onlarda düzeltme yapmak suretiyle tertiplerini ĢahsileĢtirdiklerini görmek 

mümkündür. Yani kendileri ilgili eserlerinde baĢtan sona bir liste oluĢturmamıĢlardır. 

Aksine bulunan bir liste üzerinden ilerlemiĢlerdir. 

Kronolojik olarak Kur‟an‟ı tefsir eden ilk Müslüman düĢünür Ġzzet Derveze‟dir. 

Blachère ise bu yöntemi kendi ortamında ilk test eden kiĢi değildir. Nitekim ondan önce 

Batılı yazarların zaten bu okuma biçimine yönelmiĢ olduklarını göreceğiz. Hatta 

denilebilir ki Batı‟da Blachère kronolojik tertip çalıĢması yapan son kiĢilerden biridir. 

Onun eseri format itibariyle Derveze‟nin tefsirinden ayrıĢsa da bize göre sadece bir 

tercümeden ibaret değildir ve küçük bir tefsir görünümündedir. 

Muhammed Ġzzet Derveze farklı akademik tezlerde ele alınmıĢtır. Tefsirdeki 

metodu ve genel yöntemini anlamak için Mesut OkumuĢ ve Ekrem Demir
12

 tarafından 

yazılan çalıĢmalardan yararlandık.
13

 Biz tezimizde Derveze‟nin sıralamada yaptığı 

seçimler, sonuçları ve kriterleri üzerinde duracağımız için o çalıĢmalardan 

farklılaĢıyoruz. Régis Blachère‟in tertibindeki sıralama konusunda kapsamlı herhangi 

bir çalıĢma bulunmamaktadır. 

                                                           
12

 Ekrem Demir, Muhammed İzzet Derveze‟nin Kur‟an‟ı Anlama ve Yorumlama Yöntemi, 

YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, T.C. A.Ü.S.B.E Temel Ġslam Bilimleri Ana Bilim Dalı Tefsir Bilim Dalı, 

Ankara 2006. 
13

 Bkz: OkumuĢ, Kur‟an‟ın Kronolojik Okunuşu. 
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Biz, onların kronolojik eserlerinden çıkardığımız bir takım fikirleri/ilkeleri 

tartıĢacağız ve metodoloji açısından önemlerine iĢaret edeceğiz. Bunun yanı sıra 

yukarıda zikrettiğimiz soru(n)lara uygun cevaplar üretmeye ve tertip çalıĢmalarında 

müelliflerin yaptıkları seçimlerin Kur‟an anlayıĢlarını ne derece etkilediğini -anlayıĢ, 

bilgi, yöntem ve çevre faktörleriyle irtibatlı olarak- ele almaya çalıĢarak ortaya 

koyacağız. 

Tezimizin birinci bölümünde müelliflerimizi ve eserlerini tanıyacağız. Tefsir 

eserleriyle etkileĢim içerisinde bulunan eserlerini ve görüĢlerini inceleyeceğiz. Yani 

diğer eserlerinde sundukları görüĢlerin iki yazarın çıkarımlarına nasıl etki yaptığını 

mukayese edeceğiz. Bu çerçevede birinci bölüm bir nevi arka plan bölümüdür. 

“Derveze ve Blachère kimlerdir, kronoloji kurgularıyla irtibatlı görüĢ ve çalıĢmaları 

nelerdir?” sorularına cevap arayacağız. 

Tezimizin ikinci bölümünde yazarların kronoloji çalıĢmalarında kullandıkları 

ölçütleri, hangi yöntemi kullandıklarını inceleyeceğiz. Bunun yanında nüzul sırasına 

göre okumalarda materyali kullanma Ģekillerine örnekler vereceğiz. 

Tezimizin üçüncü bölümünde yazarların kronolojik okumada kullandıkları 

yönteme iliĢkin mülahazalarımızı sunacağız ve dikkat edilmesi gereken konulara iĢaret 

edeceğiz. 

Bu açıklamalardan sonra ve tezimizin örneklerini oluĢturan müelliflerimizi 

tanıtmadan önce, onlara kadar uzanan tarihi süreci kısaca sunmak istiyoruz. 

 

lll. Tarihlendirme ve Kronolojik Okumaya Dair Genel Mülahazalar 

Her ne kadar geleneksel literatürde sureleri nüzul tertibine göre düzenlenmiĢ bir 

tefsir yazılmamıĢsa da, Kur‟an vahyinin kronolojisine bağlı okumalara köken ve örnek 

olabilecek çalıĢmaların klasik dönemden itibaren mevcut olduğunu görmekteyiz. 

ÇağdaĢ döneme bakıldığında, konuyla ilgili ilk araĢtırmaları geleneksel literatürden 
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yararlanarak Batı dünyasının baĢlattığını görmekteyiz. Batı‟da yapılan çalıĢmalardan 

bahsetmeden evvel, onlara fikir ve delil sunmasıyla ilham kaynağı olacak kronolojik ve 

bağlam okumalarının gelenekte hangi Ģekilde mevcut olduğunu kısaca birkaç örnekle 

göstermekle yetineceğiz. 

 

 Geleneksel Literatürde Kronoloji ÇalıĢmalarının Kökenleri 

Esbab-ı nüzul rivayetleri, siyer, megazi, tarihle ilgili ulumu‟l-Kur‟an bahisleri, 

tefsirlerde rivayetlerin ayetlerle iliĢkilendirilmesi vb. gibi kronolojiyle alakalı hususlar, 

ilk ve geleneksel kaynaklarda bir emeğin göstergesi niteliğindedir. Zikrettiğimiz rivayet 

kaynakları, o dönemlerde pratik hayatta Kur‟an‟ı tatbik etme noktasında fayda 

sağlamaktadırlar.   

Rivayet kaynaklarının ilk örnekleri arasında “Peygamber Efendimizin hayatını 

kronolojik bir Ģekilde anlatan [...] eserler”
14

 yani siyer eserlerinin bulunduğu 

bilinmektedir. Bir disiplin ve literatür olarak siyer hadisle paralel veya bir parçası olarak 

ilerlemiĢtir
15

 ve eserlerin bünyesinde sıkça ayet kullanımı söz konusu olmuĢtur. Elimize 

ulaĢan en erken dönem sire Ġbn Ġshak‟ın (150/768) siret eseridir.
16

 Ġlgili eser için 

Muhammed Hamidullah (1908-2002) “tefsir” kelimesini kullanmaktadır.
17

 Kendisinin 

naĢiri de olduğu söz konusu eserin sonunda yer alan ayetler dizini bu nitelendirmeyle 

alakalı düĢüncesini onaylamaktadır.
18

 Ġbn Ġshak‟ı bilen ve ondan yararlanan Ġbn 

HiĢam‟ın (213/825) oluĢturduğu eserin durumu da benzerdir. O, Ġbn Ġshak‟ın 

çalıĢmasını esas almıĢ ve hakkında ayet grubu bulmadığı veya ayetlerin onaylamadığı 

                                                           
14

 Casim Avcı, Mevlana Ġdris, Hz.Muhammed‟in Hayatı, DĠB Yay., Ankara 2016, s. 344. 
15

 Fatih Özaktan, Kur‟an‟ın Anlaşılmasında Siyerin Rolü, Marmara Akademi Yay., Ġstanbul 2017, s. 55-

58. 
16

 Muhammed b. Ġshak b. Yesar b. Hiyar, Siyer, NĢr: Muhammed Hamidullah, çev.:Sezai Özel, Akabe, 

1988. 
17

 Ġbn Ġshak, Siyer, s. 505. 
18

 Özsoy, Kur‟an ve Tarihsellik Yazıları, s. 154. 
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pasajları kaldırmıĢtır.
19

 Siret-i Nebeviyye eserini okuduğumuz zaman, orada bolca ayet 

kullanıldığını ve pasajların nüzul tarihlerine iĢaret edildiğini görmek mümkündür. 

Mesela Uhud savaĢından bahsedilirken nazil olan ayetlerin yanı sıra savaĢın olduğu 

tarih de verilmektedir.
20

 

Bazı Ulumu‟l-Kur‟an bahisleri (Mekki-Medeni, Esbab-ı Nüzul ve Nasih-

Mensuh ilimleri gibi) hangi ayetlerin az çok hangi dönemlerde indiğini tespit etmeye 

çalıĢmaktadır. Mesela Nasih-Mensuh bahsini ele alalım. Erken dönemden itibaren 

alimler Nasih-Mensuh konulu eserler yazmıĢlardır.
21

 Fakih bir hükmü belirtmek için bu 

bahis altında kronolojiyle ilgilenme durumundadır. Çünkü Kur‟an‟da bir konuya iliĢkin 

gelen son ayete göre dini bir tasavvur veya görev belirlenecektir. Hofmann 

Müslümanlar için “nesh meselesini çözüme kavuĢturmak için surelerin nüzul tarihi ve 

tertibi konusunda birçok araĢtırmalar yapmıĢlardır” demesi bu düĢünceyi onaylar 

niteliktedir.
22

 Örnek olarak Müslümanlar dıĢında baĢka zümrelerin Cennete 

girebileceğini ifade eden 2/62
23

 ve sadece Ġslam‟a tabi olanların bu müjdeye 

eriĢebileceğini ifade eden 3/85
24

 ayetlerinin görünürdeki zıtlığı açıklama sadedinde 

Nasih-Mensuh ilmi kullanılmıĢtır.
25

 Buna göre ikinci ayet indikten sonra hüküm o 

yönde olmuĢtur. Zıtlık veya anlam karmaĢıklığı görünümündeki durumlarda bu ilim 

uygulamaya konulmuĢtur.  

                                                           
19

 Abdulmelik b. HiĢam b. Eyyub el-Himyeri, İslam Tarihi Siret-i İbn Hişam, çev.:Abdulvehhab Öztürk, 

Kahraman Yay., Ġstanbul 2014, c. 1 s. 19. 
20

 Abdulmelik b. HiĢam b. Eyyub el-Himyeri, es-Siretu‟n-Nebeviyye, thk: Mustafa es-Sakka, Kahire 

1981, c. 2 s. 106. 
21

 Mesela bkz: Ebu Ubeyd Kasım b. Sellam (224/838), en-Nasih ve‟l-Mensuh fi‟l-Kur‟ani‟l-Aziz ve ma 

fihi mine‟l-Feraizi ve‟s-Sunen, nĢr: Muhammed b. Salih el-Müdeyfir, Mektebetü‟r-RüĢd, Riyad 

1411/1990. 
22

 Murad Hofmann, Kur‟an, çev.: Mehmet Toprak, Çağrı Yay., Ġstanbul 2005, s. 29. 
23

 Kur‟an 2/62 : 

   ًَ ِّ ػَ َٚ َِ ا٢ْخِشِ  ْٛ َ١ٌْ ا َٚ  ِ َٓ ثبِللََّّ َِ ْٓ آ َِ  َٓ بثئ١ِِ اٌصَّ َٚ إٌَّصَبسَٜ  َٚ َٓ ٘بَدُٚا  اٌَّز٠ِ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ آ َّْ اٌَّز٠ِ ُْ اِ لََ ُ٘ َٚ  ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ لََ خَ َٚ  ُْ ِٙ ْٕذَ سَثِّ ُْ ػِ ُْ أجَْشُُ٘ صَبٌذًِب فٍََُٙ

َْ )٠ذَْضَُٔ  ٛ66)   
24

 Kur‟an 3/85: 

(85)   َٓ ٌْخَبعِش٠ِ َٓ ا ِِ َٛ فِٟ ا٢ْخِشَحِ  ُ٘ َٚ  ُْٕٗ ِِ  ًَ ْٓ ٠مُْجَ َِ د٠ِٕبً فٍََ عْلََ ْٓ ٠جَْزغَِ غ١َْشَ الِْْ َِ َٚ   
25

 Hibetullah b. Selâme el-Bağdadî (ö. 410/1019), en-Nâsih ve‟l-mensûh,  ġirketu Mektebeti ve Matba‟ati 

Mustafa el-Bâbî el-Halebî ve Evlâdihi, Kahire 1967, s. 11. 
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Benzer Ģekilde Esbab-ı Nüzulle alakalı eserleri erken dönemlerde de görebiliriz. 

Buhari‟nin (256/870) Camisinde tefsir bahsinin
26

 içine serpiĢtirilmiĢ Ģekilde veya 

Vahidi‟nin (468/1076) Esbabu‟n-Nüzul kitabı gibi bahisle ilgili müstakil
27

 eserlerde, 

Esbab-ı Nüzulün müelliflerin ilgisini çektiğini görebiliyoruz. Ġlgileri bir yönüyle 

Kur‟an‟ın indiği tarihle birlikte okunması fikrine delalet eden bir anlayıĢın 

mevcudiyetiyle açıklanabilir. 

Yukarıda zikrettiğimiz Tefsir Usulü bahisleri etrafında söylenen sözler bu 

konuların itibarını artırır niteliktedir; Suyuti (911/1505) el-İtkan‟da Mekki-Medeni,
28

 

Esbab-ı Nüzul
29

 ve Nasih-Mensuhu
30

 bilmeyenin tefsir yapmasının caiz olmadığını 

söyleyen meĢhur alimlerin sözlerini nakletmektedir. Mesela Hz Ali‟ye (40/661) ve 

Abdullah b. Mesud‟a (32/654) ayetlerin indiği Ģartları bilme fazileti atfedilmesi 

Kur‟an‟ın içeriğinin geçirdiği merhaleleri bildiklerine iĢaret etmektedir. Mekki-Medeni 

ve Esbab-ı Nüzul bahislerinin sırasıyla el-İtkan ve el-Burhan
31

 gibi mühim usul 

kitaplarının baĢlarında ilk bölüm olarak konumlandırıldıklarını da bilmekteyiz. Bu 

bilgiler tarih referanslarının önemini gösterir niteliktedir.
32

 

Bu çalıĢmaların bir parçası Mekki-Medeni bahsidir. Böyle bir ayrım hem 

mekâna hem tarihe önem veren bir tasniftir. 23 sene süren bir davetin karĢılaĢtığı 

engeller yeknesak olmayacağı için Kur‟an‟ın ifade tarzında da çeĢitlilik görmek 

mümkündür. Ġfade tarzındaki çeĢitliliğe ve farklı zaman dilimlerine bağlı olsa gerek, 

alimler Mekki-Medeni‟nin tarifi konusunda ve bu ikilinin kapsadığı surelerin 

özelliklerine iliĢkin bir tanımlama faaliyetine girmiĢlerdir. ġatibi‟nin (790/1388) el-

                                                           
26

 Muhammed b. Ġsmail el-Buhari, el-Camiu es-Sahih, thk: ġuayb el-Arnavut, Adil MürĢit, er-Risaletü‟l-

Alemiyye, Beyrut 2011, c. 3 ss. 455-780. 
27

 Bkz : Ali b. Ahmed el-Vahidi, Asbab al-Nuzul, çev.: Mokrane Guezzou, Royal Aal al Bayt Ġnstitute for 

Ġslamic Thought, Amman 2008. 
28

 Celaleddin es-Suyuti, el-İtkan fi Ulumi‟l-Kur‟an, thk: ġuayb el-Arnavut, Mustafa ġeyh Mustafa, 

Müessesetü‟r-Risaletü NaĢirun, Beyrut 2015, s. 31. 
29

 es-Suyuti, el-İtkan fi Ulumi‟l-Kur‟an, s. 71. 
30

 es-Suyuti, el-İtkan fi Ulumi‟l-Kur‟an, s. 462. 
31

 Bedruddin Muhammed b. Abdullah ez-ZerkeĢi, el-Burhan fi Ulumi‟l-Kur‟an, thk: Muhammed Ebu‟l-

Fazl Ġbrahim, Daru‟t-Türas, Kahire, ss. 22-34. 
32

 Esra Gözeler, Kur‟an Ayetlerinin Tarihlendirilmesi, Kuramer, Ġstanbul 2016,  s. 15. 
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Muvafakat adlı eserinde metodolojik bir düzlemde Mekki-Medeni ayrımına iliĢkin 

yaptığı tespit mühimdir. Çünkü Hz. Peygamber‟den 8 asır sonra hala surelerin 

özelliklerini tanımlanma faaliyetine delalet etmektedir. Bu ise Mekki veya Medeni 

surelerin ait oldukları dönemde okunmalarının önemine iliĢkin bir fikir vermekte ve 

önemli bir örnek oluĢturmaktadır: “Medine döneminde inen surelerin Mekki sureler 

üzerine bina edilerek değerlendirilmeleri, keza Mekki ve Medeni olan surelerin de kendi 

aralarında nüzul sırasına göre birbiri üzerine tertip edilerek ele alınmaları gerekir.”
33

 

 ÇağdaĢ dönem bu tanımlama faaliyetinden muaf değildir ve surelerinin ait 

oldukları bağlama göre özellikleri hakkında çalıĢmalar devam etmektedir. Mekki-

Medeni bahsinde hangi surelerin Mekki, hangilerinin Medeni oldukları tespit edilmeye 

çalıĢılmaktadır. Bunun yanında surelerin hangi sırada indiklerini tespite çalıĢan 

rivayetler yani nüzul tertibinde sıralamalar da bulunmaktadır. 

Tefsir literatüründe Sahâbîlere
34

 ve Tabiîne
35

 rivayet yoluyla atfedilen listeler
36

 

de Kur‟an‟ı indiği tertiple okuma konusunda bir o kadar enteresan olgular arasında 

sayılabilirler. Farklı kitaplarda mevcut olan bu tertip/listeler -bazen isnadlarıyla birlikte- 

günümüze ulaĢmıĢlardır ve farklılıklar içermeleri yanında ortak noktalarda da 

buluĢmaktadırlar. Listelerin dağınık ve çeliĢiyor olduğu kimi araĢtırmacılar tarafından 

tespit edilmiĢse de ilk nesile dayandırılmaları erkenden böyle sıralamalara önem 

verildiğini göstermektedir. Onlarda bulunan hataların yazandan veya Ģifahi aktarımdan 

kaynaklanabileceği ileri sürülmüĢtür.
37

 Muhtelif eserlerde geçen kimi listelerde isnadın 

olmadığı da vakidir.
38

 

Eserlerde farklı tertipler sunulsa da kaynaklar açısından en erken dönem nüzul 

sıralamasına göre çalıĢma Hz. Ali‟nin cem ettiği Mushaf‟ın sıralamasıdır. Kur‟an 
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 Ġbrahim b. Musa eĢ-ġatibi, el-Muvafakat,  çev.: Mehmed Erdoğan, Ġz Yay., c. 3 s. 392. 
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 Mesela Hz. Osman (35/656), Hz. Ali (40/661), Ġbn Abbas (68/688) gibi. 
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 Mesela Cabir b. Zeyd (93/712), Ġkrime (105/723), Mücahid (103/721), Katade (117/735) gibi. 
36

 Hadiye Ünsal, « Nüzul Tertibi », Kur‟an Tarihi, Ankara Okulu, Ankara 2017, ss. 253-287. 
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araĢtırmacıları kaynaklarda geçen nüzul sırasına göre cem edilmiĢ Hz.Ali Mushafı‟nın 

varlığını veya yokluğunu tespit edemediler.
39

 Yine onun oluĢturduğu tertipten kimi 

kaynaklarda söz edilse bile o tertip Ģu an elimizde mevcut değildir. Yakubi 

(292/905)‟nin tarihinin ikinci cildinde bir tasnif bulunmaktadır ama tespit edildiği 

kadarıyla sıralama nüzul dönemini takip etmemektedir.
40

 Ġbn Nedim Fihristinde bu 

Mushaf‟tan bahsetmektedir. Hatta “tertibi Ģu Ģekildedir” diye not düĢmektedir. Maalesef 

böyle bir not olsa da elimizdeki nüshalarda bu tertip bulunmamaktadır.
41

 Bizim 

açımızdan ilgimizi çeken nokta bu Mushaf‟ın varlığından çok, fikrin mevcudiyetidir. 

Kur‟an tarihindeki çoğu Mushaftan farklı olarak Ali Mushafı‟nın nüzul tertibinde 

olduğu iĢareti bulunmaktadır.
42

 Bu bilginin literatürümüzde mevcut olması gelenekte 

Kur‟an‟ın kronolojik okunuĢu düĢüncesinin varlığını gösteren ve geliĢmemiĢ olmasa 

dahi bu tertipte bir çalıĢmaya iĢaret eden önemli bir delildir. Mushaf‟ın yazılmıĢ olma 

ihtimalinin vurgusu dıĢında tertip denemeleri yukarıda belirttiğimiz gibi sadece Hz. 

Ali‟yle alakalı bir durum değildir. 

 

 ÇalıĢmaların YapılıĢ Sebepleri ve Nüzul Tertibinde Tefsirin Yeniliği 

Kronoloji verileri içeren bu eserler bizleri Ģu sorulara götürmektedir: “Bu 

çalıĢmaların yapılıĢ sebepleri nelerdir?” ve “Niçin bildiğimiz anlamda nüzul sırasına 

göre bir tefsir çalıĢması önceki asra kadar Ġslam dünyasında yapılmamıĢtır?” Bu 

sorulara farklı cevaplar öne sürmek mümkündür. 

ÇalıĢmaların yapılıĢ sebepleri ilahi muradı anlama çabasıyla alakalıdır. Bu 

çabadan çıkacak anlayıĢ bir zihniyet ve uygulamaya dönüĢecektir. Böyle bir çabaya 

ihtiyaç duyulması Hz. Peygamber‟in Mü‟minler arasından ayrılmıĢ olmasından ve 

                                                           
39

 es-Suyuti, el-İtkan fi Ulumi‟l-Kur‟an, s. 130. 
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 Ahmed b. Ebi Yakub el-Yakubi, Tarihu‟l-Yakubi, Daru Sadır, Beyrut, c. 2 s. 135-136. 
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ayrılık üzerinden uzun bir süre geçmesiyle bağlantılıdır. Dolayısıyla bahislerin bir kısmı 

fıkhi zorunlulukların bir ürünü sayılabilirler. Çünkü hükümler söz konusu olduğu zaman 

farklı dönemlerin ehemmiyeti hissedilmektedir. Ġlk çalıĢmaların Kur‟an‟ın her pasajını 

tarihlendirme teĢebbüsünden bahsedemeyiz. Çünkü öyle bir ihtiyaç yoktur. 

Gördüğümüz kadarıyla çalıĢmalar daha ziyade herhangi bir konunun ilk ve genel 

zeminini bulmayı hedeflemektedir. Aslında ilk aĢamada kronoloji çalıĢmalarının tefsire 

yaradığını ve oradan çıkan ürünlerin bugün bizim kronoloji yapmamızı sağladığını 

görmekteyiz. 

ÇalıĢmaların yapılmasına baĢka bir sebep dini hassasiyete dayalı olarak, sevilen 

ve özlenen Elçi‟nin modeline ittiba arzusu ve onun sebep olduğu hasret ve merak 

duygusunu yatıĢtırmak Ģeklinde de açıklanabilir. Bu manada rivayet eserlerinin farklı 

motivasyonlara dayanması mümkündür. Mesela siret yazan müelliflerin Peygamber‟in 

hayatına iliĢkin verileri toplama arzusu
43

 ve merakı sonucu bir eser oluĢturması kadar 

doğal bir durumu kabul etmek gerekir. Dolayısıyla rivayet kaynaklarının yazılmalarında 

oldukça farklı motivasyonlar söz konusu olabilmiĢtir. Fakat çağdaĢ döneme kadar 

siyerin Kur‟an‟dan hareketle yazılmıĢ olduğu bir vaka söz konusu değildir; bu konuyu 

baĢka bir bölümde inceleyeceğiz. 

Ġslam dünyasında nüzul sırasına göre bir tefsirin bulunmayıĢına gelince böyle bir 

eserin çağdaĢ döneme kadar yokluğu Kur‟an tertibine gösterilen tazimle ilgili olabilir. 

Nitekim Mushaf tertibi icmayla sabittir
44

 ve bir icmanın sınırlarını aĢmak kolay değildir. 

Nüzul sırasına göre bir eser oluĢtururken Mushaf‟a ve tertibine saygısızlık yapma 

korkusu konusunda Ġzzet Derveze‟nin tefsirinin baĢında kimsenin böyle bir tefsir 

çalıĢması yapmamıĢ olmasına iliĢkin endiĢelerini dile getirdiğini görebiliriz. O, 

çalıĢmasını yapmadan evvel fetva istemiĢtir. Nüzul sırasına göre çalıĢma Kur‟an‟ı 
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değiĢtirmek değil, bir araĢtırma vasıtası olduğuna dair fetvayı aldıktan sonra ancak 

kendisi gönül rahatlığıyla yoluna devam edebilmiĢtir.
45

 

1950 yıllarında Mısır‟ın adalet bakanı Yusuf RaĢit Kur‟an‟ı indiği Ģekli üzere 

tertipleme teklifinde bulunmuĢtur. Teklife Abdullah Draz bir reddiye yazmıĢtır ve 

yaptığı eleĢtiride böyle bir tertip  “Mushaf‟a sadakatsizlik mi olur?” endiĢesinin açığa 

çıktığı anlaĢılmaktadır.
46

 Fakat Derveze ve Draz‟ın yaklaĢımlarının farklı ortam ve 

durumlarla ilgili olduklarını söylememiz gerekir. Nitekim Draz‟a yapılan Kur‟an 

metninin tertibini değiĢtirme teklifi ile Derveze‟nin araĢtırmada böyle bir yöntem 

kullanmak istemesi ayrı Ģeylerdir. Bu iki hususun ayrı Ģeyler olduğu fikirlerini 

inceleyeceğimiz müellifler (yani Blachère ve Derveze) de ifade etmiĢlerdir. 

Müslümanlar tarafından yapılan nüzul sırasına göre Kur‟an tercümeleri ve 

tefsirlerini değerlendirmeden önce bu konuda Batı‟nın etkisinden bahsetmemiz gerekir. 

 

 Batı’da Kronolojiye Dair ÇalıĢmalar ve Ġslam Dünyasına Etkileri 

Batı‟da kronoloji çalıĢmalarının bir proje fikri Ģeklinde baĢladığını söyleyebiliriz 

çünkü ilk müelliflerin Kur‟an‟ın sırasını anlamakta zorluk çektikleri bilinmektedir.
47

 

Oryantalizm tarihinde surelerin tarihi seyrine göre okunmasına iliĢkin fikirleri 

geliĢtirmiĢ bazı müellifleri kısaca tanıtacağız. Müelliflerin araĢtırmalarını sıralarken, 

kendi aralarında ve Oryantalist geleneğe göre, farklı ve ortak yönlerinin bir kısmını 

zikredeceğiz.    

On dokuzuncu yüzyılın ortalarında Batı‟da kronoloji sorunu oryantalist 

çalıĢmalarla gündeme gelmiĢtir
48

 ve nüzul sırasına göre tertipler oluĢturma gayretleri 

baĢlamıĢtır. Ġlk denemeler Rasulullah‟ın hayatını yazmıĢ kiĢiler tarafından 
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gerçekleĢtirilecektir. Nitekim Hz. Peygamber‟in hayatını yazan kiĢi ister istemez 

kronoloji alanına ilk adımını atmıĢ olmaktadır. Dolayısıyla Weil,
49

 Muir
50

 ve Sprenger
51

 

gibi yazarların Batı‟da siyerlerini yazdıktan sonra bir tertip denemesine gitmeleri doğal 

bir geliĢmedir.    

William Muir (1819-1905)
52

 kronolojik sıraya göre liste hazırlayan ilk 

yazarlardandır.
53

 The Life of Mahomet and History of İslam to the Era of Hegira 

eserinin sonunda Kur‟an sureleri için 6 evre tespit etmektedir. Bunların 5 tanesi 

Mekke‟dedir 1 tanesi Medine‟dedir.
54

 Tertip konusunu daha detaylı olarak The Coran: 

Its Composition and Teaching and the Testimony It bears to the Holy Scriptures de ele 

alacaktır ve konuyla alakalı son görüĢleri bu eserde mevcut bulunmaktadır.
55

 Muir altı 

evreyi Ģu Ģekilde tasniflendirmiĢtir: 

   1. 18 sureden oluĢan ilk dönem. 

   2. Risalet‟in baĢlangıcı. 

   3. Risalet‟in ilanından HabeĢistan Hicretine kadar ki dönem. 

   4. Risalet‟in 6. yılından 10. yılına kadar. 

   5. 10. yılından Medine‟ye kaçıĢa kadar ki dönem. 

   6. Medine dönemi.
56

 

Tasnifini oluĢturmak için üç farklı ölçüte dayanmaktadır. Nübüvvetle alakalı 

farklı dönemleri ve surelerde tarz değiĢikliklerini tespit etmek amacıyla surelerin 

dönemlere göre üslubunu, öğreti ve hükümlerin geliĢimini ve üçüncü ölçüt olarak 

metnin içinde bulunduğu dönemi ve tarihi imgeleri ortaya çıkaran pasajları göz önünde 

bulundurmuĢtur.
57

 

1844 yılında baĢlayan ve 1872 yılında Historisch-Kritische Einleitung in den 

Koran eserinin son halinde kemale erecek Gustav Weil‟in (1808-1889) oluĢturduğu liste 
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ise sonraki müellifler tarafından takip edilecektir. Doğu dilleri profesörlüğü yapmıĢ bu 

zat
58

 ulaĢabildiği en eski kaynaklara dayanarak Mohammed der Prophet
59

 isimli bir 

Peygamber biyografisi de yazmıĢtır. 1844 yılında Ludwig Ullman‟ın Der Koran 

tercüme çalıĢmasının ekine Historisch-Kritische Einlentung in den Koran eserini 

yayımlamıĢtır. Weil‟in Hz. Peygamber‟in hayatı için Kur‟an‟ı temel kaynak kabul 

ettiğini ifade etmek gerekir.
60

 Kur‟an ve tarihine yaklaĢımı, oluĢturacağı tertipte etkisini 

göstermektedir. Çünkü o, Hz. Peygamber‟in kasıtlı olarak bazı sureleri çıkardığını, 

Kur‟an‟ın karıĢıklığı sebebiyle kronolojisini yapmanın zor olduğunu düĢünmektedir.
61

 

Weil‟in tasnifinde 3 Mekki (610-615 yılları arası birinci,
62

 615-620 yılları arası 

ikinci,
63

 620-622 yılları arası üçüncü
64

 dönemleri oluĢturmaktadır) 1 Medeni dönem 

bulunmaktadır.
65

 Genel olarak dört aĢamadan oluĢan bu dönemleri geleneksel literatüre 

dayanarak konseptleĢtiren Weil‟dir. Nöldeke kendisinden sonra çokça kullanılacak olan 

tertibini oluĢturmak için bu tasniften faydalanacaktır. Stefanidis‟in yazdığına göre Weil 

tertibini Diyarbekri‟nin (966/1582) Tarihu‟l-Hamis eserine dayandırmıĢtır.
66

 Weil kendi 

denemesini “geleneksel tertibi geliĢtiren” bir çaba olarak değerlendirmektedir.
67

 Weil‟in 

kronolojisinde dikkat ettiği hususlar ve kriterler Ģöyle sıralanabilir: surelerin içerik ve 

edebi özelliklerinin değiĢkenlikleri ve zamanı bilinen olaylara açık referansta bulunan 

pasajlar.
68
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1860 yılında Ernest Renan (1823-1892) ve Caussin De Perceval (1795-1871) 

gibi meĢhur oryantalistler öncülüğünde Paris‟te yer alan Academie des Inscriptions et 

Belles Lettres, Kur‟an‟ın tenkitli tarihi konulu bir yarıĢma düzenler. YarıĢmanın 

amaçları Kur‟an pasajlarının bölünmelerini nazil olduğu Ģekliyle belirlemek, pasajların 

hangi olaylarla alakalı olduklarını tespit etmek ve Kur‟an‟ın ilk dönemlerinden 

mushaflaĢmasına kadar geçirdiği merhaleleri öne çıkarmaktır. Komisyon 3 tezi 

değerlendirmiĢtir ve ödülü vereceği kiĢiyi seçme konusunda zorlandığı için 3 ödül 

vermek durumunda kalmıĢtır. Bu üç kiĢi Theodor Nöldeke, Avustralyalı Aloys Sprenger 

(1813-1893) ve Ġtalyan Michele Amari‟dir (1806-1889). Nöldeke‟nin etkisi sonraki 

eserlerde çokça görülmesi açısından ayrı bir yere sahiptir. 

Sami dilleri ve Ahd-i Atik tenkidi uzmanı
69

 Theodor Nöldeke (1836-1930)
70

 

1856 yılında Göttingen Üniversitesinde Latince De Origine et Compositione Surarum 

Qoranicarum İpsiusque Qurani isimli tezini sunmuĢtur. Daha sonra tezini 

Académie‟nin yarıĢmasında sunup ödül almıĢtır ve ardından Geschichte des Qorans
71

 

adı altında Almancaya çevirmiĢtir.
72

 F.Schwally (1863-1919), G.Bergstrasser (1886-

1933) ve O.Prezl (1893-1941) tarafından eseri zamanla geniĢletilecektir.
73

 Nöldeke bu 

çalıĢmasında Weil‟in tasnifini alıp değiĢtirmiĢtir ve yer yer Muir‟den de yararlanmıĢtır. 

O da 3 Mekki 1 Medeni dönem Ģeklindeki dörtlü dönem tasnifini
74

 benimsemiĢtir. 

ÇalıĢmasıyla Risalet‟in geliĢim seyri ve Peygamber‟in psikolojisini öne çıkarmayı 

ummuĢ ve bu minvalde teolojik kavramların geliĢimini tespit etmek için üslup ve 

ayetlerin uzunluğunu önemli ölçütler olarak belirlemiĢtir.
75

 Eserinde sureleri bir bütün 
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Ģeklinde düĢünmüĢtür
76

 ve genel olarak dirayeti rivayete tercih ettiği için 

eleĢtirilmiĢtir.
77

 Kronolojiyle ilgilenmiĢ müelliflerin bir kısmının aksine Nöldeke‟nin bir 

Kur‟an çevirisi yoktur ve o çalıĢmalarında ihtiyatlı davransa dahi tasnifini ister istemez 

sireye göre yaptığı tespit edilmiĢtir.
78

 Nöldeke‟nin kitabında geleneksel literatürdeki 

farklı sure tertiplerinden bahsetmesi, onun Weil‟in aksine daha çeĢitli nüzul sırasına 

göre sure listelerine muttali olduğunu göstermektedir.
79

 

Ruhban bir Ġngiliz Ġslam bilimcisi olan John Medows Rodwell‟in (1808-1900) 

The Koran tercümesi kronoloji çalıĢmaları açısından önemli olan baĢka bir çalıĢmadır. 

ÇalıĢmasında müellifin ayetlerin ne zaman ne hakkında indiğini tespit için Ġbn HiĢam, 

Taberi (310/923) gibi kaynaklara baĢvurduğunu görmek münkündür.
80

 Eserinde 

kullandığı sure sıralaması Weil‟in Mohammed der Prophet kitabında bahsettiği 

geleneksel literatürde bulunan bir listeye dayanmaktadır.
81

 Diğer müelliflerde olduğu 

gibi üslup özellikleri, konular ölçüt belirlenmiĢtir ve kronoloji çabasında Rodwell 

açısından sebeb-i nüzul de önem arz edecektir.
82

 Eserinde onun Nöldeke,
83

 Sprenger, 

Muir ve Weil‟den
84

 haberdar olduğunu ve karĢılaĢtırmalar yaptığını görüyoruz. 

Rodwell‟in tasnifi Mekki ve Medeni dönemden oluĢmaktadır ve listesinde farklı 

tercihlerde bulunmuĢtur. 

Hubert Grimme (1864-1942)
85

 Berlin‟de Semistik Germanistik ve Klasik 

Filoloji bölümleri ġarkiyat kürsüsünde hocalık yapmıĢ bir yazardır.
86

 Blachère‟in ifade 
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ettiğine göre Grimme‟in listesi detaylar dıĢında Nöldeke‟nin listesine benzemektedir. 

Hatta diğer listelerin de Nöldeke‟nin listesine yaklaĢması Nöldeke‟nin listesinin en 

tutarlı oluĢunun göstergesi olabilir.
87

 Grimme 2. cildi Kur‟an teolojisi içeren 

Mohammed adlı bir Peygamber biyografisi hazırlamıĢtır.
88

 Geleneksel tertibe dayanmıĢ 

olan tertip ise daha ziyade tema merkezlidir.
89

 Metnin muhtevası daha fazla yer 

kaplamaktadır.
90

 Buna rağmen ayetlerin tarzı ve geleneksel bilgileri ihmal 

edilmemiĢtir.
91

 Grimme Medeni dönemi 4 bölüme ayırmıĢtır: Hicretten Bedir‟e, 

Bedir‟den Uhud‟a, Uhud‟dan Fetih‟e, Fetih sonrası.
92

 

Hartwig Hirschfeld (1854-1934) Nöldeke‟den ayrılan bir tertip teklif etmiĢtir ve 

sureleri onun aksine bir bütün olarak kabul etmemiĢtir.
93

 New Researches into the 

Composition and Exegesis of the Qoran eserinde kronoloji konularına değinmektedir. 

Eserinde Mekki döneme ait arka plan bilgilerinin az olduğunu ifade etmiĢtir.
94

 Muhteva, 

üslup ve genel psikolojik duruma önem vermiĢtir.
95

 Eserde kronoloji ikincil, içerik ön 

plandadır.
96

 Bu nedenle Hirschfeld‟in sunduğu tasnif farklılık arz etmektedir. Ġçeriğin 

ön planda olması onun vahiyleri 6 gruba ayırmasına sebebiyet vermiĢtir: 

1. “First proclamation.” 

2. “Confirmatory revelation.” 

3. “Declamatory revelation.” 

4. “Narrative revelation.” 

5. “Descriptive revelation.” 

6. “Legislative revelation.”
97
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Bu kategorilerin dıĢındaki ayetler “interpolated” (eklenmiĢ) ve “uncertain” 

(belirsiz olanlar) kategorilerinde bulunmaktadırlar. 

Batı‟da ayet pasajları/grupları içinde eklenmiĢ ayetleri belirtme konusunda en 

çok çaba sarf eden araĢtırmacı Richard Bell‟dir (1876-1952).
98

 Batı‟da çalıĢmalarının 

etkileri olmuĢ olan Bell‟in
99

 1953 yılında genel fikirlerini ifade ettiği Introduction to the 

Qur‟an giriĢ kitabı yayınlanmıĢtır ve 1970 yılında talebesi Watt yeni eklemelerle onu 

tekrar yayınlayacaktır.
100

 The Qur‟an: Translated with a Critical Re-arrangement of the 

Surahs Bell‟in özenle hazırladığı bir Kur‟an tercümesidir. O, Nöldeke‟yi temel almıĢsa 

da sunulan karıĢıklığa karĢı kendi kronolojisini oluĢturmaya gitmiĢtir. Bu manada 

yazarlar arasında en detaylı ve radikal yaklaĢımı o sergilemiĢtir. Kaynaklara güveni 

olmamasına rağmen Ġbn HiĢam‟ın ve diğer sire çalıĢmalarının kronolojisine bağlı 

kalmıĢtır.
101

 2 temel prensibi vardır: vahyin normal birimi kısa pasajlardan oluĢmaktadır 

ve Muhammed metni revize etmiĢtir.
102

 Zikredilen prensiplerden 3 dönem ortaya 

çıkmaktadır: Ayet/ĠĢaret dönemi, Kur‟an dönemi ve Kitap dönemi.
103

 Dönemlerin 

kendilerine has özellikleri vardır ve Bell onlara göre ayetlerin ait oldukları dönemleri 

belirtecektir.
104

 Örnek olarak “küffâr” Bell tarafından Medeni bir kavram olarak tespit 

edilecektir, dolayısıyla bu kelime bir yerde geçiyorsa otomatik olarak bu kavram ve 

içinde bulunduğu ayet Medenidir demektir.
105

 Ciddi bir çalıĢma yapılmıĢ olmasına 

rağmen eser sistematik bir kronolojiye sahip olmamakla eleĢtirilmiĢtir.
106

 Watt eserin 

vahiy birimlerini keĢif ve tarih sıralama konusunda en özenli çalıĢma olduğunu 

söylemektedir. Onun tertibinde 3 Mekki 1 Medeni dönem Ģeklinde bir ayrım olmasa da, 
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“Mekki”, “Medeni”, “erken dönem” gibi kavramlar kendisi tarafından sıkça kullanılır. 

ÇalıĢmada anlatım biçimleri, kelime ve ibarelerin kullanımının Ġslami öğretide yeni bir 

vurguya iĢaret edip etmediği aranmaktadır.
107

 

Biz burada Batı‟da Blachère ve Derveze‟ye kadar genel bir seyir vermeye 

çalıĢtık. Onlardan sonra, kronoloji ve Kur‟an‟ı anlama iliĢkisini incelemeye devam eden 

birçok kitap, yazı, makale ve tez bulunmaktadır.  

 

 Oryantalist ÇalıĢmalar Hakkında Mülahazalar 

Kısaca tanıtmayı denediğimiz Batı‟daki çalıĢmalar hakkında söylenmesi 

gerektiğini düĢündüğümüz birkaç husus daha bulunmaktadır. Bu hususlar Ģunlardır: 

- Oryantalistlerin Kur‟an çalıĢmalarında Kutsal Kitap(lar)la irtibatlandırmalar ve 

karĢılaĢtırmalar söz konusudur.
108

 Ġlgili müellifler içinde bulundukları kültürel ortam ile 

Ġslam dünyası hakkında bir mukayese yapma veya kritik etme imkânını 

değerlendirmiĢlerdir. Yine Kutsal Kitaplar arasındaki benzerlik ve farklılıkları görmek 

amacıyla eserlerinde irtibatlandırma ve karĢılaĢtırma yoluna gitmiĢlerdir. 

- Burada zikredilen her bir yazar bir sonraki yazarlar tarafından eleĢtirilmiĢtir 

veya kaynak gösterilmiĢtir.
109

 Bu açıdan üzerinde ittifak edilen bir kronoloji yoktur ve 

herkes kronolojisini elindeki kaynaklarla yapmaktadır. Bunun yanında birbirlerine 

atıfları Batı‟daki çalıĢmaların bilimsel düzeyde gelenekselleĢmesine bir iĢarettir. 

- Zikredilen her bir yazarın Ġslam ilimlerinin kaynaklarını eleĢtirdiğini 

gözlemlemek mümkündür. Ġfade edildiği gibi herkes elindeki kaynaklarla tertip 

oluĢturmaktadır. Niyetler karıĢtırılmaksızın ilk oryantalist çalıĢmalarda bazen fazlaca 

önem verilen/verilmeyen hususlar eldeki malzemeyle de alakalı olsa gerek. Elbette bu 
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kaynakların niteliklerinin eleĢtirisi, yazarların çalıĢmalarını onları temel alarak 

yapmalarına mani olmamıĢtır. 

- Mekki-Medeni tasniflere bağlı olarak Ġbn Habib en-Nisaburi‟yi de anmak 

gerekir. Nitekim Oryantalistlerden önce üçlü (baĢ-orta-son) tasnifi onun andığını ifade 

etmek gerekir. el-Burhan‟da, Mekki ve Medeni bilgisinin ele alındığı bölümde, ZerkeĢi 

Nisaburi‟nin (406/1015) et-Tembih ale Fadli Ulumi‟l-Kur‟an eserinde geçen bir pasajı 

nakletmektedir. Söz konusu pasajda “Mekki ve Medeni dönemlerde surelerin hangi 

süreçte (dönemin baĢı-ortası-sonu) indiğini bilmenin fazileti” aktarılmaktadır.
110

 Bu 

bilgi geleneksel literatürde Mekki-Medeni tasnifi etrafında oluĢan çabanın ilk olarak 

geleneksel kaynaklarda yer aldığını göstermektedir. Gösterdiği baĢka bir Ģey 

Oryantalistlerin bu bilgilerden yararlandığıdır. 

- Söz konusu eserlerin en önde gelen maksatlarından biri Ġslam Peygamberi‟nin 

tanınması ve geçirdiği süreçleri görebilmektir. Oryantalistlerin Kur‟an‟ı hep tarihsel, 

Arap tarihine ıĢık tutan bir Peygamber otobiyografisi belgesi olarak görmeleri Onu 

önemsemelerinin asıl nedenidir. Mevcut tertibin kronolojik olmaması, onlara ilk olarak 

belgeler ıĢığında genel tabloyu kronolojik olarak oluĢturma ödevlerini yükledi.
111

 

Görebildiğimiz kadarıyla tarih ve bağlam bu çalıĢmaların ana esaslarını 

oluĢturmaktadırlar.
112

 

- ÇalıĢmalar Peygamber ve sebep olduğu Ģeyleri anlamak için siyerin 

merhaleleri yanında Kur‟an metnine de önem vermektedir. AĢamalandırma ve Risalet‟in 

geliĢimini bulmayı sağlayan unsurlar üzerinde durulmuĢtur. 
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 ÇağdaĢ Dönemde Müslümanların ÇalıĢmaları 

 Batı'da yapılan Kur‟an araĢtırmaları Ġslam geleneği literatüründen istifade 

edilerek hazırlanmıĢtır. Kronoloji fikri ve ona iliĢkin bilgilerin kaynaklarda varlığı bir 

yana, ilgili fikre yönelik araĢtırmaları Oryantalistler baĢlatmıĢtır. Ġslam dünyasının 

yazarlarının kronoloji araĢtırmalarına veya o tertipteki çalıĢmalara Batı‟dan etkilenerek 

baĢladığını söylemek abartı olmayacaktır. 

Hindistan ve bölgesi bu türden araĢtırmaların çağdaĢ dönemde ilk ortaya çıktığı 

yerdir. 1911 yılında Mirza Ebu Fazl (1865-1956) Ġngilizce bir Kur‟an tercümesi 

hazırlamıĢtır.
113

 Nüzul tertibinde olan bu çalıĢmasında listede 2 sure hariç Nöldeke‟yi 

takip ettiğini görmekteyiz.
114

 Nüzul tertibinde tercümesinin talebeleri üzerinde etkisi 

olacaktır, nitekim onlar da benzer çalıĢmalara imza atacaklardır. Mesela talebesi HaĢim 

Emir Ali (1987) Ġngilizce nüzul sırasına göre bir tercüme hazırlamıĢtır.
115

 

1917 yılında Mevlana Muhammed Ali (1874-1951) The Holy Qur‟an with 

English Translation and Commentary
116

 eserine hazırladığı mukaddimesinde
117

 3 

Mekki ve 4 Medeni
118

 dönem tespit etmiĢtir. Hint alt kıta Kadiyaniliğin Lahor kolunun 

öncüsü olan Mevlana çalıĢmasında kronoloji tespitinin yüzde yüz mümkün olmadığını 

ifade etmiĢtir. Kronolojinin imkânı sorununun Batı‟da yer aldığını daha önce örneklerde 

görmüĢtük. 

1924 yılında Ġngilizlerin bağımsızlık hareketlerinde yer aldığı için onu hapse 

attığı sürede Sait Yakup Hasan (1875-1940) Kitabü‟l-Hüda ve Keşşafü‟l-Hüda Kur‟an 

çalıĢmalarını hazırlamıĢ ve tarihi sıralamaya göre konuları tefsir etmiĢtir.
119

 

                                                           
113

 Mirza Ebu Fazl, The Qur‟an: Arabic text and English Translation: Arranged Chronologically: With 

an Abstract, A. Ashgar & co, Allahabad 1911. 
114

 OkumuĢ, Kur‟an‟ın Kronolojik Okunuşu, s. 20. 
115

 Ünsal, Erken Dönem Mekki Surelerin Tahlili, s. 78-79. 
116

 Maulana Muhammad Ali, English Translation of The Holy Quran With Explanatory notes from the 

English Translation and Commentary of Maulana Muhammad Ali, Edit.: Zahid Aziz, Ahmadiyya 

Anjuman Lahore Publications, 2010. 
117

 Maulana Muhammad Ali, Introduction to the Study of the Holy Qur‟an, Ahmadiyya Anjuman Ġshaat 

Lahore. 
118

 OkumuĢ, Kur‟an‟ın Kronolojik Okunuşu, s. 21; Ünsal, Erken Dönem Mekki Surelerin Tahlili, s. 78. 
119

 Ünsal, Erken Dönem Mekki Surelerin Tahlili, s.78-79. 



32 
 

Kronolojinin yorum ve çıkarım avantajlarından yararlanan bir diğer zat 

Muhammed Ecmel Han‟dır (1969). Urduca hazırladığı Tertibu Nüzuli‟l-Kur‟ani-

l‟Mecid eserinde Mekki-Medeni esaslarını ve özelliklerinden bahsettiği kadar Kur‟an‟ın 

da genel prensip ve esaslarını çıkarma konusunda çaba sarf etmiĢtir. 

Mısır kralı l. Fuad‟ın basılmasını emrettiği Mushafta, sure baĢlıklarında 

nüzulleriyle alakalı bilgiler verilmekte ve hangi surenin önce veya sonra indiği 

belirtilmektedir ki böylece bir liste oluĢmaktadır. El-Mushafu‟l-Emiri olarak bilinen 

baskı nüzul tertibinde değildir ve Mısır Mushaf Ġnceleme Ġdaresi BaĢkanı Muhammed b. 

Ali b. Halef el-Hüseyni sorumluluğunda bir heyet tarafından düzenlenmiĢ ve 

hazırlanmıĢtır. 1925 yılında basılan Mushaf, Abdullah Ahmet Hanefi gözetiminde 

Mustafa Nazif Kadroğlu/Kadırgalı hattıyla 1934 yılında Mushafu Cevamii Şerif diye 

basılmıĢtır.
120

 

Nöldeke‟nin sıralaması Batı‟da nasıl etkili olduysa, bu heyetin tertibi de 

Müslümanlar arasında o kadar meĢhur olacaktır. Tertip “Ata el-Horasani tarikiyle 

rivayet edilen Ġbn Abbas tertibinin neredeyse aynısı olduğu görülecektir.”
121

 Yine tertip 

kimi yazarlar
122

 tarafından Hz. Osman‟ın nüzul tertibi olarak tanıtılmıĢtır ki listeyi ilk 

esas alanlar arasında ne Derveze ne Habenneke el-Meydani (1927-2004) böyle bir 

nitelendirmeye gitmemiĢlerdir.
123

 AraĢtırmaları çerçevesinde listenin aidiyetini Hz. 

Osman‟a nispetini belirtmemiĢ olmaları böyle bir durumun söz konusu olmadığını 

göstermektedir.
124

 

1950 yılında Mısır, Kur‟an etrafında bir tartıĢmaya tanık olmuĢtur. Adalet 

bakanı Yusuf RaĢit‟in, anlama konusunda pratiklik kazandıracağını düĢündüğü için, 
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Kur‟an‟ı indiği sıraya göre tertip etme teklifinde bulunmuĢtur. O esnada Fransa‟da olan 

Abdullah Draz konuyla ilgili bir reddiye yazmıĢtır ve teklif uygulanmamıĢtır. Mısır‟dan 

gelen bir diğer ses Emin el-Huli‟ye (1895-1966) aittir. Konulu tefsirin fikir babası olan 

Huli‟nin fikri akademik dünyaya katkısı açısından kayda değer bir geliĢmedir.
125

 

Tematik ve nüzul sırasına göre yapılan bu tefsir türü AiĢe Abdurrahman Bintü‟Ģ-ġati 

(1913-1998) tarafından et-Tefsiru‟l-Beyani adlı eserde uygulandığını görmek 

mümkündür.
126

 

Ġlk nüzul sırasına göre basılan tefsir Derveze‟nin eseridir fakat el-Beyanu‟l-

Meani eseriyle dini eğitim almıĢ bir hukukçu olan Molla HuveyĢ Ali Gazi el-Furati ed-

Deyrezuri (1978) muhtemelen nüzul sırasına göre tefsir yapmayı düĢünen ilk kiĢidir. 

Tefsiri Derveze‟ninkinden sonra basılmıĢsa da elimizdeki bilgilere göre tefsirini 1936 

yılında yani Derveze‟den önce hazırlamaya baĢlamıĢtır.
127

 Ġki zat farklı 

mekânlardadırlar ama aynı iĢe talip olmuĢlardır. Buna rağmen aralarında etkilenme 

olmadığı düĢünülmektedir çünkü ne sure ne yorum düzeyinde aynı değillerdir.
128

 O da, 

Derveze gibi, Mısır Heyeti Tertibini esas almıĢtır ve yaptığı çalıĢmanın yöntemine 

referans olarak Hz. Ali ve Mushafını göstermiĢtir. 

Mevdudi (1903-1979) Tefhimu‟l-Kur‟an tefsirinde, sure baĢlarında ayetlerin 

hangi dönemde ve Ģartlarda inmiĢ olabileceği konusunda bilgi vermiĢtir. Dolayısıyla o 

bu değerlendirmeleriyle ele aldığı surelerin öncelikle ait oldukları döneme yerleĢtirme 

çabası içerisinde olmuĢtur.
129

 

Derveze ve Deyrezuri‟ye benzer bir proje baĢlayıp fakat bitiremeyenler arasında 

30 sene Ümmü‟l-Kura Üniversitesinde hocalık yapmıĢ Habenneke el-Meydani (1927-
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2004) vardır.
130

 Mearicu‟t-Tefekkür ve Dekaiku‟t-Tedebbür eseriyle Derveze‟nin açtığı 

çığırı takip eden kiĢilerdendir.
131

 Habenneke eserinde Mısır Heyeti Tertibini 

kullanmakla birlikte iki surenin yerlerini değiĢtirmiĢtir. Onun için Nüzul sırasına göre 

okuma yapmak Kur‟an‟ı anlamanın önemli bir unsurudur. Nitekim kendisi tefsirinden 

önce telif ettiği Kavâidu‟t-Tedebbüri‟l-Emsel‟de Kur‟an‟ı anlamak için 40 kural 

belirlemiĢtir. Bunlar içinde kronolojik yaklaĢımı dokuzuncu sıraya koymuĢtur.
132

 Birçok 

ilimle ve bilimle iĢtigal eden Habenneke tefsirinde ayetleri her yönüyle ele almaya 

çalıĢmaktadır.
133

 Müellif elliye yakın esere sahiptir
134

 ve selefi bir çizgide 

ilerlemektedir.
135

 Görüldüğü gibi içinde bulundukları zor yıllarda Müslümanlar önce 

kronolojik sırada meal, sonra aynı tertipte tefsir yazmıĢlardır. Nüzul sırasına göre 

çalıĢmaları ise daha fazla detaylandırma konusunda bir çabaya girmiĢlerdir. 

 

 Tanıtılan ÇalıĢmalar Hakkında Mülahazalar 

Yukarıda ele aldığımız eserler hakkında edindiğimiz mülahazalar Ģunlardır: 

- Zikrettiğimiz örneklerde meselenin kiĢilerce farklı anlaĢıldığı ve uygulandığını 

görmekteyiz. Bu ise farklı yaklaĢımların ortaya çıkmakla birlikte farklı problemlerin de 

çıktığını gösterir niteliktedir. Demek ki nüzul sırasına göre okuma yapılırken yaklaĢım 

farklılıkları farklı sonuçlara götürdüğü gibi, bilgi açısından da aynı sonuçları 

sunmamaktadır. Farklılıklar doğal bir Ģey olmakla birlikte problemlerin farkında 

olunması gerekir ki ortaya çıkan sonuçlar sınırsız olmasın. Buna rağmen ortak 

noktaların bulunduğunu gözlemlemek mümkündür. Nitekim çoğu müellif muhtevanın 

geliĢimi ve zamansal evreleri göz önünde bulundurma noktasında dikkatli olmaya 
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çalıĢmıĢtır. 

- Müslümanların çalıĢmalarına gelince ilk nüzul sırasındaki tefsirler anlamak 

için yazıldıkları gibi kendilerine gelenekten referans bulmaktadırlar. Muhammed ġerif 

Kahraman‟ın tespit ettiğine göre HuveyĢ ve Derveze Mushaf tertibinin tevkifiliğini 

kabul etmektedirler. Ancak sure ve ayet tertibinin tevkifiliği sonraki çalıĢmalar 

tarafından gündeme getirilecektir ve içtihadi nitelendirilmek suretiyle 

sorgulanacaklardır.
136

 Bu sorgulama Batı çalıĢmalarında zaten mevcuttur. Yani 

Müslümanların ilk nüzul sırasına göre çalıĢmalarında Mushaf tertibine alternatif bir 

tertip aranmamıĢtı. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM: 

 BLACHERE VE DERVEZE’NĠN NÜZUL LĠSTELERĠYLE ĠRTĠBATLI 

ÇALIġMALARI VE GÖRÜġLERĠ 

 

Bu bölümde öncelikle belirlediğimiz müelliflerin ilmî kiĢilikleri hakkında bilgi 

vereceğiz. Ardından tertiplerindeki seçimlere temel teĢkil eden görüĢ ve eserlerinden 

bahsedeceğiz. 

 

1) Blachère ve Derveze Hakkında Genel Bilgiler 

1.1) Hayatları ve Eserleri 

Régis Blachère (1900-1973) Paris‟in Montrouge semtinde doğmuĢtur. 1915 

yılında ailesiyle o zamanlar Fransa‟nın sömürgesi olan Fas‟a gitmiĢ ve ilk eğitim 

yıllarını orada geçirmiĢtir. 1922‟de H. Massé (1886-1969) ve Levi-Provençal (1894-

1956) gibi meĢhur Oryantalistlerin bulunduğu Cezayir‟e gitmiĢ, 1924 yılında Edebiyat 

fakültesinden mezun olmuĢ ve ondan sonra bir yıl Marçais (1872-1956) ile derslere 

devam etmiĢtir. Ardından Mevlay Yusuf Enstitüsünde Arapça hocası olarak göreve 

baĢlamıĢtır. 1929-1935 yılları arasında Institut des Hautes Etudes Marocaines (Fas 

Yüksek AraĢtırmalar) kurumunda müdürlük yapmıĢ ve o esnada Herperis adlı 

mecmuaya yazılarıyla katkıda bulunmuĢtur. 1936 yılında Ecole Nationale des Langues 

Orientales Vivantes (Milli YaĢayan Doğu Dilleri Okulu) okulunda doktor olmuĢ ve 

Arapça uzmanı olarak o kürsüde bulunmuĢtur.
137

 Aynı sene meĢhur Biblioteca Arabica 

dergisinde yazılar yayınlamaya baĢlamıĢtır ki birkaç sene sonra kurumda sorumluluk da 

üstlenmiĢtir. 1942 yılında Ecole Pratique des Hautes Etudes (Yüksek AraĢtırmalar 

Okulu) kurumunda Arap Dili AraĢtırmaları müdürlüğünü yapmıĢtır. 1950 yılında ilgili 

görevden çekildikten sonra Sorbonne Üniversitesinde Philologie et Littérature Arabes 

du Moyen-Âge (Ortaçağ Arap Dili ve Edebiyatı) kürsüsünün baĢına getirilir. Bu 
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görevini 20 yıl boyunca ifa etmiĢtir.
138

 1956-1965 yıllarında Ġnstitut des Etudes 

Ġslamiques de l‟Académie de Paris (Paris Akademisi Ġslami AraĢtırmalar Enstitüsü) de 

müdürken Arabica dergisinin baĢına 1962 yılında geçer.
139

 Ömrünün sonuna doğru kör 

olmuĢsa da çalıĢmalarına ve derslerine talebeleri yardımıyla devam etmiĢtir.
140

 

Görüldüğü üzere müellif akademik kariyer açısından çok farklı görevlerle farklı 

kurumlarda yer almıĢtır. Her ne kadar aydın ve akademisyen kimliğiyle ön plana çıksa 

ve siyasete görünürde karıĢmasa da o, çağının sorunlarını görmezlikten gelmemiĢtir ve 

genel olarak prensipli ve ahlaka önem veren birisi olarak tanıtılmıĢtır. Siyasetle ilgili bir 

görüĢü Fransa ve Mağrip ülkeleri arasındaki iliĢkinin uzlaĢı temelli devam etmesini 

arzuladığı yönündedir. Nitekim o, tecrübe ve bilgisiyle sömürgelerin bağımsızlığının 

gerekli ve kaçınılmaz olduğunu o yıllarda savunmuĢtur.
141

 Yine o Irak‟ın Bağdat Ģehri 

için düzenlenen bir anma töreninde Fransa‟yı temsilen Arapça bir teĢekkür konuĢması 

yapmıĢtır. Bu komisyon ziyaretten sonra Irak ve Fransa‟nın askıda olan iliĢkilerinin 

yenilenmesine vesile olduğunu André Parrot bir yazısında aktarmaktadır.
142

 Arapça dili 

eğitiminin güzel bir seviyeye gelmesi için büyük çabalar sarf etmiĢtir. Ġkinci Dünya 

SavaĢından sonra Fransa ve Fransa‟nın bulunduğu topraklarda Arapça eğitimini teftiĢ 

için görevli olmuĢtur hatta sahada kalite olması için büyük çabalar sarf etmiĢtir.
143

  

André Miquel‟in aktardığına göre araĢtırma veya pedagojide Blachère Arapça‟nın 

önemini anlamıĢtı ki onun girdiği projeler ve aldığı sorumluluklar ıĢığında konuya olan 

farkındalığını görmek mümkündür. Hatta Kur‟an tercümesini yapmadan evvel yazarın 

farklı aĢamalardan geçtiğini söylemektedir. Tercümesinden evvel Blachère Arapça Ģiir 
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ve grameri hakkında çalıĢmalara imza atmıĢtır.
144

 Blachère Arapçanın hem araĢtırma 

için, hem Müslüman topraklarında kültürel faaliyetler açısından önem arz ettiğini 

biliyordu.
145

 

Blachère‟in çalıĢmalarına gelince onların hepsini burada zikredemeyiz, ancak 

tezimiz bağlamında gerekli olanları zikretmekle yetineceğiz. Blachère‟in on beĢe yakın 

telifi ve tercümesi varken yüzden fazla yayınlanmıĢ eseri vardır. En meĢhur eserleri 

arasında
146

 Ġslam d‟Hier et d‟Aujourd‟hui koleksiyonuna yazdığı Le Coran Traduction 

Critique selon un essai de reclassement des sourates nüzul tertibine göre düzenlenmiĢ 

Fransızca Kur‟an tercümesi bulunmaktadır. “Kur‟an metni Müslümanlarda önemini 

niye yitirmedi ve hala etkili olmasının sırrı nedir?” sorusuna binaen Blachère ilk cildi 

giriĢ (Introduction) olan 3 ciltlik eserini yazmıĢtır. O açıdan yazar tercüme metnini 

giriĢindeki bilgilerle doldurmamıĢ ancak ayetlerin tercümelerini vermiĢ, farklı kıraatleri 

belirtmiĢ (hatta varyantlı tercümeler yapmıĢtır), sonradan eklendiğini düĢündüğü 

ayetleri iĢaretlemiĢtir. Surelerin giriĢinde listedeki konumlandırma sebeplerini anlatmıĢ, 

bunun yanı sıra kelime tahlillerini ve rivayetleri de belirtmiĢtir. Ġlginç bir Ģekilde her 

sure baĢında kullandığı kaynakları sıralamıĢtır. Kutsal kitap atıflarına yer vermiĢtir. 

Daha sonra araĢtırmacıların tercümesinin kullanımını kolaylaĢtırmak için Le Coran (al-

Qor‟an) Traduction de l‟arabe ismiyle Mushaf tertibine çevirecektir ve Introduction au 

Coran eserini müstakil basacaktır.
147

 Le Problème de Mahomet adlı çalıĢması 

geleneksel verilere oldukça az baĢvurmak suretiyle Kur‟an tercüme çalıĢmasından yola 

çıkılarak yazılmıĢ bir Peygamber biyografisidir. Le Coran isminde baĢka bir eseri 

Kur‟anla alakalı bilgileri ele alır ve 1966 yılında “Que sais-je?” (Ne Biliyorum?) 

koleksiyonu içerisinde yayınlanmıĢtır. Ayrıca Blachère yaĢadığı Dünyayı ve Arap 

dünyasını anlamaya çalıĢan biri olarak Arapça edebiyatın tarihini ele alan Histoire de la 
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Litterature Arabe des Origines à la fin du XVe siècle de J.-C.
148

 eserini hazırlamıĢtır 

ama sonunu hazırlamaya ömrü yetmemiĢtir. Arapça hocalığı yapmıĢ olan Blachère, 

Gaudefroy-Demombynes (1862-1957) ile birlikte hazırladığı Grammaire de l‟Arabe 

Classique isminde bir klasik Arapça grameri çalıĢmasına da sahiptir.
149

 Revue des 

Études sémitiques, Arabica, Syria, Revue des Etudes İslamiques vb. gibi meĢhur 

dergilerde yazıları olduğu gibi döneminin Oryantalistleriyle de iletiĢimde olmuĢtur.
150

 

Ele alacağımız diğer müellif Muhammed Ġzzet Derveze (1888-1984) Filistin‟de 

Nablus kentinde doğmuĢ bir Ġlim insanıdır. Memleketinin meĢhur bir aĢiretine 

mensuptur.
151

 Osmanlı Ġmparatorluğu‟nun yıkılıĢ devrinde yaĢayan Derveze, o dönemde 

lise mezunu olmuĢtur ama maddi imkânlardan ötürü üniversiteyi okuyamamıĢtır. Bu, 

onun kendini yetiĢtirmesine elbette mani olmamıĢtır. Bunun paralelinde o hayatı 

boyunca birçok iĢle meĢgul olmuĢtur. Bunlar arasında devlet memuriyeti olduğu gibi 

siyasi ve ilmi çalıĢmalar da bulunmaktadır. Derveze siyasi mücadeleleri (özellikle 

Filistin davasında) kapsamında hapse atılmıĢ ve kimi zaman sürgün hayatı yaĢamıĢtır 

(mesela Türkiye‟de).
152

 ĠĢ hayatına Posta-Telgraf iĢletmesinde baĢlamıĢtır. Bu kurumda 

memur, müdür, müfettiĢ gibi farklı görevler icra etmiĢtir. 15 yıl boyunca Osmanlı‟ya 

bağlı kurumda hizmet ettikten sonra farklı okul ve vakıflarda görev almıĢtır.
153

 II. 

MeĢrutiyetin ilanından sonra Ġttihat ve Terakki cemiyetinde görev yapar ama onların 

Araplara yönelik yaklaĢımları hoĢuna gitmediği için Hürriyet ve Ġtilaf fırkasına gidip 
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orada görev almaya baĢlar.
154

 Nablus‟ta Siyonist projelerine karĢı mücadelesini sürdürür 

ve Ġttihat ve Terakki‟nin emellerini ortaya çıkarma konusunda hamlelerde bulunur. 

Bundan sonra Arap Ġlim Cemiyetini kurar. Siyasi geliĢmeler onu bir süredir ayrıldığı 

Filistin‟e dönmeye ve orada faaliyet yapmaya sürükler. 1919-1920 yıllarında ġam‟da 

kurulan “Hizbu‟l-Ġstiklali‟l-Arabi” partisine katılır ve orada görev alır. Ġngiliz 

yönetimine karĢı mücadelesini sürdürür ve Filistin konferanslarına üye olarak katılır.
155

 

1932 yılında Filistin-Suriye birleĢmesi, Ġngiliz mandanın reddi gibi temaları içeren 

siyasi gösterilerde çatıĢma çıkması sonucunda Derveze 10 ay hapis yatar. Derveze Hizb-

i Ġstiklal partisinin baĢına da geçecektir hatta baĢkan olduğu süreçte tutuklanıp 3 ay 

hapis yatacaktır. Derveze‟nin yaptığı baĢka bir görev Yüksek Arap komitesi üyeliğidir. 

Üyelik ona Devlet komisyonlarının önünde temsilcilik yapmayı sağlamıĢtır. O, 

Yahudilerin Filistin‟e dönüĢleri konusundaki müzakere görüĢmelerinde yer almıĢtır.
156

 

Yüksek Arap Komitesinin lağvediliĢi üzere ġam‟da Filistin DireniĢ Hareketinin idari ve 

mali sorumlusu olarak görev yapmıĢtır. 1939 yılında Ġngilizler Fransa‟nın baskısı üzere 

Derveze ve direniĢ harekâtının ileri gelenlerini tutuklar ve yargılar. 1940 yılında 

Fransa‟nın savaĢta yenilgisi üzerine mahkumlar serbest olmuĢlardır. Bir süre sonra 

Fransa ve Ġngiltere Suriye‟yi iĢgal etmiĢlerdir.
157

 1941 yılında Derveze Türkiye‟ye 

kaçar
158

 ve Ġstanbul‟da bir süre kalır. Ġngilizlerin onun baĢka illere sürgününü talep 

etmeleri üzerine Ġstanbul‟dan da gitmiĢtir. 1945 yılında savaĢ bitince Derveze Suriye‟ye 

döner. 1948 yılında Ġsrail‟in kurulmasına yönelik teĢebbüslere karĢı çıkmıĢ ve Filistin 

direniĢini desteklemiĢtir ama konuya iliĢkin bir baĢarı elde edilememiĢtir.
159

 Aynı yılın 

sonbaharında sağlığı giderek bozulmuĢ ve safra kesesinden ameliyat olmuĢtur. 

                                                           
154

 OkumuĢ, Kur‟an‟ın Kronolojik Okunuşu, s. 36. 
155

 OkumuĢ, Kur‟an‟ın Kronolojik Okunuşu, s. 37; Hammade, Muhammed İzzet Derveze, s. 29. 
156

 OkumuĢ, Kur‟an‟ın Kronolojik Okunuşu, s. 38. 
157

 Demir, Muhammed İzzet Derveze‟nin Kur‟an‟ı Anlama ve Yorumlama Yöntemi, s. 20. 
158

 Muhammed Ġzzet Derveze, Müzekkiratü Muhammed İzzet Derveze, Daru‟l-Garbi‟l-Ġslami, Beyrut 

1993, c. 1 s. 38. 
159

 OkumuĢ, Kur‟an‟ın Kronolojik Okunuşu, s. 40; Demir, Muhammed İzzet Derveze‟nin Kur‟an‟ı 

Anlama ve Yorumlama Yöntemi, s. 20. 



41 
 

Ameliyatından sonra halsizleĢmesi onun ġam‟daki evine çekilmesine sebep ve onun 

ilme daha fazla yoğunlaĢmasına vesile olmuĢtur. Bundan sonra Arap Birliğini savunan 

bu milliyetçi siyasetten geri dursa da siyaseti takip etmeye devam etmiĢ ve yer yer kimi 

önderlerle mektuplaĢmıĢtır.
160

 

Suat Mertoğlu‟na göre Derveze‟nin milliyetçiliği “Arapların siyasi ve kültürel 

haklarının savunulması” Ģeklinde tezahür edip bir Türk düĢmanlığı içermemektedir.
161

 

Üniversiteyi okumamasına rağmen çaba ve gayretleri sonucunda okuma ve 

araĢtırmaya ilgisini yitirmemiĢtir. Edebi, sosyal, ilmi, siyasi, dini eserler okuma ve 

yazma imkânı bulmuĢtur. Bu imkân kimi zaman hapis ve sürgün gibi Ģartlarda ortaya 

çıkmiĢtir ki kendisi de hapsin onun Kur‟anla hem hal olmasına vesile olduğunu 

söylemiĢtir.
162

 

Derveze Arapça, Türkçe ve Fransızca dillerini bilmektedir.
163

 

Ġfade edildiği üzere farklı konularda eserleri vardır, bizim ilgilendiğimiz ve 

tanıtacağımız kitapları ise et-Tefsiru‟l-Hadis, el-Kur‟anu‟l-Mecid, Asru‟n-Nebi ve 

Siretu‟r-Rasul kitaplarıdır. Diğer eserleri edebiyat, tarih, siyaset, sosyal ve dini konular 

Ģeklinde tasniflendirilebilir. Yazarın elliden fazla esere sahip olması, bizleri böyle genel 

bir tasnif sunmaya itmektedir.
164

 

 

1.2) Müelliflerin Kaynakları Hakkında Genel Bir Değerlendirme 

Elbette müellifleri etkileyen kiĢiler veya unsurlar bulunmaktadır. Ġçinde yaĢamıĢ 

oldukları dönemleri bu açıdan iyi okumak lazım geldiği gibi düĢünce sistemlerine az da 

olsa etki yapan faktörleri de görmek onları daha doğru analiz etmemizi sağlayacaktır. 
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Ayrıca yukarıda nasıl müelliflerin bütün eserlerini zikretmediysek, burada aynı Ģekilde 

sadece müelliflerin kaynak olarak kullandıkları eserlerin listesinin bulunabileceği 

yerlere iĢaret edeceğiz. Nitekim buraya hepsini yazdığımız takdirde tezimizin genel 

kurgusuna bir fayda sağlamayacağını düĢünmekteyiz.   

Blachère‟in hocaları tarafından Arapça‟ya yönlendirildiğini söylemiĢtik. Bunun 

yanı sıra meslektaĢlarıyla ortak çalıĢmalar yaptığı da vakiydi. Blachère içinde 

bulunduğu Oryantalist geleneğin bir parçasıdır. Kullandığı kaynaklar geniĢlik arz 

etmekte ve Fransızca, Ġngilizce, Almanca, Ġngilizce, Ġtalyanca dillerinde kaynaklar 

kullandığı görülmektedir. Kullandığı klasik ve çağdaĢ Arapça eserler oldukça farklı 

dönemlere aittir. Kullandığı Tefsir eserlerinin bir kısmının örneğinde dönemlerin 

farklılığı ortaya çıkmaktadır: Taberi (310/923), Razi (606/1210), Beydavi (685/1286), 

Suyuti (911/1505), Cevheri (1940). Bunu diğer ilim alanlarında da görmek mümkündür. 

O, Kur‟an çalıĢması için kullandığı kitapları Introduction au Coran eserinin
165

 veya 

surelerin baĢında zikretmektedir. 

 Fransa‟nın kontrolünde bulunan Mağrip ülkeleri bağımsızlığı elde etmeden 

onun egemenliği ve yönetimi altında yaĢamaktaydı ve vatanın bir parçası sayılıyordu. 

Orada yaĢamıĢ ve yetiĢmiĢ Blachère‟in dil, Kur‟an ve Ġslam‟a olan ilgisini tetiklemiĢ 

olması doğal bir durumdur. Yeri gelmiĢken Nuhoğlu‟nun DĠA maddesinde Blachère‟in 

eserinde keyfi ve art niyete dayalı yorumlar yaptığına iliĢkin tespiti bize göre yerinde 

değildir.
166

 Blachère‟in Agnostik veya Oryantalist olması, yapmaya çalıĢtığı iĢin 

hevasına göre yapılmıĢ olduğunu göstermez. Blachère‟in kitabındaki faaliyeti 

metodolojik bir denemedir, yoksa kendisinin de ifade ettiği gibi “bu çalıĢma Kur‟an‟ı 

değiĢtirme teĢebbüsü değildir.” Akademik çalıĢmalarda bir müellifin farklı bir din veya 

kıtadan olması onun görünürde önyargıya maruz kalmasına sebep olmaması gerektiğini 

düĢünüyoruz. Blachère çalıĢmasının sınır ve çizgilerini mukaddimesinde belirtmiĢtir. 
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 Genel liste için bkz:  Blachère, Introduction au Coran, ss. XVII-XXXIII. 
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 Nuhoğlu, “Blachère, Régis”, DİA, c. 6 s. 244. 
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Derveze‟nin aktivist birisi olarak birçok kiĢiyle tanıĢmıĢ olması doğal bir 

durumdur. Onun yaĢadığı tarihi süreç oldukça zordur. Nitekim çağdaĢ dönemin getirdiği 

sorular, hesaplar ve muhtemel komplekslerin hepsini müĢahede etme imkânını 

bulmuĢtur. Buna göre kendisi döneminin tefsirlerinin genel görüĢlerini yansıtacaktır.  

Müellif ReĢid Rıza ile tanıĢma fırsatını bulduğunu ve “ona danıĢmanlık yaptığını, 

kitaplarını okuduğunu” hatta Rıza‟nın “Dini konularda aklıselim ve mantıklı olduğunu” 

ifade etmektedir. Menar Tefsiri bir kaynağını oluĢturmaktadır ve kaynak kullanılan tek 

çağdaĢ eser de değildir.
167

 Kaynakları
168

 oldukça zengin olan Derveze‟nin bazen ġii 

eserleri de kullandığı vakidir. Blachère ve Derveze‟nin Arapça ve Kutsal Kitap 

kaynakları örtüĢse de, Derveze Oryantalist gelenekten çok yararlanmamıĢtır. 

Mesut OkumuĢ tefsirinin kelam boyutu yönünden bahsederken Derveze‟nin 

selefi yönü bulunduğunu tespit etmektedir ki Islah ekolünün düĢünce yapısı bir manada 

bu minvalde ilerlemektedir.
169

 Kur‟an‟a bağlılığı, bütüncül yaklaĢımı ve rivayetleri 

tenkidi yine bu ekolün davranıĢlarını andırmaktadır. 

Bazı konularda Derveze‟nin siyasi kimliğinin ortaya çıktığı vakidir. Siyasette 

aktif olması Yazar‟ın sosyal konuları ele almasına bir sebep olarak değerlendirilebilir.   

Derveze‟nin nüzul sırasına göre bir çalıĢma yapmıĢ olması Oryantalistler‟den 

etkilendiğini göstermektedir.
170

 Aslında onların görüĢlerini savunmasa da onları 

gündeme getirmesi, haklarında kitap yazması
171

 ve ona yönelik savunmacı bir tavır 

takınması etkiyi her halükarda gösterir niteliktedir.
172

 Yusuf Esen‟in Ģu tespiti 

konumuza dair bir özet mahiyetindedir: “Tefsirinde,  kültürel dokuya tesir eden ve etkisi 

altına alan Batı cereyanından etkilenerek 20.  yy. tefsir ekolünün görüĢlerini yansıtan 
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 OkumuĢ, Kuran‟ın Kronolojik Okunuşu, s. 83; Ergin, Muhammed İzzet Derveze‟nin Tefsirinde Nesh, s. 
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 Demir, Muhammed İzzet Derveze‟nin Kur‟an‟ı Anlama ve Yorumlama Yöntemi, s. 180-181. 
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 Muhammed Ġzzet Derveze, el-Kur‟an ve‟l-Mubeşşirun, el-Mektebü‟l-Ġslami, Beyrut 1989. 
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 Esen, İzzet Derveze‟nin Siretu‟r-Resulüne göre Kur‟an‟da Hz. Muhammed (sav), s. 269-270; Derveze 

çok evlilik gibi konularda savunmacı bir tutum sergilemektedir. 
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müfessirlerin düĢüncelerini yansıtmıĢtır.”
173

 Bu bilgiler ıĢığında konumuza iliĢkin daha 

net bir tasavvur elde edeceğimizi düĢünüyoruz.    

 

2) Müelliflerin Nüzul Listeleriyle Ġrtibatlı ÇalıĢmaları ve GörüĢleri 

Blachère ve Derveze‟nin kronoloji çalıĢmalarıyla
174

 yakından bağlantılı olan 

çalıĢmaları ve görüĢleri bulunmaktadır. Bizim açımızdan her iki müellif için dört tanesi 

farklı bir önem arz etmektedir. Bunlar Kur‟an‟a giriĢ eserleri, Kur‟an tarihine iliĢkin 

görüĢler, Peygamber biyografisi çalıĢmaları ve Mekki-Medeni yaklaĢımlarıdır. Nüzul 

sırasına göre tefsirlerdeki örnekleri ele almadan önce bu görüĢleri göz önünde 

bulundurmamız gerekmektedir. Bölümümüzün ikinci kısmında bu unsurları ve 

müelliflerin listeleriyle etkileĢimini değerlendireceğiz. Bu dört unsur incelenmeden 

müelliflerin tertipleriyle alakalı birkaç bilgi vermemiz gerekmektedir. 

 

2.1)  Müelliflerin Kronolojik Sıralamaları 

Derveze‟nin tefsirinde kullandığı nüzul sırası 1934 yılında Kadroğlu hattıyla 

tekrar basılan Mısır baskısı Mushaf‟ın hazırlanıĢında bulunan özel komisyonun 

sıralamasıdır.  Liste Ġbn Abbas tertibine çok yakındır ki bu durum listenin kimi 

rivayetlerle değiĢtirildiği fikrini akla getirmektedir. Derveze “komisyonun sure 

baĢlarındaki nüzul sırasıyla ilgili bilgileri tek tek incelemiĢ ve bunların tamamını 

değiĢik rivayetleri göz önünde bulundurduktan sonra aralarında tercih yapmıĢ olmaları 

ihtimali”
175

 konusunda tahmin yürütmekte ve böylece seçimini 

gerekçelendirmektedir.
176

 Her hâlükârda ilk bakıĢta Derveze‟nin eserine bu tertip bir 

taslak oluĢturmaktadır. Özellikle et-Tefsiru‟l-Hadis‟in ikinci baskısında listede 

farklılıklar vardır. 
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 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 1 s. 13-14. 
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Derveze genel olarak yüzde yüz doğru bir tertibin mümkün olmadığını 

savunmaktadır, bu açıdan her liste eleĢtirilebilir bir keyfiyet taĢımaktadır.
177

 

Blachère sıralamasını Nöldeke ve Schwally‟nin listesinden yola çıkarak 

hazırlamıĢtır diyebiliriz. Sadece onları değil, diğer önemli tertipleri de göz ardı 

etmemiĢtir. Nitekim surelerin giriĢlerinde veya mukaddime çalıĢmasında bunları 

anmakta, özelliklerinden ve yaptıkları sıralama tercihlerinden de kısaca bahsetmiĢtir. 

Dolayısıyla pasajları tarihlendirmede ilgili eserler kaynak oluĢtururlar. Nöldeke‟nin 

listesinin kalitesini över ve genel olarak her listenin Nöldeke‟nin sunduğuna yaklaĢtığını 

ifade eder.
178

 Övgüye rağmen onların yaptığı sıralamalardan farklılaĢmıĢtır ve yer yer 

sadece nakletmiĢtir. Fransız akademisyen Klasik dönem listelerin kronolojik olarak 

güven ifade etmediklerini iddia etmektedir. Ona göre gelenekteki listeler büyük 

ihtimalle siyer ve sebeb-i nüzula göre oluĢturulmuĢ olabilirler. Yani kurguyu gelenek ve 

rivayetler düzenlemiĢtir, sessiz kalınan yerlerde Kur‟an‟dan istifade edilmiĢtir.
179

 

  

2.2) Kur’an’a GiriĢ Eserleri ve Kur’an Tarihi YaklaĢımları 

Müelliflerin Kur‟an Tarihi yaklaĢımları yazdıkları giriĢ eserlerinde 

bulunmalarından dolayı aynı baĢlık altında ele alınacaklardır. 

 

2.2.1) Kur’an’a GiriĢ Eserleri 

  Blachère‟in nüzul sırasına göre eseri Le Coran birincisi mukaddime olmak üzere 

üç ciltten oluĢmaktadır. Eserin ciltleri Ġslam d‟Hier et d‟Aujourd‟hui isimli 

koleksiyonun üç, dört ve beĢinci kitaplarını oluĢturmaktadırlar. Bizler de kaynak 

gösterirken cilt sayılarını buna göre vereceğiz. Introduction au Coran
180

 kitabı üçüncü 
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 OkumuĢ, Kur‟an‟ın Kronolojik Okunuşu, s. 98. 
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 Blachère, Introduction au Coran, s. 250-251. 
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 Blachère, Introduction au Coran, s. 246. 
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 Régis Blachère, Introduction au Coran, Librairie Orientale et Américaine G.-P. Maisonneuve, Paris 

1947. 
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kitap, tercüme çalıĢması dört ve beĢinci kitapları teĢkil etmektedirler. Introduction 

kitabı zikrettiğimiz koleksiyondan daha sonra bağımsız ve ayrı olarak basılacaktır.
181

  

  Birinci bölüm Kur‟an Mushafı‟nın oluĢum tarihiyle baĢlamaktadır. Blachère 

eserinde tarihin getirdiği problemleri çözmeye çalıĢmamaktadır. Onun amacı genel 

problemlerin fotoğrafını okuyucuya sunmaktır. Böyle bir uygulamayla Kur‟an bugünkü 

Ģekline nasıl ve hangi aĢamalardan geçerek geldi sorularına cevap vermeyi 

istemektedir.
182

 Elimizdeki Mushaf‟ın tanımını ve özelliklerini ikinci bölümde 

açıklamaktadır.
183

 Üçüncü bölümde gelenek ve Oryantalistler tarafından Kur‟an‟a 

yapılan tenkitleri açıklamaktadır.
184

 Dördüncü bölümde Kur‟an tefsirini yapmak 

isteyenin ve kronolojik okuma için istifade edilebilecek malzemeden/materyalden 

bahsetmektedir. Bu bağlamda kendinden önce yapılmıĢ kronoloji çalıĢmalarının bir 

bilançosunu yapacaktır. Genel bilançoyu yaparken Gelenekte kronoloji oluĢturmaya 

yarar sağlayan kaynakları tanıtacaktır. Kaynaklara ilaveten Oryantalistler tarafından 

nasıl bir yenilik getirildiğinden bahsettikten sonra konuyla alakalı önemli çalıĢmalardan 

bahsedecektir.
185

 Blachère, Weil‟in baĢlattığı metoda dayanan Nöldeke‟nin listesini 

geliĢtirecektir.
186

 Blachère‟in mukaddimesinin son kısmı kronoloji fikrini öne 

çıkarmaktadır. Derveze ile mukayese edildiğinde, Blachère tarihi sıraya çokça vurgu 

yapmaktadır. Bununla birlikte Derveze‟nin kapsamlı bir Siyer yazmıĢ olması onun 

kendine has bir tarih tasavvuru oluĢturduğunu göstermektedir. 

Introduction au Coran okuyucuya genel olarak Kur‟an hakkında bilmesi gereken 

bilgileri sunmayı amaçlamaktadır. Yazar‟ın hedefi bu olmasına rağmen kimi 

Oryantalistler eseri gördüklerinde “Ģu konu da ele alınsaydı” tarzında cümlelerle 
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heyecanlarını belirtmiĢlerdir. Mesela Rodinson eserden “Kur‟an‟ın düne ve bugüne 

etkisi” Ģeklinde sosyolojik bir tahlil beklentisi içerisinde olduğundan yakınmıĢtır.
187

 

Bunun yanında Blachère kitabın baĢında konulara göre kullandığı ve istifade ettiği 

eserleri de sıralamaktadır.
188

  

Blachère giriĢ eserinde Kur‟an tercümesinden bahsetmektedir. ÇalıĢmasının 

baĢına diğer Fransızca Kur‟an tercümelerinde olduğu gibi bir siyer koymamaktadır. 

Onun için, çevirilerin baĢında siyer olması okuyucunun metin ile siyer arasında bir 

alaka kurmasına yol açmaktadır. Bu ise metodolojik hatalara yani yanlıĢ 

irtibatlandırmalara sebebiyet vermektedir. Bunun yanında o tarihte, Avrupa ve 

Fransa‟da zaten her tarzda siyerler olduğunu ifade eden Blachère merak edenlerin 

onlara kolayca baĢvurabileceğini ifade etmektedir. Blachère tercüme metni için daha 

uygun bir çerçeveyi aramaktadır.
189

 Blachère Peygamber‟in dini tecrübesini inĢa etmek 

için Kur‟an metninin malzeme içerdiğini söylemektedir. Nitekim 20 senelik süreçte 

yaĢanılanların (Ģüpheler, zorluklar, baĢarılar...) metne yansıdığını düĢünmektedir. Böyle 

bir yöntemi takip etme konusunda onu cesaretlendiren husus Batı kültüründe manevi 

tecrübeyi benzer Ģekilde yaĢayanların olduğudur.
190

 Kur‟an metninin sunduğu 

malzemeyle Peygamber‟in kariyerini oluĢtururken çalıĢmasının baĢına kelam ve fıkha 

dair bir özete de gerek duymamıĢtır. Arap toplumuyla alakalı çalıĢmalar ise Blachère‟in 

döneminde hala yenidir ve geliĢmektedir. Onun içindir ki tercümenin baĢında konuyla 

ilgili rehber mahiyetinde bir özete gerek duyulmamıĢtır.
191

 

Blachère tercümesini Fransızcanın imkân verdiği kadarıyla yapmaya çalıĢtığını 

söylemektedir. Eserinde kelimelerin açıklanıĢı kısa tutulmuĢtur. Yorum imkânı sunan 

ayetlerde genel tespitler yapılmıĢtır. Bu çalıĢmada Kahire baskısını kullanılmıĢ ve 
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Flügel‟in numaralandırmasını da eklemiĢtir. Blachère sınır ve imkânlarının farkındadır. 

Kur‟an çalıĢmasının ekiple birlikte yapılması gerektiğinin de farkındaydı. Ama o dönem 

Fransa‟da Kur‟an yorumuyla alakalı bir değerlendirme çalıĢması yapılması gerekiyordu. 

1840 sonrası bir asır boyunca yeni bir tercüme yazılmamıĢtı. Sonrasında yazılan 

çeviriler yeterli görülmemiĢti. Yazılan çeviriler onlardan öncekileri düzeltmekle 

yetinmiĢ ve yabancı dilde filoloji malzemesini kullanmamıĢlardı ki bu, tercümelerde 

gerekli ve beklenilen bir özellikti. Bu özellik Arapça bilmeyenlerin mütercimin 

çalıĢmasından sıkılmamalarını ve metni daha iyi anlamalarını sağlamaktadır.
192

 Diğer 

Batı ülkelerinde yapılan çeviriler bu hususu göz ardı etmemekle kaliteli bir ürün 

vermiĢlerdir ve Le Coran çalıĢması önceki çalıĢmalara çok Ģey borçludur. ÇalıĢmada 

Ġslami kavramların, fikir geliĢimlerini ve Ehl-i Kitabın vahyin üzerine etkilerini 

göstermeye çalıĢtığını söylemektedir.
193

 

Derveze‟nin el-Kur‟anu‟l-Mecid
194

 adlı eseri tefsirinin mukaddimesi 

niteliğindedir. Müellif onu Bursa‟dayken yazdığını söylemektedir.
195

 Derveze‟nin 

mukaddimesi genel Kur‟an tasavvurunu sunduğu bir bölümle baĢlamaktadır.
196

 

Ardından bir Kur‟an tarihiyle devam eder
197

 ve üçüncü bölümde Kur‟an‟ı tefsir ederken 

dikkat ettiği hususları zikreder.
198

 Dördüncü bölümde müfessirlerin dikkat 

etmediği/edemediği ve ona göre bir tefsir müellifinin dikkat etmesi gereken hususların 

örnekleri sunulmaktadır.
199

 Aslında çalıĢmasında Derveze‟nin genel olarak Kur‟an‟ı 

tefsir etme yöntemini ve Kur‟an tasavvurunu görmek mümkündür.  
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el-Kur‟anu‟l-Mecid eserinde Derveze‟nin ideal yönteme iliĢkin fikirlerini dört 

baĢlık altında özetleyebiliriz; Kur‟an‟ın Siyerle okunması, Arapçası‟nın o döneme ait 

olması, bazı konuların daha öncelikli olması ve Kur‟an‟ın Kur‟anla tefsiri. 

- Kur‟an‟ın Siyerle okunması: 

Derveze‟nin yaklaĢımında Peygamber hayatı en önemli unsurdur. Kur‟an‟ın 

geliĢim seyri Peygamber hayatındaki geliĢmelerle anlaĢılır. Onun hayatındaki olaylar 

arasında nasıl bir bağ varsa, sureler arasında benzer bir bağ vardır. Vahyin, hayatın 

seyrinde gerçekleĢen olaylarla irtibatlı olması onun hitabi yönüne bir vurgudur. Bu 

vurgu Nasih-Mensuh bahsine de mantıklı bir cevap oluĢturmaktadır.
200

 Buna bağlı 

olarak Peygamber‟in yetiĢtiği ortam, genel manayı verecek dekorda önem arz 

etmektedir.
201

 Örnek olarak Yahudiler‟in Arabistan‟da genel durumu ile Peygamber‟in 

onlarla iliĢki kurduğu dönem arasındaki bağlar yorumda karĢılığını bulacaktır.
202

  

- Arapçası‟nın o döneme ait olması: 

  Derveze Kur‟an dilinin Hz. Peygamber‟in yaĢadığı toplumun dili, açık bir 

Arapçayla nazil olduğunu hatırlatmaktadır.
203

 O açıdan dil tahlillerinde bu husus önceki 

unsurlarla göz önünde bulundurulması lazım ki tefsir yaparken laf boĢuna uzatılmıĢ 

olmasın.
204

 Onun için Derveze‟nin yaklaĢımıyla alakalı zikredilen bu hususlar Kur‟an‟ın 

anlaĢılmasında öncelikleri görmeyi sağlayacak olgulardır. Nitekim Kur‟an‟da temel 

prensipler/amaçlar ve araçlar vardır
205

 ve dilsel analizler yapılırken öncelik ve sonralık 

göz önünde bulundurulmalıdır ki ikincil diyebileceğimiz Ģeylere daha fazla önem 

verilmiĢ olmasın.  
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 142. 
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 144. 
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 146. 
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 Ġsmail Poonawala, “Mohammad Ġzzat Darwaza‟s Principles of Modern Exegesis: a Contribution 

Toward Qur‟anic Hermeneutics”, Approaches to the Qur‟an, Edit.: G.R. Hawting, Routledge, New York 

1993, s. 230. 
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 149. 
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 159. 



50 
 

- Kur‟an‟ın bazı konularının daha öncelikli olması: 

 Bahisler bu çerçevede devam etmektedir. Kur‟an kıssalarının ideal yöntem 

tasnifinde araç rolleri ve farklı özellikleri anlatılmaktadır. Kıssaların o ortamla alakalı 

olduklarını açıklanmaktadır.
206

 Melekler ve Cinler, doğanın tarifi gibi konuların bu 

manada Risalet açısından ne ifade ettiklerini, Derveze‟nin tefsirinde onlara verilecek 

yerin abartıya kaçılmadan yapılması gerektiğini vurgulamaya çalıĢacaktır.
207

 Çünkü 

Kur‟an‟ın “Hidayet rehberi” iĢlevi göz önünde bulundurulmadığında bu konular 

çetrefilli veya faydasız gözükebilirler. Halbuki bir ehem-mühim sıralaması vardır. 

Ahiret hayatı ve Allah‟ın zatı konuları aynı Ģekilde bu yöntemlerle ele alınmalıdır. 

Mesela Allah‟ın benzersiz olması ve yüceliğine vurgu amaç iken, antropomorfist 

gözüken ifadelerin ikincil bir düzlemde değerlendirilmesi gerektiğini ifade 

etmektedir.
208

 

- Kur‟an‟ın Kur‟anla tefsiri: 

  Derveze‟nin incelediği hususlar arasında bölümlerin sürekliliği ve akıĢı, 

Kur‟an‟ın Kur‟an‟dan anlaĢılması gerektiği fikirleri de öne çıkmaktadır.
209

  Siyak-sibak 

ve ayetlerin konu bütünlüğü göz önünde bulundurulduğu zaman Kitap gayet anlaĢılırdır.  

Dolayısıyla bu anlaĢılırlığı bozmamak adına kimi ayet gruplarını parçalayan tek ayet 

esbab-ı nüzul rivayetlerini ele alırken dikkatli olmak gerekmektedir.
210

 Derveze‟de 

öncelikli olan Kur‟an metninin unsurlarıdır. Bütünlük ve münasebet bulunduğu halde 

kimi gruplardaki ayetlerin baĢka döneme ait olarak nitelendirilmeleri bu rivayetlerin 

zayıflığını da gösterecektir.  

                                                           
206

 Poonawala, “Mohammad Ġzzat Darwaza‟s Principles of Modern Exegesis: a Contribution Toward 

Qur‟anic Hermeneutics”, s. 231 
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 242. 
208

 Poonawala, “Mohammad Ġzzat Darwaza‟s Principles of Modern Exegesis: a Contribution Toward 

Qur‟anic Hermeneutics”, s. 233; Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 197. 
209

 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 209. 
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 217. 
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Bu mukaddime eserinin yanında Derveze tefsirinin baĢına da bir mukaddime 

yazmıĢtır.
211

 Mukaddime‟de el-Kur‟anu‟l-Mecid önce basılmasına rağmen, ancak 

tefsirin müsveddeleri bittiğinde yazıldığı ifade edilmektedir. Tefsir yazım amacı kitabın 

çevirmeninin ifadesiyle Ģöyledir “kendileri ile dinlerinin kutsal kitabı arasındaki bağın 

kopmasına yol açan, onları üzüntü ve endiĢeye sevk eden geleneksel yönteme 

baĢkaldırıp ondan yüz çeviren gençlerimizden birçoğunun hissettiği Ģiddetli ihtiyaca 

cevap vermek ve [...] yeni bir yöntem ve tertiple göstereceğimiz kapsamlı bir tefsir 

yazma düĢüncesi bizde oluĢtu.”
212

 Kronolojik bir eser olmasının yanında kitap öncelikli 

olarak mana merkezlidir.  Derveze‟nin kelimeleri açıklaması, garib kelimeler, dil, nazım 

ve ayetlerin verdikleri öğüt yönü bir yana, her tefsirde olduğu gibi sureleri ayet 

gruplarına ayırmıĢtır.
213

 Bunun yanı sıra o ayet grupları veya sureler arasındaki 

münasebetleri ifade etmekten de geri durmamıĢtır. Eserde kimi konuları bütüncül olarak 

değerlendirilmesi ve kronoloji minvalinde olması bize göre etkili bir yazı metodudur. 

Yine Derveze tekrara düĢmemeye gayret edeceğini ve bazen el-Kur‟anu‟l-Mecid‟e atıfta 

bulunacağını mukaddimede belirtmektedir.
214

 Derveze siyerle yapılan okumanın en 

uygun okuma biçimi olduğunu savunmaktadır. Bu eserinden önce Kur‟an merkezli bir 

siyer yazması bunu da gösterir. Böyle bir tefsire giriĢmesine rağmen o Ģüpheler yaĢamıĢ 

ve o Ģüphelere karĢı kendine gerekçeler bulmuĢ (Ali Mushaf‟ının kaynaklarda varlığı 

onun bir delili olmuĢ, bunun bir tefsir yöntemi, Kur‟an‟ı tekrar oluĢturma ameliyesi 

olmadığı noktasında fetva almıĢtır) ve tatbike baĢlamıĢtır.
215

 Blachère‟de bu minvalde 

nüzul sırasına göre okumanın bir yöntem olduğunu ve Kur‟an‟ı baĢtan yapma anlamına 

gelmediğini eserinde tekrarlamıĢtır. 
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 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c.1 ss. 5-18. 
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 Muhammed Ġzzet Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, çev.: ġaban KarataĢ, Ekin Yay., Ġstanbul 1997, c. 1 s. 1. 
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 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 1 s. 9-11. 
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2.2.2) Kur’an Tarihine YaklaĢımları 

Derveze‟nin tarih verilerine yaklaĢımı rivayetleri tenkide tabi tutması açısından 

eleĢtireldir. Blachère‟in Kur‟an Tarihine yaklaĢımı Derveze‟nin yaklaĢımı kadar tenkit 

içermektedir. Yalnız o, Kur‟an Tarihiyle ilgili Derveze‟nin fikrini savunmayacaktır. 

Usul eserinin ilk bölümünde Kur‟an yazımının hangi Ģartlarda olduğunu incelemektedir. 

Ona göre Arapçanın yazı Ģekli sorunlu olduğu kadar Arap toplumunun Ģifahi bir kültür 

dayanıyor olması gözden kaçırılmaması gerekenler arasında sayılabilir.
216

 Kur‟an‟ın 

cem edilmesine kadar kullanılan iki malzemenin hafıza ve yazı olduğu gerçeğinin 

farkında olmakta ve bunun sorunlu bir durum olduğunu düĢünmektedir.
217

 Bir diğer 

sorun Kur‟an Mushafı‟nın oluĢum tarihini anlatan rivayet malzemesinin ve genel olarak 

hadislerin tenkide tabi tutulma zaruretidir. Rivayetlerin bir kısmı Kur‟an‟ın Risalet 

boyunca ve sürekli olarak yazıldığına iĢaret etmektedir. Blachère, o dönemde maddi 

imkânsızlıkların var olduğunu ve vahyin doğası (yani ani oluĢu) yanında Mekke 

dönemiyle ilgili kimi rivayetlerin vahyin sonradan yazılmıĢ olabileceğini gösterdiğini 

ifade etmektedir. Peygamber‟in kendisinin bu iĢe giriĢtiğine dair sağlam bir malzemeye 

sahip olunmadığını düĢünmektedir. Buna örnek sadedinde ve hafızanın eksik yönlerini 

göstermeye yönelik Peygamber‟in kimi ayetleri unutmuĢ olduğuna dair haberleri 

referans gösterir.
218

 Mushaf peygamber tarafından oluĢturulmamıĢtır. Mushafın ilk hali 

Oryantalistler‟in iddia ettiği düzeyde gözden geçirilip tekrar oluĢturulmamıĢtır. Bununla 

birlikte kimi ayet gruplarının Risalet dönemi boyunca Peygamber eliyle ve vefatı 

sonrasında baĢkaları tarafından eklendiğine Ģüphe yoktur. Ekleme fikriyle kimi ayet 

gruplarının oldukları sureye adapte edilmiĢ olma hususu kast edilmektedir.
219

 Bunun bir 
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 Blachère, Introduction au Coran, 2. baskı, s. 3. 
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 Blachère, Introduction au Coran, 2. baskı, s. 12. 
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 el-Buhari, el-Camiu es-Sahih, c. 4 s. 26; Nöldeke, History of the Qur‟an, s. 38; Blachère, Introduction 
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 el-Buhari, el-Camiu es-Sahih, c. 2 s. 539; Nöldeke, History of the Qur‟an, s. 38; Blachère, 

Introduction au Coran, 2. baskı, s. 21;  Mücahidleri seferden geri durup oturanlardan üstün kılındığını 

ifade eden Nisa 95-96. ayetleri konu eden rivayette Zeyd b. Sabit ilgili ayetleri yazmaktadır. O sırada ama 

olan Ġbn Ummi Mektum Peygamber‟e durumunu arz etmiĢ ve engeli olmasaydı Allah yolunda cihad etme 
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delili Ebu Bekir zamanında baĢka Kur‟an nüshaları mevcudiyeti
220

 ve artık kronolojik 

sıralamanın kaybolmuĢ olmasıdır. Çünkü kimi rivayetler sadece zihinde bulunan 

ezberleri anarken, kimileri okuma cüzlerinden de bahsetmektedir. 

Ġlk oluĢturulan nüshanın Halife‟nin kiĢisel bir mülkü olması tilavetin tekliğine 

iliĢkin görüĢleri Ģüpheli kılmakta ve böyle bir faaliyetin ümmet için olmadığını 

göstermektedir. Sanki Halife‟nin nüshaya sahip olmaması durumunu gidermeye yönelik 

bir teĢebbüstür. Farklı nüshaların varlığı ise çekiĢmelerin kaynağıdır ve o açıdan Kur‟an 

Tarihinde ihtilaflara sebebiyet vermektedir.
221

 Blachère elimizdeki Kur‟an Mushafı‟nın 

farklı evreler geçirdiğini vurgulamaya ve insan olgusunun bu oluĢumda göz ardı 

edilmemesi gerektiği sonucuna varmaya çalıĢmaktadır. Mushaf‟ın oluĢumu, surelerin 

toplanması ve Kur‟ani vakanın önemini araĢtıran müellif cemle alakalı Ģu tespitlerle 

devam eder: Osman, Ebu Bekir‟in talebi üzerine oluĢturulan nüsha temel alınarak bir 

komisyona kâmil bir nüsha oluĢturma görevi vermiĢtir. Sadece bu Mushaf müminleri 

bağlama potansiyeline sahipti ve diğer Mushafları devreden çıkarabilirdi. Cemi 

gerçekleĢtiren komisyonun ciddiyetini sorgulamamakla birlikte çalıĢma Ģekli ve Ģartları 

konusunda Blachère mütereddittir.
222

 Çünkü eldeki imkânlarla bazı problemleri 

çözümlemede yetersiz kalmıĢtır. Mesela Kur‟an Mushafı‟nın oluĢumundaki sözlü ve 

yazılı merhalelerinde kimi ayetleri okuma Ģeklinin bazen kiĢisel inisiyatif ve baskın 

kiĢilerin kararı neticesinde yerleĢtiğine dair rivayetler bulunmaktadır.
223

 Blachère 

Kıraatlerin tarihi arka planından ve yazıdaki geliĢmelerden bahsederek devam edecektir. 

O kısımlarla alakalı bilgileri vermeyi gerekli görmüyoruz. Sonuç olarak Ģu yoruma 

varmaktadır: günümüzde ve elimizdeki Mushaf ve okunuĢu kolektif bir çalıĢmanın 

                                                                                                                                                                          
arzusunu belirtmiĢti. Onun ardından engeli olanların istisna edildiğine dair bir pasaj nazil olmuĢtur. 

Oryantalistler bu türden rivayetleri Kur‟an‟a Peygamber tarafından yapılan ilaveler kapsamında 

değerlendirmiĢlerdir. 
220

 Nöldeke, History of the Qur‟an, s. 229; Blachère, Introduction au Coran, 2. baskı, s. 35. 
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Sicistani, Kitabü‟l-Mesahif, nĢr: Arthur Jeffery, E.J. Brill, Leiden 1937. 
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ürünüdür.
224

 Kur‟an‟ın bugünkü Ģekli alması, sure ve ayet gruplarının yapısı hakkındaki 

görüĢlerin Kur‟an Tarihi tasavvuruyla irtibatlı olduğunu düĢünmekteyiz. 

Ġzzet Derveze Kur‟an Tarihi yorumunda, geleneksel literatürü tenkit etmektedir. 

Ona göre, Kur‟an‟ın sure ve ayet tertibi tevkifidir ve Peygamber tarafından 

düzenlenmiĢtir.
225

 Derveze diziliĢte anlayamadığı kavrayamadığı hikmetler olduğunu 

savunmaktadır.
226

 Bunun delili Kur‟an‟ın ifade tarzı ve surenin bütünlüğünde ortaya 

çıkmaktadır. Hatta Mekki surelere Medeni, Medeni surelere Mekki ayetlerin ekleniĢi
227

 

bu gerçeğe mani değildir. Çünkü ekleniĢlerin sebepleri olduğu Ģüphe 

götürmemektedir.
228

 Dolayısıyla tertip tevkifidir ve okuyucu bunu hissetmektedir. 

 Geleneksel anlayıĢı da Oryantalistlerin Kur‟an Tarihi anlayıĢını da tutarsız 

bulmaktadır. Mesela genel olarak surelerin uzunluklarına göre tertip edildiği savunulur 

ama ayet sayısı bakımından ikinci büyük sure ġuara suresidir. Bu sure Kur‟an‟ın 

Mushaf tertibinde ilk on içinde yer almamaktadır. Diğer bazı sureler de ġuara suresi ile 

aynı durumdadırlar. Dolayısıyla Derveze tertibin iddia edildiği gibi uzundan kısaya 

oluĢturulmadığını ispat ederek bu tür anlayıĢ sahiplerinin tutarsızlığını göstermeye 

çalıĢmaktadır.
229

 Peygamber zamanında Kur‟an‟ın cem edildiğini göstermek amacıyla 

farklı deliller öne sürmektedir. Biz burada fikrini savunmak için öne sürdüğü delillere 

oldukça kısa örnekler vereceğiz. Çünkü baĢlığımızın altında vurgulamak istediğimiz 

husus Derveze‟nin Kur‟an‟ın oluĢum süreci hakkındaki tasavvurunun genel Kur‟an 

anlayıĢına katkısıdır. Bu anlayıĢ her iki müellifin ikna edici bulduğu delillere 

bağlanmasını açıklar niteliktedir. Derveze delillerin bir kısmını Kur‟an‟ın içinden 

getirmektedir. “Kitap”
230

, “kırtas”
231

, “suhuf”
232

 vb. gibi kelimelerin geçtiği ayetler o 
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dönemdeki malzemenin hiç de rivayetlerde aktarıldığı gibi ilkel olmadığını 

göstermektedir. Bu kelimeler “levha” veya kemik gibilerin yanında o dönemde bulunan 

diğer malzemeleri de göstermektedir.
233

 Malzemeden bahsederken Derveze, onun 

niteliğine iliĢkin Zeyd b.Sabit‟ten (45/665) bir rivayeti aktarır.
234

 Buna göre kâtipler Hz. 

Peygamber‟in yanında Kur‟an‟ı deri parçaları üzerine topluyorlardı. Bu, Suyuti‟ye göre 

cemin ilk merhalesi yani Peygamber hayatta iken yapabildiği cem sayılmakta ise de, 

Derveze açısından malzemenin sağlamlığı ve Mushaf‟ın Peygamber zamanında varlığı 

hakkında önemli bir delildir. Beyhaki‟nin (458/1066) tespiti bir o kadar enteresandır. 

Ona göre rivayet, Peygamber‟in iĢaretiyle ayetlerin oldukları sureye yerleĢtirilme 

ameliyesini murat etmektedir.
235

 

Bir takım deliller siyer ve tarihi arka plan bilgisinden ortaya çıkmaktadır. KomĢu 

ülkelerde veya toplumun bir kesiminde kullanılan malzemeler de buna delalet 

etmektedir. Örnek olarak Yahudilerin elinde kitapların olması o dönemde böyle bir 

malzemeyi elde etmenin o kadar zor olmadığına delalet etmektedir.
236

 Hz. 

Peygamber‟in görevi tebliğ idi. Kaçınılmaz olarak o, Kur‟an‟ın düzenlenmesiyle meĢgul 

oluyordu.
237

 Onun vefatının ardından yapılan düzenlemelerin amacı farklı kiĢilerde 

bulunan malzemeyi toplayıp esas alınacak bir Ġmam Mushafı oluĢturmaktı. Yani 

rivayetlerde Kur‟an ceminden veya Mushaf oluĢumundan bahsedildiğinde ilk defa 

toplanması kastedilmez.
238

 Nitekim Kur‟an yazılıydı ve bir nevi Mushaf Peygamber 

                                                                                                                                                                          
( ( َٓ زَّم١ِ ُّ ٍْ ِٗ ٘ذًُٜ ٌِ ٌْىِزبَةُ لََ س٠َْتَ ف١ِ 6رٌَهَِ ا . 

231
 Kur‟an 6/91 : 

ْٔضَيَ    ْٓ أَ َِ  ًْ ءٍ لُ ْٟ ْٓ شَ ِِ ُ ػٍََٝ ثشََشٍ  ْٔضَيَ اللََّّ ب أَ َِ ِٖ ارِْ لبٌَُٛا  َ دَكَّ لذَْسِ ب لذََسُٚا اللََّّ َِ ٘ذًُٜ ٌٍَِّٕبطِ رجَْؼٍََُُٛٔٗ َٚ َٚ ُِٛعَٝ ُٔٛسًا   ِٗ ٌْىِزبَةَ اٌَّزِٞ جَبءَ ثِ ا

َُّ رَ  ُ صُ ًِ اللََّّ ُْ لُ لََ آثبَإُوُ َٚ  ُْ ْٔزُ ٛا أَ ُّ ُْ رؼٍََْ ب ٌَ َِ  ُْ زُ ّْ ػٍُِّ َٚ َْ وَض١ِشًا  رخُْفُٛ َٚ َْ لشََاغ١ِظَ رجُْذَُٚٔٙبَ  ٍْؼَجُٛ َ٠ ُْ ِٙ ظِ ْٛ ُْ فِٟ خَ سُْ٘   
232

 Kur‟an 87/18-19 : 

 ( ذُفِ الٌَُْْٚٝ ) َّْ ٘زََا ٌفَِٟ اٌصُّ ُِٛعَٝ )88اِ َٚ  َُ ١ِ٘ 89( صُذُفِ اثِْشَا    
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tarafından hazırlanıyor vaziyetteydi. Sadece yeni ayetlerin nüzulüne binaen 

tamamlanmamıĢtı. Dolayısıyla vefatı sonrası Mushaf tamamlanabildi. Bu duruma ek 

olarak Sahabe‟nin de Mushaf/nüshaları vardı ve her ne kadar eksiklikler bulunsa da 

Mushaf hazırlanıĢında diğer malzemelerle mukayese imkânı bulunmaktaydı.
239

 Bu 

Kur‟an tarihi anlayıĢı ideale uygun bir anlayıĢtır ve sanki sosyal ve metinleĢtirme 

projesi düzeyinde hiçbir problem içermemektedir. Blachère‟in tasavvurunda ise 

problemler ve 7. Asrın siyasi-sosyal durumları ön plandadır. Müelliflerin yöntemine 

öncelikli olarak benimsedikleri kimliğin etkileri yansımaktadır. Her ikisi yararlandığı 

malzemede seçici davranmaktadır. Derveze tenkit etmekle birlikte kendi bakıĢ açısıyla 

Müslüman‟ın aklında Ģüphe bırakmayacak bir Kur‟an Tarihi anlatırken, Blachère 

meseleyi münekkit bir tarihçi gözüyle ele almaktadır. 

 

2.3) Siyerler 

Derveze ve Blachère‟in tefsir metotları çerçevesinde bahsetmemiz gereken bir 

husus ikisinin de, tefsir çalıĢmalarıyla etkileĢim arz eden, Peygamber hayatıyla alakalı 

çalıĢma yapmıĢ olmalarıdır.  

 

2.3.1) Blachère’in ÇalıĢması 

Blachère‟in Le Problème de Mahomet
240

 eseri Derveze‟nin Siret çalıĢması 

yanında oldukça kısa kalmaktadır. Kısalığı ilgili kitabı talep eden yayınevinin uzunluk 

sınırı koymuĢ olmasının yanında Blachère‟in kaynakları değerlendirme biçiminden de 

kaynaklanmaktadır.
241

 Nasıl ki Derveze‟nin eserinin ortaya çıkmasında bir ihtiyaç ve 

Yazar‟ın kimliğinin bir etkisi var ise Blachère‟in bu eseri de Fransa‟da yeni bir 

Peygamber biyografileri dalgasının olduğu sırada meydana çıkmıĢtır. Hatta Rodinson‟a 
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göre konuya iliĢkin ilk çıkan kitap Blachère‟in kitabıdır.
242

 O dönemde (1940 yılları) 

Fransa‟da biyografi koleksiyonu çıkaracak bir yayınevi anket sonucunda ilk sırada 

Hazreti Muhammed talebiyle karĢı karĢıya kalmıĢtır.
243

 Blachère eserini Kur‟an 

çalıĢmasını gerçekleĢtirdikten sonra oluĢturmuĢtur ve yeni kitaptaki tarihi inĢa etme 

Ģekli o çalıĢmasının sonuçlarını içermektedir.
244

 Kitap kısalığına rağmen özellikle ilk 

bölümde kaynakları tahlil etmekte, kronoloji probleminden, kronoloji çalıĢmasında 

bilinen kaynaklardan ve ele alınabilecek baĢka kaynaklardan bahsetmektedir. Ġlk bölüm 

Blachère‟in kronolojiye, kaynaklara ve tarih kurgusuna iliĢkin bilgiler içermesi 

açısından ve Blachère‟in kronoloji tasavvurunun özeti olmasından önem arz etmektedir. 

Ġlk bölümün içeriğini kronoloji sorunu baĢlığı altında ele alacağız. 

Onun kaynaklara yaklaĢımını belirleyen bir diğer husus muttali olduğu 

kaynaklardır. Birinci bölümde Peygamber hayatıyla ilgili bilgi toplama çalıĢan 

kaynaklar arasında Ġbn Ġshak, Ġbn HiĢam, Buhari (256/870) ve Ġbn Sad‟ı (230/845) 

zikreder ve onlar hakkında bilgi verir.
245

 Önemlerini belirttikten sonra Blachère 

Avrupa‟da siyer geleneğinden bahseder. Taberi (310/923) ve Ġbn HiĢam ortaya 

çıkmalarından evvel kaynak kullanılan sirelerin Ebu‟l-Fida Ġbn Kesir (774/1373) ve Ġbn 

Esir (630/1233)
246

 olduklarını ama erken kaynakların keĢfinden sonra 

kullanılmadıklarını ifade etmektedir. Oryantalistlerin kullandıkları kronolojik sıralama 

Ġbn Ġshak‟ın kronolojik kurgusundan çıkacak sıralamaya yakındır. Blachère Muir‟in Life 

of Mahomet
247

(1858) ve Sprenger‟in Das Leben und die Lehre des Mohammad
248

(1861) 

kitaplarının ilk defa kaynakları tenkit gözüyle ele aldıklarını ve önceki siyer 

çalıĢmalarını geride bıraktıklarını ifade eder. Goldziher‟in (1850-1921) bu manada ve 
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bu minvalde enteresan bilgiler verdiğini ifade etmekte, Caetani‟nin (1869-1935) Annali 

dell‟İslam
249

(1905) çalıĢmasının ise takdire değer olduğunu söylemektedir.
250

 Rodinson 

bu son kitabın hacmi ve sonuçları itibariyle Siyer çalıĢanlarını ümitsizliğe sevk ettiğini 

ve Avrupa‟da etkisini hissettirdiğini belirtmektedir.
251

 Zikredilen kaynakların yazar‟ın 

görüĢlerinde etkili olmuĢ olmaları önemlerini gösterir niteliktedir. 

 Le Problème de Mahomet kitabının fihristi Ģu Ģekildedir: Ġslam‟ın beĢiği 

(doğacağı yer)/ Risalet öncesi Muhammed/ Tebliğin ilk yılları/ Putperestlikle bağın 

kopması, Mekke‟de Risalet‟in geliĢimi/ Mekke‟de Risalet‟in baĢarısızlığı ve bırakılması 

/Medine yerleĢim ve sağlamlaĢma (622-627)/ Ġslam‟ın yayılması ve vefat (627-632). 

 

2.3.2) Blachère ve Kronoloji Sorunu 

Blachère açısından, Kur‟an‟ın delalet açısından yoruma açık olması sorunun 

baĢlangıcını oluĢturmaktadır. Zaten ona kronolojik olarak değil de Mushaf tertibinde 

yaklaĢılması onun ters okunması anlamına gelmektedir. Surelerin ayet gruplarından 

oluĢması hem tarihlendirmeyi hem delaletlerin çözümünü zorlaĢtıran bir unsurdur.
252

 

Delaletlerin anlamı ancak farklı kaynaklar arasında anlam tercihleri yapıldığında 

belirginleĢmektedir. Bazı tefsir örneklerinde delalet bulanıktır ve ifade edilen meseleler 

tartıĢmaya açık olmaktadır. Bu durumda ne yapılması gerektiği müellif açısından bir 

sorundur. Peygamber‟e gelen vahiyleri eksiksiz olarak kronolojik bir biçimde 

sıralayarak kariyerinin bir sicilini oluĢturup sonuçlar elde etsek dahi (ki bu müellife 

göre imkânsız olan bir Ģeydir) eksikler hala mevcut olacaktır. Lakin metnin içeriği yine 

de kapalı kalmaktadır ve spekülasyona açıktır. Hatta Nübüvvet öncesi, Hicreti ve vefatı 

hakkında olduğu gibi Peygamber‟in hayatıyla alakalı eksikler bulunmaktadır. O halde 
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biyografi oluĢturmada Kur‟an‟ı kaynak olarak tamamlaması ve yorumlaması için 

rivayetlere ihtiyaç duyulmaktadır.
253

 Yazar, Peygamber‟in kariyerinin aĢamalarını tespit 

edebilmek için iki kaynağa sahip olduğumuzu kabul etmektedir: Kur‟an ve “Tradition 

Biographique.” Müellif hadisi, geleneksel literatürü ve ondaki Peygamber‟e iliĢkin 

rivayetleri ifade etmek için “Tradition Biographique” kelimelerini kullanacaktır. Bu 

gelenek Hz. Peygamberle ilgili bilgileri içermektedir. 

Blachère‟in ifade ettiğine göre siyerin oluĢumuna kadar ki sürece bakıldığında 

Peygamberle alakalı bilgiler onun yakınları tarafından birbirlerine naklediliyordu. 

Muhacirler Medine‟ye geldiklerinde Peygamber‟in mücadelesini diğer arkadaĢlarına 

anlatmıĢlardır ve daha sonra Ensar ve sonradan Müslüman olanlar bu iĢi devam 

ettirmiĢlerdir. Söylenilen sözlerin içeriğini ölçen ise ravinin kiĢisel ahlaki titizliğidir. 

Artık Eyyamü‟l-Arab‟ın yerine Peygamber hayatına iliĢkin anıların anlatılması doğal bir 

hal alacağından kimi farklı anekdotların da bunlara karıĢması kaçınılmaz idi. 

Dolayısıyla ölümüne yakın ve sonrasında Peygamber‟in insanüstü tarif edilmesi akıĢın 

bir sonucu olabilir.
254

 ġifahi yolla aktarılan bilgiler ve haberlerin çoğunda olduğu gibi 

ihtiyaca göre içten ve dıĢtan gelen bilgiler bunlara dahil olmuĢtur.
255

   

Sürecin devamında siyerler yazılmaya baĢlandı ve Ġbn Ġshak (150/768) önemli 

bir esere imza attı. Ġbn Ġshak‟ın eserinin tümü bizlere ulaĢmamıĢtır. Devamında eser Ġbn 

HiĢam (213/825) tarafından temel alındı ve birçok unsurdan boĢaltıldı.
256

 Blachère, Ġbn 

HiĢam döneminde daha sıkı bir tenkit yaklaĢımı oluĢtuğunu düĢünmektedir. Buna 

binaen olsa gerek Ġbn HiĢam ele aldığı herhangi bir bahis ayet tarafından 

onaylanmamıĢsa bilgileri çıkarmaktadır. Bilgileri çıkarmanın neticesi ise artık fasit bir 

dairenin oluĢmasıdır.  Geleneksel literatüre ve rivayetlere delaleti kapalı olan bir metin 
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(Kur‟an) kaynak olmuĢtur ve Kur‟an‟ın açıklanması yine bu rivayetlere 

dayanmaktadır.
257

 

Blachère‟e göre, yalnız malzeme ve iĢlem itibariyle Mekki ve Medeni dönem 

aynı değillerdir. Medeni dönem, daha zayıf bilgiler ihtiva eden ve Peygamberlik 

döneminin baĢlangıcını dahi kesin olarak veremeyen Mekki dönemden 

farklılaĢmaktadır. 622-632 seneleri için bilgiler daha kesin veya en azından genel yapıyı 

sorgulatacak bir karıĢıklığa mahal vermemektedir. Tarihçiler ve müfessirler Medeni 

surelerdeki olayların Ģartlarını belirlemekten, tarihlendirmekten ve muhatapları tespitten 

kendilerini alamamıĢlardır. “Bunu Mekki surelere nazaran ne ölçüde baĢarmıĢlardır?” 

sorusuna Medine‟de Sahabe‟nin sadece önemli olaylara ilgi duymadığından 

Muhammed‟in yaĢamında ve ölümüne yakın Medeni metinleri aydınlatacak kıssaların 

tedavülde olduğu fikriyle açıklamaktadır. Taberi ve tarihçiler tarafından derlenen 

bilgilerde ilk verilerden ne kadarının kaldığını bilmek mümkün değildir. Metinlerdeki 

atıflar kronolojik bilgilerle irtibatlandırmaya çok müsait oldukları ise aĢikârdır. 

Blachère, Mekki metinlerden farklılaĢmalarına rağmen Medeni metinlerde delaletin net 

olmasının bir istisna olduğunu söylemektedir. Medeni surelerdeki delalet ile, tarih ve 

tefsirin verileri zıt bir Ģekilde ele alındığı karĢılaĢılan durumlar arasındadır. Örnek 

olarak 8/65
258

 ayetin muhtevasında Bedir mi yoksa Hazreti Ömer‟in Müslüman olması 

mı anlatıldığı noktasında literatürde ihtilaf vardır.
259

 Yine HaĢr suresinin ilk 5 ayeti
260

 

örneğinde, akıl sahiplerinin ibret almasını amaçlayan Allah‟ın zaferi elinde tutması ve 

olayların ona bağlı olması dersi /düĢüncesi verilirken, diğer tarafta Müminlerin 
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َٓ فبَػْزجَشُِٚا ٠بَأٌُِٟٚ الْْثَْصَبسِ ) ١ِٕ ِِ ئْ ُّ ٌْ أ٠َْذِٞ ا ُْ فِٟ ا٢ْخِشَحِ ػَزَاةُ إٌَّبسِ )6َٚ ٌَُٙ َٚ ١ْٔبَ  ُْ فِٟ اٌذُّ ثَُٙ ٌْجَلََءَ ٌَؼَزَّ ُُ ا ِٙ ُ ػ١ٍََْ ْْ وَزتََ اللََّّ لََ أَ ْٛ ٌَ َٚ  )3 ُْ ُ ( رٌَهَِ ثؤََِّٔٙ

سَعٌَُٛ  َٚ  َ ٌْؼِمبَةِ )شَبلُّٛا اللََّّ َ شَذ٠ِذُ ا َّْ اللََّّ ِ َ فبَ ْٓ ٠شَُبقِّ اللََّّ َِ َٚ  ُٗ4 َٓ ٌْفبَعِم١ِ َٞ ا ١ٌِخُْضِ َٚ  ِ ِْ اللََّّ خً ػٍََٝ أصٌُُِٛٙبَ فجَبِرِْ َّ ُّٛ٘بَ لبَئِ ْٚ رَشَوْزُ ْٓ ١ٌِٕخٍَ أَ ِِ  ُْ ب لطََؼْزُ َِ  )

(5) 
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yaptıkları her Ģeyi düzenli bir Ģekilde göstermeye çalıĢan, açıklayan, öven ve savunan 

detaylı rivayetler bulunmaktadır.
261

 Bir baĢka husus rivayetlerin Kur‟an‟ın kapalı bir 

Ģekilde söylediğine bol, detaylı ve kesin gözüyle açıklama getirmeleridir.
262

 Yani yazar 

zamanla aktarılan bilgilerde amaçtan sapıldığını düĢünmektedir.
263

 O halde Mekki 

döneme benzer Ģekilde Bedir, Uhud, Ahzab, Hudeybiye, Fetih ve Tebuk gibi belirgin 

kronolojik olaylar dıĢında tavizsiz ve keskin bir kronolojik gruplandırmaya gitmemek 

lazım.
264

  

Blachère tarihi arka planı tespit etmek için üç asır sonra yazılmıĢ olan Arap 

tarihinin yetmediğini savunmaktadır ve Dinler tarihi (mesela Bizans yazarlarının 

sunduğu verilerin) bilgilerinin daha açık sonuçlar vereceğini düĢünmektedir. Bu açıdan 

sadece geleneksel literatürle iktifa edilmemesi gerektiğini düĢünmektedir.
265

 Bir yandan 

rivayet eksiklikleri söz konusu ediliyorken, diğer yandan onların amaçlarından 

saptırıldığı söylenilmektedir. 

Blachère Dinler Tarihi, Etnoloji, Sosyoloji ve Psikolojinin verileri bu durumda 

fayda sağlaması gerektiğini düĢünmektedir. Örnek olarak Fransız filozof ve psikolog 

Henri Delacroix (1873-1937) bir eserinde
266

 Hıristiyan mistiklerinin ilhamları ve dini 

tecrübeleri açısından geçirdikleri aĢamaları tespit etmektedir. Blachère için, tespit edilen 

manevi aĢamalar Peygamber için de kısmen geçerlidir. Neticede devlet kurma 

döneminin ayrı bir önemi olsa da Hz. Muhammed manevi bir tecrübe geçirmiĢtir. 

Delacroix eserinde mistiklerin kiĢisel eĢyalarından ve yazılarından yola çıkarak 

yorumlarını yapmıĢtır. Böylece hem gerçeğe hem tarih algısına sadık kalmayı 

hedeflemiĢtir. Bu Ģekilde efsanelerin doğru bilgilere karıĢmayacağını ummuĢtur. Kaldı 

ki Hz. Peygamber‟in tecrübesi Hıristiyan mistiklerinkinden ayrılmaktadır. Mesela Hz. 
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Muhammed, Allah ile insani olanı asla karıĢtırmamıĢtır. Delacroix‟da belgelerden yola 

çıkarak yapılan tahlilleri, Blachère Kur‟anı göz önünde bulundurarak yapmayı 

istemektedir. Böylece Hz. Peygamber‟in kariyer ve kiĢilik açısından tahlilini yapmayı 

ummaktadır. Psikolojik aĢamalar Peygamber için Ģöyle sıralanabilir: 

Depresyon süreçleriyle kesilmiĢ yüceltme aĢamasından sonra sakinleĢme 

aĢamasına geçilir. Ġlhamın ateĢi daha sakin ve farkındalıklı olan aĢamadan sonra Hicret 

ve Devlet kurulmasıyla organik bir vahiy süreci baĢlar ki onda ümmetin var olması ve 

sorunlara cevap bulunması gerekmektedir. 

Delacroix kimi mistiklere Ģöyle bir aĢamalandırma yapıyordu ve Blachère zaten 

tecrübeleri buna binaen benzetmektedir: Mistik kiĢinin kendini adadığı bir bağlılık 

süreci, geri çekilme/içine dönme süreci ve sonuç olarak faaliyet gösterilen bir süreç.
267

   

O halde aĢamaları tespit etmek için Blachère Kur‟an‟ın sunduğu içerik 

malzemesini kullanmayı uygun görmektedir. Blachère için buradaki amaç Kur‟an‟ı 

tekrar oluĢturmak veya siyeri tekrar yazmak değildir. Dini tecrübenin içerik ve tarz 

zenginliğinden yola çıkarak kronolojinin genel/ana hatlarıyla gidiĢatını tespite 

çalıĢmaktır.
268

 Burada dil, ele alınan ana konular ve ayetlerin tarzı önemli rol 

oynamaktadır.
269

 Dönem açısından yerleri ve konumları belli olan sureler detaylı bir 

çalıĢmaya değil sadece dönem açısından bir tarihlendirmeye imkân vermektedirler.  Bu 

açıdan Blachère‟in eseri sıkı bir kronoloji iddiası içermemektedir. BaĢlıca sorunlar 

Kur‟an‟ın farklı delaletleri ve Hadis‟in daha yorumlanabilir, zengin ve Ģüpheli doğasıyla 

yöntem sorunu oluĢturmasıdır.
270

 Detaylı bir siyer yazımı mümkün değildir, Peygamber 

hayatının Nübüvvet öncesinin yazımı ise imkânsızdır. Genel olarak ise arka planın 

müerrih tarafından sunulması Siyerin anlaĢılmasına fayda sağlamaktadır.
271
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2.3.3) Derveze’nin ÇalıĢmaları 

Ġzzet Derveze‟nin Siyer konusunda Kur‟an‟ı esas alarak bir tarih okuma 

teĢebbüsünde bulunması, kendisine göre tarih okumalarında yeni bir icraattır.
272

 Bize 

göre ise bu icraatin yeniliği tartıĢmalıdır; çünkü Oryantalistlerin Peygamber hayatını 

ayetlerin içeriğinden kavramaya çalıĢtıklarını giriĢte belirtmiĢtik. Derveze tefsirini 

yazmadan evvel hapiste iken Kur‟an‟la olan bağını pekiĢtirmiĢtir ve orada elde ettiği 

yaklaĢımla kitap projelerini zihninde kararlaĢtırmıĢtır.
273

 Derveze, Peygamber‟in 

bulunduğu ortamı ve öncesini tanıtan Asru‟n-Nebi ve bietühü kable‟l-Bi‟se eserini ve 

aynı yöntemi takip ederek Nebi‟nin hayatını Kur‟an merkeze alınarak anlatan Siretu‟r-

Rasul adlı kitabını yazmıĢtır.
274

 Sonuç olarak Derveze, önce siyerle alakalı eserlerini 

yazmıĢ, ondan sonra tefsirini ve mukaddimesini yazmıĢtır.
275

 Siyerinin yöntemini 

taĢıdığı için Asru‟n-Nebi kitabı hakkında birkaç bilgi vermemiz gerekmektedir.  

Asru‟n-Nebi
276

 kitabının baĢında Derveze elimizdeki ilk siyerlerin Arap toplumu 

ve ortamı hakkında verdikleri bilgilerin az olduklarını, onun için Arapların edebiyat, 

tarih ve sanatlarıyla alakalı eserlerin bazı kısımlarına bakmak gerektiğini ifade 

etmektedir.  Bu gerçeğin yanı sıra eserlerdeki Arap toplumuna iliĢkin bilgiler bir tetkike 

muhtaçtır ve gözden geçirilmelidirler.
277

  

Derveze, büyük Ģahsiyetlerin hayatlarını inceleyenlerin onların ilerledikleri 

çağdaki sosyal ve siyasal ortamı verdiklerini ifade etmektedir. Dolayısıyla Peygamber 

hayatını inceleyenler ortamı göz ardı etmemelidirler. Müellif için ele alınması gereken 

bir baĢka sorun konuya iliĢkin rivayet malzemesinin değerlendirilmesidir. Rivayet 

                                                           
272

 Esen, İzzet Derveze‟nin Siretu‟r-Resulüne göre Kur‟an‟da Hz. Muhammed (sav), s. 3. 
273

 OkumuĢ, Kur‟an‟ın Kronolojik Okunuşu, s. 46. 
274

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 1 s. 5. 
275

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 1 s. 25. 
276

 Muhammed Ġzzet Derveze, Asru‟n-Nebi ve Bietühü Kable‟l-Bi‟se, Daru Yakadati‟l-Arabiyye, Beyrut 

1964. 
277

 Derveze, Asru‟n-Nebi, s. 6; Derveze, Kur‟an‟a göre Hz. Muhammed‟in Hayatı, c. 1 s. 11. 



64 
 

formatında gelmiĢ olan bilgilerin sonradan tedvin edilmiĢ ve yer yer değiĢikliklere 

uğramıĢ olmaları mümkündür.
278

   

Derveze kitabında Kur‟an‟da konuyla alakalı ifadelerden yola çıkarak yazmıĢtır. 

O önce ayetleri tasnif ettiğinde o çağa ait birçok tabloyla karĢılaĢtığını ifade etmektedir. 

Beklenmedik sayıda olan bu tablolar geleneğin sunduğu tablolardan da 

farklılaĢmaktadır. Her ne kadar tabloların detayları yoksa da en azından konuya iliĢkin 

baĢlıklar oluĢturmaktadırlar. Böyle bir iĢi Derveze kendisinden önce yapanın olduğunu 

bilmediğini söyler. Derveze‟ye göre Kur‟an‟ın yazdığı konuyla ilgili detay vermemesi 

onun iĢlevi ile alakalıdır. Bundan dolayı müellif yazdığı ve orijinal bulduğu kitabıyla 

Kur‟an ve sire arasındaki bağı unutanlara büyük bir katkıda bulunmayı hedeflerinden 

biri kılmıĢtır. Derveze çalıĢmasında Arap toplumuna söylediklerine delil olmaları 

dıĢında rivayetlere dayanmaktan uzak durdurduğunu ifade etmekte, gençlerin Kur‟an‟la 

olan bağlarını pekiĢtirmeyi de amaçlamaktadır.
279

 Kitap dört bölüme ayırılmıĢtır: 

“Bölge ve yerleĢim, Arapların sosyal hayatı, DüĢünce hayatı ve çevredeki din ve 

inançlar.” Kitap Kur‟an‟a dayalı etütler içermekte ve Peygamberimizin 

görevlendirilmeden önceki dönemle bağı incelenmektedir.
280

 

Derveze Siretu‟r-Rasul
281

 kitabını Asru‟n-Nebi eserinden sonra aynı sebeplerle 

ve aynı yöntemle yazmaya karar vermiĢtir.
282

 Siyerin dönemlerine sahip olmamız 

müellifin Mekke ve Medine dönemlerini tespit etmesini sağlamıĢtır. Bu yöntemle 

Kur‟an‟dan yola çıkarak bir siyerin yazılması mümkündür ve bu vesilesiyle faydasız 

unsurlarla uğraĢılmamıĢ olunacaktır çünkü Derveze‟nin tespit ettiği husus sirelerin 

fazladan unsurlar içermeleridir. Siretu‟r-Rasul kitabında müellif o açıdan klasik siyer 

yazıcılığından ayrılmıĢ olacaktır. Derveze siresinde tıpkı Asru‟n-Nebi eserinde olduğu 

gibi yeni hususlar olacağını, bazı hususların da zihinlerde değiĢeceğini söylemektedir. 
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Nitekim uyguladığı yöntemle Kur‟an‟ın Peygamberle alakalı delalet ettiği konular 

açıklanacağı gibi, Risalet‟in genel seyri ve konuların geliĢim süreci de apaçık ortaya 

çıkacaktır. Uyguladığı metot sayesinde daha net ve az karıĢık bir tablo ile karĢılaĢmak 

mümkün olacaktır.
283

  

Derveze‟ye göre siyerin bir hikmet yönü taĢıması gerekir. Çünkü siyer 

kaynaklarında isimlere takılmak, detaylara gereksiz yere inmek gibi tutumlar mevcuttur 

ve dolayısıyla siyerin hikmet yönü ihmal edilmektedir. Derveze‟nin siyerde uyguladığı 

yöntem Peygamberimiz‟in özelliklerini gün yüzüne çıkartmakta davetin evrelerini 

görmeyi sağlamaktadır. Kitabın giriĢinde Derveze rivayetlere tedbirli yaklaĢım tarzını 

sürdürecektir
284

 ve delil sadedinde bolca ayet verilecektir.  

  Derveze rivayetlerin aktarımında zaman ve insan unsurlarını göz ardı 

etmemektedir. Modern çağda birçok sire yazılmaktadır. Bir yenilik olarak ayetlerle 

tahliller olsa da, olaylarla ayetlerin bağı noktasında bir dikkatsizlik söz konusudur. 

Bundan dolayı kendi çalıĢması önem arz etmektedir. Çünkü Kur‟an en güvenilir bilgi 

kaynağıdır. Ana kaynak hiç değiĢmeyeceği için Derveze çalıĢmasını güven içinde 

yapmıĢ ve sahasında bir ilk olacağını düĢünmüĢ, yaptığı değerlendirmelerin çok türlü 

yarar sağlayacağını düĢünmüĢtür. Onun için, en sağlam kitaba dayanan sirenin sağlam 

olması kaçınılmazdır.
285

 Buna rağmen yazar kapsayıcılık ve delalet bağı açısından 

hataya düĢmüĢ olabileceğini itiraf etmektedir. Kur‟an ayetlerinin farklı delaletlere sahip 

olabileceğini söyleyen Derveze verdiği ayetleri desteklemek için ayet-rivayet Ģeklinde 

farklı delilleri destekleyici kıldığını söylemektedir.
286

  

Derveze‟nin Ġslam Tarihi kitapları ona avantaj sağlamıĢtır ve onun Kur‟an ve 

tefsir tasavvurunu oluĢturmuĢlardır. Hatta tefsirinde Derveze bu kitaplarına atıfta 
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bulunacaktır. Kitaplarında Derveze rivayetleri toptan red etmemektedir ve ayeti 

desteklemesine dikkat etmektedir. Bu dikkati tefsirinde aynı Ģekilde devam edecektir. 

Derveze Kur‟an‟ın asıl iĢlevinin hidayet ve kulluk olduğunu bilmektedir. 

Vahiy öncesi yaĢamı, ahlaki üstünlükleri, aile hayatı, ismet sıfatı, Müminlerle olan 

iliĢkisi ve vahiy gibi konuları içeren bir genel bakıĢ/ Mekke dönemi/ Ehl-i kitap/ 

Medine döneminde Ġslam devletinin yayılıĢ aĢamaları ve seyri/ Medine döneminde 

münafıklar/ Medine döneminde Yahudiler/Medine döneminde Hıristiyanlar/Cihad 

çağrısı ve ilgili ayetler/Kurani yasama ve Resulün hayatı ile iliĢkisi fihristte bulunan ana 

konulardır. 

Görüldüğü üzere Derveze konuyu son derece geniĢ bir biçimde ele almaktadır ve 

Peygamber‟in beĢeri, sosyal ve ahlaki kimliğini irdelemektedir. Derveze önceki siyerleri 

bazı yönlerden eleĢtirmekte ve ortaya koymak istediği yöntemin avantajlarından 

bahsetmektedir.
287

 Tabi her halükarda o dönemde Müslümanlar tarafından yazılmıĢ 

farklı ve orijinal yöntemler içeren siyerlerde olduğu gibi yazar‟ın kimliği bu çalıĢmaya 

yansıması kaçınılmaz bir durumdur. Derveze‟nin siyeri konulu tefsir diye 

nitelendirilmiĢtir.
288

 Bu bir yana, eser Derveze‟nin tefsir tasavvuruna da yardımcı 

olmakta nitekim onun el-Kuranu‟l-Mecid eserinde esbab-ı nüzul rivayetlerine eleĢtirel 

bir yaklaĢım olduğu bilinmektedir. Bunun birçok sebebi olabilir lakin bu eser tefsirden 

önce yazılmıĢ olması hasebiyle ona bir hazırlık sayılabilir. 

Sonuç itibariyle Blachère kaynakların sorunlu olduğunu dolayısıyla bir kronoloji 

çalıĢmasında Kur‟an‟ın malzemesinden yola çıkılması gerektiğini söylemektedir.  Tarih 

Psikoloji mukayeseli çalıĢmalardan da istifade edilebileceğini ifade etmektedir. Farklı 

sebeplere dayansa da, Blachère ve Derveze siyerlerinde Kur‟an‟a önem vermektedirler. 

Blachère ayet ayet ilerlemese de Kur‟an tercümesinde oluĢturduğu dönem ve 
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özelliklerini siyerinde de zikretmektedir. Rivayetlere yaklaĢımları temkinli bir tutumdur 

ve kabullerini sağlam delillere dayandırma düĢüncesi yanında detay yoğunluğunun 

farkındadırlar. Derveze rivayetlerin ayetlerle uyum içinde olmaları Ģartını koymaktadır, 

Blachère ise rivayetlerle ayetler arasındaki uyuma Kur‟an çalıĢmasında dikkat etmesine 

rağmen farklı alan çalıĢmalarının (Psikoloji, Dinler tarihi) veya farklı kaynakların 

varlığına da (Diğer din mensuplarının yazılarına) önem vermektedir.  

 

2.4) Mekki-Medeni Surelerin Özellikleri 

Blachère ve Derveze‟nin her biri sıralamalarına dayanak olarak bir listeyi takip 

etmektedirler. Listelerin üzerinde restorasyon yapmaları Mekki-Medeni surelerin 

özelliklerini ele alma tarzlarıyla irtibatlıdır. Bir ayetin Mekki-Medeni özellikleri içinde 

bulunduğu pasajdaki yeri hakkında konuĢmayı da sağlamaktadır. Bu minvalde Mekki-

Medeni surelerin özelliklerini ele alırken Ģu soru karĢımıza çıkmaktadır: 

“Dönemlendirmeyi sağlayan özellikler mi listedeki sıralamaya etki yapıyor, yoksa 

listeler mi dönemlendirmeyi sağlayan özellikleri yönlendiriyor?”  

ĠĢaret ettiğimiz yerler dıĢında, bu bölümdeki fikirler müelliflere aittir. 

 

2.4.1) Blachère’in YaklaĢımı 

Blachère‟in kronoloji kurgusunu birkaç unsur Ģekillendirmektedir. Bunlardan 

biri Mekki-Medeni dönemlerdir. Nöldeke gibi, Blachère Nübüvveti 4 bölüme 

ayırmaktadır.  Ayrımında 3 tane Mekke dönemi, 1 tane Medine dönemi bulunmaktadır. 

Dönemlerin her birine ait sureler bulunmaktadır ve sureler müstakil tanıtılmadan önce 

her dönemin baĢında baĢlık altındaki surelerin genel özellikleri açıklanmaktadır. 

Nöldeke dönemlerin ve surelerinin özelliklerini saymıĢtır. Blachère kendi çalıĢmasında 

ondan çokça yararlandığını ifade etmiĢtir, onun Introduction au Coran adlı giriĢini 

okuyanlar Nöldeke‟nin eserinin daha düzenlenmiĢ ve özetlenmiĢ hali diye 
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değerlendirmektedirler.
289

 Le Coran‟da bulunan bölümlerde ele alınan unsurlarda 

Nöldeke ve kronoloji eserlerine bazen atıf yoksa da kaynaklığını ortaya koymak 

kolaydır ve kimi özelliklerin örtüĢtüklerini müĢahede etmek mümkündür ki Blachère 

Geschichte‟yi çokça kullandığını da ifade etmektedir. Dönemlere ait özellikleri farklı 

kaynaklardan almıĢtır ancak onları aldığı kaynakların aksine farklı dönemlerde 

değerlendirmesi mümkündür.
290

 Genel seyri vermesi açısından Blachère‟de dönemlerin 

ve surelerin özelliklerini özetle Ģöyle sıralayabiliriz: 

 

- Ġlk Mekki dönem sureleri : 

Blachère‟in tertibinde Ġlk Mekki dönemde 49 metin, 47 sure bulunmaktadır. 

Yeni baĢlayan Risalet‟in Ģartları ve konu açısından yakınlık arz eden sureler 

çerçevesinde bir sıralamaya gittiğini ifade eden Blachère bu dönemdeki sureleri de dört 

gruba ayırmaktadır. Metinleri kısa ve kendilerine has tarzları olan ilk sekiz surede 

arınma, iyilikseverlik ve azme davet konuları iĢlenmektedir.
291

 9 ila 31. sureye kadar ki 

sureler daha zengin ve çeĢitli bir içerik sunmaktadırlar. Önceki surelerde de bahis 

konusu olmuĢ gebelik (insanın anne karnındaki yaratılıĢ evreleri) daha sık olarak diriliĢ 

öğretisi bağlamında zikredilmektedir. Bunun yanında daha sık geçen bir konu 

eskatolojik betimlemelerdir.
292

 Henüz tevhitten bahsedilmezken sürekli hesap konusu 

gündeme getirilmektedir.
293

 Adil olan Allah insanları amellerine göre Cennet veya 

Cehenneme sevk edecektir.
294

 Bu konuya rağmen putperestlikle henüz karĢı karĢıya 
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gelinmemiĢtir ve bir çarpıĢma söz konusu değildir.
295

 Bilakis Blachère‟e göre 30. surede 

(Necm suresi) ifade edildiği üzere bir taviz bile söz konusu olabilmektedir (ki bu, bir 

uzlaĢma düĢüncesine iĢaret eder).
296

 

Blachère‟in tespit ettiğine göre 32 ila 48. sureler arasında aynı konular 

iĢlenmekle birlikte yeni bir unsur geliĢmektedir. Artık uzlaĢma aĢamasının geçmiĢ 

olduğunu ve putperestlerle tartıĢmanın baĢladığını gösteren muhaliflere atıflar ve 

cevaplar söz konusudur. Tanrı‟nın gönderdiği elçileri desteklemesi, Dünya‟da kötülerin 

üzerindeki tehdidin söz konusu edilmesi
297

 ve helak edilip Dünya‟da cezaya muttali 

olmuĢ toplumlar da yeni birer konu teĢkil etmektedirler.
298

 Blachère, Nöldeke ve 

Schwally‟yi birinci dönemin dördüncü serisinde takip etmektedir. 44 ila 48. sureler kısa 

dua/credo metinleridir.
299

 Bu surelerin tarihleri ona göre meçhuldür. 

Sureler genel olarak kısa ayetlerden oluĢup tek fasıla ile ses açısından oldukça 

zengindirler. Tarz ve içerik bir bütünlük ve armoni arz etmektedir. Hazf içeren coĢkulu 

bir tarz, yeminlerle kesilmiĢ pasajlar ve zor sorular bulunmaktadır. Kimi formül ve 

kliĢelerle muhatabın üzerine sürekli gelinmektedir.
300

 

 

- Ġkinci Mekki dönem sureleri. 

Müellif dönemi Ģöyle betimlemektedir: Dönemin surelerinde Nübüvvetin 

muhaliflerinin tepkisi olumsuz hatta düĢmanca bir yöne ilerlemektedir çünkü zamanla 

dini hegemonyaları ve maddi menfaatleri tehlike altına girmiĢtir. Dolayısıyla davete 

karĢı Ģüphe, sessizlik ve alayla yetinilmeyecektir. Artık saldırı, konuĢma, provokasyon 
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ve provokatör sözler, alay ve tehdit yoğunlaĢmıĢtır. Doğan Ġslam ile putperestlik 

arasındaki çarpıĢma daha da derinleĢmektedir.
301

 

Bu vesileyle Risalet‟i tanımlayan ana hatlar belirginleĢecektir. Ondan dolayı 

kimi konuların önceki surelerde ilk planda iken bu surelerde ikinci plana geçmesi söz 

konusu olacaktır. Önceki dönemin sonunda kimi surelerde tevhid inancı söz konusu 

olmuĢtu, o artık tebliğin ana ve öz konusu olacaktır. Aynı zamanda sahte tanrılara karĢı 

olan söylem de artmaktadır. Buna karĢılık ahiret günü, ödül ve azapları söylemi daha 

kısa ve az farklılıklarla ifade edilmektedirler.
302

 

Blachère, kıssalarda Peygamber‟in yaĢadıklarıyla bir bağ kurulduğu « Çölde 

tebliğ eden Elçi » temasının bu dönemde enerjik bir biçimde/çokça söz konusu 

olacağını tespit etmektedir. BaĢarısız olmuĢ davetlerin hatırlatılması, biçimsel ve 

içeriksel olarak aynı tarzda kıssaların yan yana gelmesine sebep olmuĢtur. Bu çerçevede 

geliĢen fikir Hz. Muhammed‟in önceden gelmiĢ Peygamberler‟in yolundan devam eden 

bir hatırlatıcı ve beĢer olmasıdır. 

Surelerin tarzı önceki dönemdekilerden farklılaĢmaktadır ve artık nefes kesici 

tutkulu ses tonu sakinleĢmiĢ/yavaĢlamıĢ/rahatlamıĢ, önceki döneme nazaran ayetler 

yavaĢça uzamaya baĢlamıĢtır.
303

 Fasılalar daha monotonlaĢmıĢtır
304

 ve kimi ilk dönem 

formüller “iman edip salih amel iĢleyenler” tarzındakilere yer bırakmıĢlardır. 

 

- Üçüncü Mekki dönem sureleri. 

74. sure (Ġsra suresi) dıĢında bu dönem surelerin sıralamaları Nöldeke ve 

Schwally‟nin sıralamasıyla aynıdır. Dönemdeki 22 sure önceki dönemin devamı ve 

Medeni döneme geçiĢ sürecini teĢkil etmektedir ki Blachère‟in ifade ettiğine göre 

Medeni dönemden çokça ekleme içermektedirler. 
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Blachère « Çölde tebliğ eden Elçi » argümanı da bu kitle geniĢlemesine eĢ 

zamanlı olarak hala kullanılmakta olduğunu ve dini görev/Allah‟a boyun eğmeyi 

hatırlatacak bir sonucu gözetme fonksiyonuna sahip olması gerektiğini tartıĢmaktadır. 

Açık okunuĢların yapıldığı bir ortam için ve inanmayanlara propaganda olması 

açısından bu argümanın hatırlatılması ile surelerin üçlü yapısı uygunluk 

göstermektedirler (GiriĢ-Konu(lar)-Sonuç; bir sonraki baĢlığa bkz). Cennet ve 

Cehennem tasvirleri azalmakla birlikte daha basit bir dille ele alınmaktadır. Henüz 

geliĢmemiĢ fikirler de iĢlenmektedir: Ġbranice değil de Arapça verilen vahyin getirdiği 

yenilik, Muhammed‟in ancak bir uyarıcı olması, insanın musibet anında Tanrı‟ya, rahat 

anında putlara dönmeye olan meyli gibi.
305

 Dönemin metinlerinde ve öncesinde 

kaderciliğin öne çıktığını görüyoruz. Farklı Ģekillerde Allah‟ın dilediğini hidayete veya 

dalalete yöneltmesi fikri karĢımıza çıktığını söylemektedir.   

Metinlerin tarzlarıyla alakalı Ģu tespitler yapılmaktadır: genel olarak ayetler 

uzamakta ve ritmik olarak değiĢmektedirler. 20 heceli ayetlerle karĢılaĢmak mümkün 

olduğu gibi metinlerin içeriği de daha açık ve anlaĢılmaya müsait çünkü hazf azalmıĢtır. 

Kavramsal çerçeve de değiĢiklik arz etmektedir; Rahman sıfatı artık 

kullanılmamaktadır (ve kullanılsa da istisna olarak önceki dönemden geldiği için 

metinde bu Ģekliyle yer almıĢtır).
306

 Önceki dönemde olduğu gibi ikili sıfatlar 

kullanımına devam edilmektedir. “Furkan”, “Belağ” gibi kelimeler Kur‟an‟ı tarif etmek 

için kullanılmaya baĢlanmaktadır. “Fi Ģakkin muribin”, “dalalun baidun”,  “yasuddu an 

sebilihi” gibi kliĢe kullanımlar var. Özellikle “Gafurun Rahim” sıfatlarının çokça 

kullanıldığı gözlemlenmiĢtir.
307

 Bu tekrarların amacı hitap yönüyle alakalıdır çünkü 

kulağın talep ettiği sesi korumaktadırlar çünkü ayetler uzuyorken, bir tarafta fasılalar 

farklılaĢmaktadır.
308
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- Medeni dönem sureleri. 

Blachère Hicretle büyük bir değiĢim gerçekleĢtiğini ve Peygamber artık çöldeki 

elçi değil, 632‟ye kadar gücü, becerisi ve prestiji artacak olan teokratik bir toplumun 

baĢı olduğunu kaydettikten sonra bu toplumda her Ģeyin Allah‟ın iradesiyle yani 

Peygamber‟in aldığı vahiyle halledileceğini anlatmaktadır. 622 ve 632 arasındaki 

Peygamberliğin sicil kaydını oluĢturan
309

 ve Ģartların baskısı altında vahyolunmuĢ 

fragmanlardan oluĢan bu sureler, Ġslam‟ın geleceği açısından önemli olan bu dönemin 

tarihi geliĢimini oluĢturmada ana kaynaktırlar. 

Surelerde Peygamber‟in Medine‟de Yahudi kabilelerle, münafıklarla, 

putperestlerle ve kimi menfaatçi bedevilerle olan mücadelesini görmek mümkündür.
310

 

Bazen, teslim olmaları beklentisi içerisinde Kur‟an, Medineli putperestlere müĢrik 

olarak değil bilmeyenler diye, Yahudilere Ġsrailoğulları diye hitap ederken bir süre sonra 

Yahudiliği uygulayanlar Ģeklinde hitap etmektedir.
311

 Ġç-dıĢ mücadele ve kavgaların 

paralelinde Peygamber ümmetin organizasyonu ve üyelerinin konumuyla alakalı birçok 

problemi çözmek zorunda kalmıĢtır. Dönemin kimi metinleri Ġslam‟ın diğer monoteist 

dinlerle iliĢkisini düzenlerken, diğerleri sivil hukukun, evlilik, boĢanma, miras, akit, had 

gibi konulardan bahsetmektedir.  

Kimi Mekki son dönemde anılan konuların geniĢlediği veya daha detaylı olarak 

tekrar ele alındığını tespit etmektedir: Tevhid ve putperestliğin yerilmesi, mü‟minin 

ahlaki görevleri, Peygamberler‟in çöldeki tebliğleri, amellere göre Ahiret akıbeti gibi. 

Temalara Ģartların getirdiği yeniler de eklenmektedir. Müminlerin geçirdiği zor Ģartlarda 

Ġlahi müdahale konusu buna örnek gösterilebilir. Kimi konular değiĢime uğramaktadır, 

herhangi bir peygamber olan Ġbrahim (a.s) artık merkezi Mekke olan Hanifliğin 

kurucusu olarak belirtiliyor. Mesela “Allah‟a ve Resulü‟ne itaat edin” Muhammed‟in 

                                                           
309

 Nöldeke, Geschichte des Qorans, c. 1 s. 171-172; Nöldeke, The History of the Qur‟an, s. 140-141. 
310

 Nöldeke, Geschichte des Qorans, c. 1 s. 166-167; Nöldeke, The History of the Qur‟an, s. 136-137; 

Blachère, Le Coran, c. 5 s. 719. 
311

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 727. 



73 
 

bir haberci ve uyarıcı olduğu kadar ümmetin baĢı olduğunu da özetleyen yeni bir 

formüldür.
312

 

Blachère Oryantalistlerin Mekki-Medeni ayrımını net olarak yapmaya 

çalıĢtıklarını fakat üçüncü dönemden Medeni döneme geçiĢ olduğundan yapı itibariyle 

birbirlerine yakınlık arz eden sureler olduğunu savunmaktadır. Medeni dönemde sırf 

pratik hayat ve hukukla ilgili ayetler yoktur. Hatta 93. ve 104. Surelerde (Bakara ve 

HaĢr sureler) namazda okunmasına yönelik ilk dönemleri aratmayan zikirler görmek de 

mümkündür. Yani bu dönemin önceki dönemden tek farkı pratik hayat ve hukukla 

ilgilidir. Onun dıĢında aynı konular farklı Ģartlar altında hala ele alınmaktadır.
313

 

  

2.4.2) Blachère’de Mekki-Medeni Dönemlere göre Sure Yapısı 

Blachère‟e göre, ilk Mekki dönemde sunulan surelere Risalet boyunca yeni 

ifadeler girmiĢtir ve “karıĢık” bir yapı kazandırmıĢtır.
314

 Kimi sureler de indikleri temel 

üzerine kalmıĢlardır ve bizlere Nübüvvetin ilk yıllarının doğası konusunda ipucu 

vermektedirler. 

Ġkinci Mekki dönemde baĢarısız olmuĢ davetlerin hatırlatılması, biçimsel ve 

içeriksel olarak aynı tarzda kıssaların yan yana gelmesine sebep olmuĢtur. Surelerin bir 

diğer özelliği bütünlüklerinde farklı konular ve gruplar içermeleridir. Örnek olarak 58. 

surede (ġuara suresi) olduğu gibi birkaç sure üç bölümlük bir yapı arz etmektedir. Ġlgili 

surede birinci bölüm tehdit veya inanmayanlara bir çağrı içerir. Ġkinci bölüm 

inançsızlara Dünya ve Ahirette hazırlanan akıbetten bahsederken üçüncü bölüm sure 

baĢındaki fikirleri sonuç yerine ifade etmektedir. Hiç Ģüphesiz üçlü yapı metnin ilkel 

yapısından ziyade sonradan yapılan bir düzenlemenin sonucudur. 
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Yazar‟ın tespit ettiğine göre üçüncü dönemde çoğu zaman surelerde üçlü yapı 

mevcut olacaktır. Üçlü yapıyı bazı surelerin ilk halidir ve onlar revizyona 

uğramamıĢlardır.
315

 Bazı sureleri ise nihai Ģekillerini sonradan kazanmıĢ olabilirler. 

Mesela kaynaklara göre nüzul sırasına göre 79. surenin (Yusuf suresi) giriĢi Medeni 

dönemde eklendiği rivayetlerde mevcuttur.
316

 Bazı surelerde sadece giriĢ değil sonucun 

da eklendiğini gözlemlemek mümkündür. Blachère böyle bir gözden geçirmenin kesin 

olarak ne zaman yapıldığını söylemenin zor olduğunu lakin onu Hicrete yakın olarak 

konumlandırmanın mümkün olabileceğini savunmaktadır. Nitekim Peygamber o 

anlarda Taif, Mekke ve birkaç kabile/bedeviye davetini yaymaya çalıĢmaktadır ve yakın 

bir zamanda Medinelilerle iletiĢime geçeceği bilinmektedir. Kur‟an dili bu geçiĢin ve 

geniĢlemenin izlerini taĢımaktadır ki Nöldeke ve Schwally‟nin 3. dönemin sonuna 

koyduğu surelerde “Ey insanlar!” ifadesi de bunu göstermektedir.
317

 Müellif üçlü 

yapının Peygamber‟in ümit beslediklerine mesajı ulaĢtırmak ve yaymak için isabetli bir 

yapı olduğunu söylemektedir.
318

 

Medeni dönemin 24 suresi kendilerine has özellikler taĢımaktadırlar. Farklı 

uzunluklara sahiptirler. Kısa olanlar dıĢında hepsinin kısa vahiy birimlerinden 

oluĢtuklarını ve bu grupların -Ģartları gereği değil, yöntemi gereği- yazım açısından 

birbirine eklendiğini ve bağlandığını Blachère iddia etmektedir. Bütünlükleri içerisinde 

Hicretten önce nazil olmuĢ ayetler görmek mümkündür. Ġlgili ayetlerin sayısı azdır ve 

büyük ihtimal eski konuların tekrar kullanımı için oraya adapte edilmiĢ olabilirler. 

Medeni dönemde farklı ayet gruplarının bir arada olmasının ve bu Ģekilde tasnif edilip 

böyle kalmalarının sebebi evlilik, cihad, boĢanma, Uhud gibi ortak bir soru altında yer 

almıĢ olmalarıdır. Blachère, Peygamber‟in böyle bir düzenlemeyi kendisinin yaptığını 

savunmaktadır. Ama farklı Mushafların bulunması yanında bağımsız ayet gruplarının 
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var olması pasajlara farklı eklemelerin yapılmıĢ olmasına mani değildir.
319

 Bu husus 

Kur‟an Tarihi açısından önem arz etmektedir. Nitekim Nisa 176. ayeti
320

 Nisa suresinin 

o ayet inmeden yazılmıĢ olabileceğini gösterir niteliktedir. Mekke‟de vahyin yazımıyla 

alakalalı gelenekte çok ipucu yoksa Medine‟de gelmiĢ ve gelen vahiyleri yazma 

alıĢkanlığının olduğunu gösteren bilgiler mevcuttur.  

 

2.4.3) Derveze’de Mekki-Medeni Özellikler 

Kur‟an‟ın ifade tarzı iki dönemin surelerini temyiz etmeyi sağlamaktadır.
321

  

Mekki-Medeni surelerin özellikleriyle alakalı bilgiler Derveze‟nin usul, tefsir ve 

siyerinde dahi bulunmaktadır. Tespit ettiğimize göre Derveze‟nin özellikleri sıralaması 

ve sureleri iç özelliklerini tasnif etmesi ona kolaylıklar sağlamaktadır. Sureleri 

kategorize etmesi onun kimi surelerin indiği dönemi tespit etmesine, düzeltmesine ve 

tertibinde yerini değiĢtirmesine sebep olacaktır. Mekki-Medeni surelerin genel 

özelliklerini saymadan evvel, surelerin tertibini ele aldığı bölümde iki örnekte, sureleri 

tasnife nasıl gittiğini göstermek istiyoruz: 

- “Sad, Saffat, Yasin, Fatır [...] gibi orta uzunluktaki secili veya vezinli surelerin 

bölümlerini dikkatle incelediğimizde, secili ve vezinli oluĢlarının yanı sıra bölümlerinin 

ardıĢık ve ahenkli olduklarını da görürüz. Bu da, söz konusu surelerin bir defada ya da 

bölümlerinin peĢ peĢe indiklerini çağrıĢtırıcı bir husustur.”
322

 

- “Farklı konular içeren ve bölümleri değiĢiklik arz eden, zaman zaman aralarında 

irtibat da bulunmayan sureler dokuz tanedir. Bunların ikisi, kısa surelerden olan Cuma 

ve Mücadele sureleridir. Ġkisi, orta surelerden olan Ahzab ve Nur sureleridir. BeĢ tanesi 
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de uzun surelerden Tevbe, Maide, Nisa, Al-i Ġmran ve Bakara sureleridir. Doğrusu, bu 

surelerin içerdiği konular ve bölümleri onların bir defada ve oraya baĢka surelerden bir 

bölüm girmeksizin peĢ peĢe bölümler halinde inmediklerini gösteriyor.”
323

 

Bu tasnifler Derveze‟nin kullandığı listede değiĢikliklere sebep olmuĢtur. Onları 

ele almadan önce Derveze‟nin Mekki ve Medeni surelerin özellikleri hakkındaki 

tespitlerini sıralayalım. 

Derveze Mekke‟de inen surelerin özelliklerini Ģöyle saymaktadır: 

1. “Çoğu kez secili ve vezinli olurlar.”
324

 

2. Allah‟a ibadet ve teslimiyet, Ģirke karĢı mücadele konuları daha baskındır. 

3. “Toplumsal, manevi ve insani değerlere çağrı” iyi olana davet, bunların 

zıddından sakındırma vardır.  Bu surelerde “TeĢvik, eleĢtiri ve uyarı” üslupları 

hakimdir.
325

 

4. Ahiret tabloları, cin-melek bahisleri, kâfirlerin tutumlarına tepkiler içerirler. 

5. Genel olarak surelerde konu birliği belirgindir.
326

 

6. “AĢağı yukarı Mekke döneminde inen tüm surelerde tartıĢma, hikâye, anlatım, 

uyarı, vaad, tehdit, destek sağlama, somutlaĢtırma, hatırlatma, kıssalar sunma, 

Müminlerin gönüllerini sakinleĢtirip pekiĢtirme, yönlendirme, telkin etme ve 

kanıt sunma nitelikli akıĢı oluĢturan bölümler arasındaki bütünlük” mevcuttur.
327

 

7. Etkileyici üslubu ve içeriği itibariyle diğer semavi kitaplardan farklılaĢmaktadır.  

8. Ehl-i kitaba yaklaĢımı açısından oldukça olumludur. 

9. Mekke koĢullarına bağlı olarak henüz sabır teĢvik ediliyordur, Cihad‟ın kıtal 

yönü ele alınmaz, münafıkların hileli tavırları da ele alınmaz. 

 

Medine‟de inen surelerin özellikleri Ģu Ģekildedir: bu dönemdeki surelerde secili 

ifadeler azdır. Melek-Cin, geçmiĢ toplum kıssaları, ahiret ve evrensel sahneler bu 

dönemde olsa da nicelik açısından daha azdır ve kısaca ele alınmaktadır. “Ahlaki, 

toplumsal, hukuksal sistem ve pratik hayatla ilgili prensipler yasama üslubuyla ve ağır 

bir dille anlatılır.” Cihad ortamı anlatılır ve artık inananlara emredilmiĢtir. Kimi 

                                                           
323

 Derveze, Kur‟an‟ı Anlamada Usul, s. 103; Derveze, “el-Kur‟anu‟l-Mecid”, c. 1 s. 111-112. 
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 126-127. 
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 Derveze, Kur‟an‟ı Anlamada Usul, s. 120; Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 127. 
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gelenekler kaldırılırken, kimi gelenekler değiĢtirilir. Münafık ve Yahudilere yönelik 

üslup sertleĢir, onlar eleĢtirilirler, olumsuz davranıĢlarından bahsedilir ve tehdit 

edilirler. “Hukuksal, toplumsal, ahlaki ve ailevi meselelere iliĢkin fetva istekleri ve 

bunlara verilen yasama nitelikli cevaplar gündeme gelir.”
328

 Mekke‟de teĢvik üslubunun 

Medine‟de emir veya farz etme üslubuna dönüĢtüğü ifade edilmektedir. 
329

 

Derveze tefsirinde Mushaf tertibindeki sıraya tabi olarak Ra‟d, Hac, Rahman, 

Ġnsan, Zilzal surelerini özellikleri açısından Mekki dönemin sonuna yerleĢtirmeyi tercih 

etmiĢtir. Mekke surelerinde Medeni ayet, Medeni surelerde Mekki ayet diye nitelenmiĢ 

ayetleri genellikle içinde bulundukları surelerin indiği dönemde değerlendirmektedir. 

Derveze kimi surelerin yerlerini değiĢtirdiğini Ģöyle ifade etmektedir: “Daha geç 

indikleri belirtilen bazı surelerin daha önce; daha önce indikleri söylenen bazı surelerin 

daha sonra indiklerine iliĢkin ihtimalleri tercihe Ģayan bulduk.”
330

 Ġlgili surelerin her biri 

Derveze‟nin esas aldığı Mushaf‟ta Medeni surelerden sonra gelmektedirler. Örnek 

olarak Ra‟d suresi Muhammed suresinden sonra sıralanmıĢtır. Buna rağmen bu sureler 

listelerde olsun, geleneksel literatürün rivayetlerinde olsun Mekki Medenilik açısından 

ihtilaflıdırlar. Bunun yanında, surelerin diğer dönemden ayetler içerdikleri rivayetler de 

mevcuttur. Tefsirin ilk baskısında bu sureler -Hac suresi dıĢında- Mekki dönemin 

sonuna yerleĢtirilmiĢtir. Hac suresi ikinci baskıda bunlara eklenecektir ve beĢ sure 

Mushaf suresindeki sıralamaya göre ele alınacaklardır. Ġkinci baskının bir diğer özelliği 

Medeni surelerin sırasıyla alakalıdır. Mekke dönemine yerleĢtirilen sureler dıĢında 

Derveze esas aldığı Mushaf‟tan birinci baskıda farklılaĢmamıĢken ikinci baskıda HaĢr, 

Cuma, Ahzab, Nisa ve Hadid surelerinin yerlerini değiĢtirerek esas aldığı Mısır 

heyetinin listesini ĢahsileĢtirmiĢtir.
331

 Yapılan değiĢiklikle her ne kadar takip ettiği 
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 127. 
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 Derveze, Siretu‟r-Rasul, MenĢuratü‟l-Mektebeti‟l-Asriyye, Beyrut, c. 2 s. 7; Derveze, Kur‟an‟a göre 

Hz. Muhammed‟in Hayatı, c. 3 s. 12. 
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 Derveze, Kur‟an‟ı Anlamada Usul, s. 121; Derveze, “el-Kur‟anu‟l-Mecid”, s. 128. 
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 Taha Muhammed Faris, Tefasiru‟l-Kur‟ani‟l-Kerim Hasebe Tertibi‟n-Nüzul, Daru‟l-Fethi li‟d-Dirasati 

ve„n-NeĢr, 2011, ss. 926-930. 
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listeden farklılaĢsa da, Derveze kendini takip ettiği yöntemle uyum içinde 

görmektedir.
332

 

Derveze Medeni surelerin ayet sayısı açısından Kur‟an‟ın hacim açısından 1/3 

daha fazlasını kapladığını söylemektedir.
333

 Mekki surelerdeki yöntemi takip etmeye 

devam eder ve Medeni döneme ait metinleri irtibatlı bir bütün, bağımlı bir Ģekilde ele 

alacağını belirtmektedir.
334

 Medeni surelerin sıralamasında listeler arasındaki farklılıklar 

Mekki döneme nazaran daha azdır. Bu listeler surenin ilk iniĢiyle alakalıdır. Mekki 

surelerin yapıları onların bölümlerinin birbirlerini izleyerek indiklerini göstermektedir. 

Yani bir sure tamamlanmadan baĢka bir sure inmemiĢtir. Bu durum Medeni surelerde 

geçerli değildir. Araya baĢka sure ve ayet bölümlerinin girmesi mümkündür ve bunun 

iĢaretleri vardır, durumları ayırmak zor değildir.
335

 

Derveze‟nin Blachère kadar ayrıntı vermediğini gözlemlemekteyiz. Bunun 

birkaç sebebi vardır. Öncelikle bu durum, Derveze‟nin Medine dönemini Mekke‟de 

indirilen esasların tatbik alanı olarak görmesinden kaynaklanmaktadır. Buna göre 

Mekke‟de genel prensipler daha baskındır. Bir diğer sebep onun zaten kendine has bir 

sureler tasnifi düzenlemesine sahip olduğudur.  

Müelliflerin Mekki-Medeni yaklaĢımı farklı olmakla birlikte kesiĢtikleri 

noktaların da az olmadığını görmekteyiz. Aslında Derveze‟de Risalet‟i 

aĢamalandırmıĢtır. Çünkü onun Blachère‟le vardığı ortak sonuçlar da bulunmaktadır.  

Bazı durumlarda nüzul dönemi tasavvuru her iki yazarı farklı noktalara 

çekmiĢtir. Derveze Mekki dönemde surelerin arasına az miktarda ayet grubunun 

gireceğini kabul ederken, Blachère sürekli eklemelerden bahsetmektedir. Biz bu 

bölümde Mekki-Medeni yaklaĢımının müellifin sıralama seçimlerini etkilediğini 
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 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 1 s. 19-20. 
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göstermeye çalıĢtık. Sıralamada diğer unsurların etkilerini ise ikinci bölümde ele 

alacağız. 
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM : 

BLACHERE VE DERVEZE ÖRNEĞĠNDE,  

TEFSĠR ÇALIġMALARININ KRONOLOJĠK YÖNÜ 

 

Tezimizin bu kısmında tefsir çalıĢmaları çerçevesinde Derveze ve Blachère‟in 

sure ve ayetleri belli bir sırada değerlendirmelerine etki yapan unsurları inceleyeceğiz. 

Her baĢlık altında ikisinin eserlerinden örnekler sunmak suretiyle unsurların tertiplerine 

nasıl bir etki yaptıklarını ele alacağız. Ġlk aĢamada Kur‟an‟ın biçimsel yapısının ve 

içeriğinin kronolojiye nasıl ipuçları verdiğini göreceğiz. Daha sonra rivayetlerle gelen 

tertip listelerinin müelliflerin kullandıkları malzemede yer alıp almadığını ve kronolojik 

sıralamada etkilerini göreceğiz. Bölümü müelliflerin genel sure içeriğinden yola çıkarak 

rivayetlerle yaptıkları irtibatlandırma örnekleri takip edecektir. Son olarak 

inceleyeceğimiz husus, rivayet malzemesinin ve tarihi verilerin kullanılma Ģekli 

olacaktır. 

 

1) Sure Mukaddimeleri/GiriĢleri 

Esas aldığımız iki yazar, seçtikleri/düzenledikleri tertip içerisinde herhangi bir 

surenin niçin o sırada bulunduğunu ve diğer sıralamalarda yerinin doğru olup 

olmadığını ilgili surenin giriĢinde/mukaddimesinde belirtmektedirler. O açıdan 

kullanacağımız iki tefsirde de sureleri tanıtan giriĢlerin yeri ayrı bir önem arz 

etmektedir. Sure giriĢleri sayesinde müelliflerin seçimlerini etkileyen delilleri öğrenme 

Ģansımız olacaktır. Müellifler yer yer kullandıkları tertip listelerini -bazen surelerin 

yerini değiĢtirmek suretiyle-  tenkit etmektedirler.
336

 Derveze esas alınan sıralamayı çok 

değiĢtirmese de kendisinin daha makul bulacağı sıralamayla niçin uyuĢmadığını 
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 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c.1 s. 405. 
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anlatmaktadır.
337

 Blachère ise diğer Oryantalistlerin görüĢünü sunarken, kimi zaman 

tenkit edecek veya rivayet etmekle yetinmektedir.   

Yazarlar sure giriĢlerinde sure sıralamalarının gayelerini ana hatlarıyla ifade 

etseler de metinden veya dipnotlardan daha detaylı Ģeyler çıktığı örnekler de mevcuttur. 

Onun için örneklerimizi kimi zaman giriĢ kısımlarından, bazen tefsir metninin içinden 

veya dipnotundan da vereceğiz. Kimi giriĢlerde surenin Risalet‟in hangi dönemine denk 

geldiği açıklanırken,
338

 bazılarında sure Mekkiyse içinde Medeni sayılmıĢ ayetler,
339

 

Medeni ise Mekki sayılmıĢ ayetler belirtilmiĢtir.
340

 Bu husus önemlidir. Çünkü 

kronolojinin belirlenmesi tek bir ayete veya ayet grubuna bakabilmektedir. Bunun 

yanında, malum olduğu üzere sebeb-i nüzul her zaman bütün sureyi kapsamamaktadır. 

  GiriĢlerin özellikleriyle alakalı bir diğer husus, tarihi süreçte ayetlerde yer alan 

yeniliklerin zikredilmiĢ olmasıdır.
341

 Yenilikler Derveze‟de metinde serpiĢtirilmiĢ 

vaziyette iken, Blachère‟de daha çok  farklı dönemleri tanıttığı yazılarda yer almaktadır 

(ilgili yazıları tezimizin Mekki-Medeni kısmında ele almıĢtık). Dönem baĢındaki uzun 

yazıların yanı sıra bir surenin içeriği ve tenzilindeki hikmetlerini açıklamakla yetinen 

giriĢler de mevcuttur
342

 ve kronolojiyle alakalı herhangi bir ipucu vermezler. Kaldı ki bu 

açıklama konusal geliĢim ve Risalet‟in süreci boyunca gündemde olan olayları tespit 

etmek açısından mühimdir. Müellif ortak gayeleri veya konuları olan sureleri aynı 

döneme/sürece koyma eğiliminde olacaktır. Kronolojiyle ilgilenenlerin bir kısmının 

Risalet‟i detaylı olarak dönemlere ayırdıklarını daha önce ifade etmiĢtik. Dönemlere 

ayırmaktan kasıt, sure ve ayet sıralamasını kolaylaĢtırması açısından belirli süreçlerin 

tasnifidir. Mesela Blachère Mekke dönemini üç sürece ayırmıĢ ve bu çerçeveye göre 

sureleri kronolojik olarak sıralamıĢtır. et-Tefsiru‟l-Hadis‟te gruplar Ģeklinde böyle bir 
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 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 9 s. 296. 
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süreç tasnifine rastlamadıysak da, onun tarihi olayları göz önünde bulundurmadığını da 

söyleyemeyiz. Yazar tarihi vakayla irtibat kurup nüzul tertibine göre sıralamasında 

siyere müracaat ettiği gibi siyere iliĢkin de bir eseri vardır. Tefsirinde satırlar açık veya 

kapalı bir Ģekilde onun zihnindeki farklı süreçlere iĢaret etmektedir. Bunu Leheb 

suresinde yaptığı irtibatlandırmada görebiliriz.
343

 Ġlgili sureyi Peygamber‟e yakın 

akrabalarını uyarmasından bahseden ġuara suresi 214. ayetiyle irtibatlandırmaktadır.
344

 

Davetin gizli, akrabaları davet ve açık davet süreçleri bulunmaktadır. Dolayısıyla ġuara 

suresinin o ayeti, davetin teĢekkülü ve oluĢumu açısından önemli bir buyruktur. Açık 

davet Risalet açısından önemli bir geliĢmeyi temsil eder ve böyle bir irtibatın metinde 

belirtilmesi onun öneminin göz ardı edilmediğine hatta belki ölçü olarak kullanıldığına 

delalet etmektedir.   

Kimi sure giriĢlerinin devamında veya surenin sonunda
345

 Derveze‟nin açıklama 

sadedinde bir yazı yazması da vakidir. Müellif Bakara suresinin giriĢinin hemen ardında 

surelerin Mushaf‟taki diziliĢleriyle alakalı bir bölüm ayırmıĢtır.
346

 Ġlgili bölümde 

Kur‟an‟ın cem ediliĢ serüvenini anlatır ve Mushaf‟ın sure tertibinden bahseder. Niçin 

Mushaf‟ta böyle bir tertibin olduğunu her zaman anlamadığını itiraf etmekle birlikte 

tertibin bir hikmet içerdiğini savunur ve yer yer sure ve ayetler arasındaki insicamı 

ortaya çıkarmaya çalıĢır.
347

 Benzer olarak Derveze‟nin tahlilleri de zikredilmesi gereken 

bir husustur. O tefsir yaparken ana konuları ayet tefsirlerine nazaran uzunca açıklar ve 

değerlendirir. Örneğin Abese suresinde Peygamber‟e yönelik itab ayetlerinin ilk defa 

geçmiĢ olması onu konuyla ilgili genel görüĢlerini anlatmaya sevk etmiĢtir.
348

 Müstakil 

bölümler/değerlendirmelerin kaynağını Siretu‟r-Rasul eserinin oluĢturduğunu söylemek 

gerekir.  
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Blachère‟in eseri ele alınırken sure giriĢleri ve sayfanın altında bulunan 

açıklamalar göz önünde bulundurulmuĢtur. Blachère‟in esas aldığı listeden 

farklılaĢtığını ifade etmiĢtik. Buna rağmen o, sure ve ayet gruplandırmalarında 

geleneksel ve Oryantalist kaynakları kritiğe tabi tutup kullandığını görmekteyiz. Sure 

mukaddimeleri yazarın kullandığı bibliyografya ile baĢlar. Ele alınan surenin Mekkiliği 

Medeniliği kaynaklarda ve tertiplerde nasıl değerlendirildiği sunulduktan sonra kaç 

parçaya ayrıldığı ifade edilir. Kimi zaman surenin konusu ve hangi zaman diliminde 

veya tarihte nazil olma ihtimali bulunduğu açıklanır. Surenin içinde ise ayetler gruplara 

ayrılmaktadır. Her grubun baĢında hangi döneme ait olduğu değerlendirilir. Aynı 

döneme ait ayet fragmanlarına ise konu baĢlığı verilmektedir. “Kızıl denizin geçiĢi. 

Altın buzağıya tapılması” Taha suresin 77-112. ayetlerine verilen bir baĢlık olarak örnek 

teĢkil edebilir.
349

 Tezimiz açısından sunulan bu malzemeler Derveze‟nin eserinde daha 

detaylı bir biçimde sunulmuĢtur. Muhtemel sebebi kitabın formatıyla alakalı olsa 

gerekir. Derveze‟nin eseri müstakil bir tefsir iken, Blachère‟in eseri daha çok bir 

tercüme-tefsir Ģeklindedir. Bu manada açıklama açısından Blachère‟in eseri daha az 

unsur içerir ama ayet gruplandırma Ģemasıyla Derveze‟den farklılaĢmaktadır. 

 

2) Kur’an Metni 

2.1) Kur’an Bütünlüğü ve Kaynak Olarak Önceliği 

 Kur‟an bütünlüğüyle ne kastediyoruz? Kur‟an bütünlüğü çerçevesinde ilerlemek 

her iki yazarın kronoloji veya tefsir için dikkat ettikleri bir ilkedir. Kur‟an bütünlüğüyle 

neyin kastedildiği akademide farklı tasniflerin yapılmasına sebep olmuĢtur. Bizim 

Kur‟an bütünlüğüyle kastettiğimiz Hayri KırbaĢoğlu ve Alparslan Açıkgenç‟in 

benzeĢen tasnifleriyle özetlenebilir. Alparslan Açıkgenç‟in tasnifi: muttasıl bütünlük 

(siyak-sibak), munfasıl bütünlük (ilm-i münasebet), nazari bütünlük (semantik, kavram 
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tefsiri, konulu tefsir) Ģeklindedir.
350

 Hayri KırbaĢoğlu‟nun tasnifi: « ayet bütünlüğü, ayet 

gurubu bütünlüğü, sure bütünlüğü, Kur‟an‟ın kendi bütünlüğü » Ģeklindedir.
351

 

 Derveze ve Blachère Kur‟an‟ın muhtevasına ve üslubuna önem vermektedirler. 

Hatta Kur‟an metnini ayet/sure arası irtibatlandırma ve siyak-sibakı diğer sıralama 

kriterlerine nazaran çok daha fazla kullandıklarını görmekteyiz. Yazarlar  sureler arası 

kronoloji yapmakla birlikte pasajların ait olabileceği dönemleri de zikretmekten geri 

durmamıĢtır. 

OkumuĢ, tezinde Kur‟an‟ın Kur‟an‟la tefsiri bölümünde Derveze‟nin tefsir 

yapma yönteminde bu önceliğine iĢaret etmektedir.
352

 ġayet Kur‟an bütünlüğü ile 

bağdaĢmıyorsa Derveze rivayetleri, tarihi bilgi veya liste Ģeklinde de olsa, Ģüpheyle 

karĢılayacaktır hatta kimi zaman reddetmektedir. Elbette bunu yaparken Ģüpheyle 

yaklaĢtığı hususu da açıklamadan geri durmayacaktır. Rivayetleri değerlendirme 

biçimlerini ilgili bölümlerde örneklendirmeye çalıĢacağız. 

Blachère Derveze‟den çok farklı değildir. Siyerinde ve giriĢ çalıĢmasında 

kaynaklara yaklaĢımından bahsetmiĢtik. Kısaca o, kaynaklara Ģüpheyle bakmaktadır ve 

onlar ancak onaylayıcı bir rol oynamaktadırlar. Buna rağmen rivayetlere yönteminde 

belirlediğinden çok önem atfettiği görülecektir hatta bazen onları tenkit etmeden 

kullanmaktadır. 

 Bu bölümde, sure ve ayetlerin sıralamasında münasebet kurmanın ve siyak-

sibakın önemini göstermesi açısından, ayetlerin biçimiyle muhtevasının ayet ve 

surelerin nüzul tertibinde sıralanıĢında öne çıkan unsurlarının örneklerini ve etkilerini 

ele alacağız. 
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 Derveze ve Blachère açısından sıralamada en önemli kaynağın Kur‟an 

muhtevası ve biçimi/formu/üslubu olduğunu kolaylıkla söyleyebiliriz.  Ġlgili örnekleri 

açıklamadan evvel Ģu hatırlatmayı yapmayı gerekli görüyoruz; verdiğimiz örnekler 

arasındaki farklılıklar bazen çok büyük olmayacaklardır. Bunun sebebi aynı baĢlık 

altında olmalarıdır. Bir örneğin ele alınacak/alınmıĢ farklı baĢlıklara hitap etmesi de 

mümkündür. 

Blachère Kur‟an‟ın genel bütünlüğüne önem vermektedir. Yalnız iki müellifin 

Kur‟an tarihine yaklaĢımı burada etkisini göstermektedir. Derveze Kur‟an tertibinin 

Peygamberimiz zamanında yapıldığını savunduğu için ayetlerin sıralamasını çoğu 

zaman olduğu gibi kabul eder (özellikle Mekki surelerde) ve Blachère‟e nazaran 

pasajları daha az gruplandırır. Blachère ise Kur‟an‟ın metinleĢme sürecinin daha uzun 

sürdüğünü savunur. Bu açıdan ayet grupları oluĢturmaktadır. O esnada diğer ayetlerle 

irtibatlandırmalar yapmaktan geri durmamaktadır. Rivayetlerin bu gruplandırmaya çok 

etkisi olmamaktadır.  

Blachère, Kur‟an‟ın kendi kendine kaynak gösterilmesine ve kronoloji 

oluĢturulurken ana kaynak olmasına dikkat etmektedir. Bu manada onun için surenin iç 

bütünlüğü ile Kur‟an içindeki sureler arasındaki bütünlük önem arz etmektedir. 

Bütünlük ona ele aldığı ayet gruplarını beraber veya ayrı değerlendirmeyi sağlayacaktır. 

Mümin suresinin giriĢindeki bilgiler bu duruma örnek teĢkil edebilir:
353

 GiriĢte Ģöyle 

buyurulmaktadır: 

“Surenin ilk bölümü 58. ayete kadar devam etmektedir. Ġlk 2 ayetteki
354

 ifadeler aynı 

zamanda Casiye
355

 ve Zümer
356

 surelerinin baĢında bulundukları için Bell‟e göre bir 
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  Blachère, Le Coran, c. 4 s. 482. 
354

 Kur‟an 40/1-2 : 

ُِ )8دُ ) ٌْؼ١ٍَِ ٌْؼَض٠ِضِ ا ِ ا َٓ اللََّّ ِِ ٌْىِزبَةِ  ًُ ا ْٕض٠ِ (6( رَ  
355

 Kur‟an 45/1-2 : 

ُِ 8دُ ) ٌْذَى١ِ ٌْؼَض٠ِضِ ا ِ ا َٓ اللََّّ ِِ ٌْىِزبَةِ  ًُ ا ْٕض٠ِ (6)( رَ  
356

 Kur‟an 39/1 : 

  ُِ ٌْذَى١ِ ٌْؼَض٠ِضِ ا ِ ا َٓ اللََّّ ِِ ٌْىِزبَةِ  ًُ ا ْٕض٠ِ (8)رَ  
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nevi baĢlık mahiyetindedirler.
357

 7-14 ayetler tarihen daha eski olan bir metni 

bölüyorlar. 58. ayet de sonradan eklenmiĢ olabilir. Surenin tümü 3‟lü yapıyı andırıyor. 

Firavun kıssası sanki baĢtaki ifadelerin manasını temsil etmektedir. Metin 2-4 satırlık 

ayetlerden oluĢur. “îr-ûr” ile biten ayetler bulunurken 7-14 arası “ûn” ile bitmektedir.” 

Örnekte Fasılalar delil olarak kullanılmaktadır. Dolayısıyla genel yapı ve ayetler 

arasındaki edebi ve konusal irtibatlandırmalara dikkat edilmiĢtir. Yani Kur‟an 

bütünlüğü göz önünde bulundurulmaya çalıĢılmıĢtır. 

 

               2.1.1) Surelerin Nüzul Keyfiyeti ve Sure Ġçi Bütünlük 

Sure içi bütünlük ayetlerin tertibi ve ayetler arasındaki siyak-sibak, münasebet 

ve insicam konularıyla alakalı olsa da, kronolojiyle de irtibatlandırılabilir. Kronolojik 

sıralamalarda her ne kadar içerikte ayet grupları farklı Ģekilde ele alınsa da listelerin 

surelerin esas alınarak hazırlanıldığını görüyoruz. Kaldı ki müellifler sıralama 

yaparlarken birçok unsur veya ölçüyü göz önünde bulundurmaktadırlar. Onların 

ayetlerin nüzul keyfiyeti tasavvuru dahi etkili olacaktır. Bir sure farklı Ģekillerde nazil 

olabilir. Bu farklı Ģekilleri Ģöyle sıralayabiliriz: bir kerede nazil olan sureler, aynı sureye 

ait olup da zamanla birbirini takip eden ayet grupları, ayrı surelere ait olan farklı ayet 

grupları. 

   Derveze için Mekki dönemde özellikle her ayet ait olduğu sure içinde 

değerlendirilmektedir. Derveze, eserinde Mekki sureler bağlamında çoğu zaman bir 

surenin bir defada veya zamanla arasına baĢka sure pasajı girmeden peĢ peĢe pasajlar 

Ģeklinde indiğini savunmaktadır. Böyle olmadığı durumlarda ise Ġlahi vahyin 

Peygamberi ayet tertibi noktasında yönlendirdiğine inanmaktadır.
358

 Medeni dönemde 

benzer durumlar çok değillerdir. Özellikle Medeni surelerde eklemeden/eklemlemeden 

bahseder ve ayetlerin -Risalet dönemi esnasında- sonradan da ilgili pasajlara konulmuĢ 
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 Bell, The Qur‟an, c. 2 s. 457, 467. 
358

 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 106-111.  
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olabileceğini söylemektedir.
359

 Mufassal surelerin çoğunluğu örnek teĢkil edeceğinden, 

bir kerede inmiĢ sureler örneğini detaylı bir Ģekilde ele almaya gerek duymuyoruz.  

 Blachère‟de kısa olan sureler dıĢında tek kere inmiĢ sureler azdır. Blachère ayet 

pasajlarının müstakil birimler olarak değerlendirdiği içindir ki bütün gibi gözüken kimi 

pasajlarda bile sonradan bir ekleme görebilecektir. Mushaf tertibinde kimi pasajların peĢ 

peĢe olmalarını yazıyla açıklamaktadır. ġöyle ki bazı gruplar arasında bağlantı 

olmamasına rağmen tefsirlerde bir bağlantı aranmaktadır. Yine bazı konular revize 

edilmiĢlerdir. Bazı pasajlar baĢta müstakil ayet grupları oluĢturuyorlardı.
360

 Blachère 

Asr
361

 ve  Kadir
362

 surelerinin örneğinde olduğu gibi kimi mufassal sureleri dahi ekleme 

içeren, baĢta ayetleri ayrı metinler olarak görebilmektedir. Bu iki surede istisna ayetleri 

bulunmaktadır. Genel olarak, istisna bulunan ayetleri yazar ayrı telakki etmektedir. 

Onun için onlar içinde bulundukları pasajlara ekleme sayılmaktadır. 

Ayetlerin öncesi-sonrasıyla olan bağları siyak-sibakla alakalıdır. Siyak-sibak 

müelliflerde farklı fonksiyonlar icra edecektir. Blachère‟de daha çok pasajları ayırt 

etmede rol oynayacaktır. Çünkü ona göre, Kur‟an‟da kimi pasajlar ”refonte” 

edilmiĢlerdir yani bir nevi arasına girdikleri pasajların içinde eri(til)miĢlerdir. Kimi 

yerlerde “justaposition”dan bahsedilecektir ki pasajlarının yan yana gelmesi 

kastediliyordur. Bu fikre göre, Casiye suresi iki eski/farklı anlatıdan ibarettir.
363

 

Muhtemel olarak iki grup baĢında ayrıdır. Bu bilginin kronolojiye etkisi tartıĢılabilir ve 

belki büyük bir etkiye de sahip olmayacaktır fakat surelerin bölünmesi açısından önemli 

bir bilgi içermektedir. Ayrıca bu tür bilgiler özellikle uzun surelerde kronolojik bir 

anlam ifade edebilirler. Bahsettiğimiz bütünlüğün veya farklılığın ortaya çıkması 

açısından her metinde olduğu gibi 2 ana unsura dikkat edilmesi gerekmektedir : biçim 

ve içerik. Biçim üslup, ifade kalıpları, ahenk, fasılalar ve ayetlerin uzunluklarıyla 
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 Derveze, el-Kur‟anu‟l-Mecid, s. 112-113. 
360

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 724-725. 
361

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 16-17. 
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 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 81-82. 
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 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 368-374. 
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alakalıdır. Ġçerik ise konularla ve bir surede konuların uyumuyla ilintilidir. BaĢka 

örneklerde Blachère hece sayısı, nahiv kuralları ve fasılaları dahi dikkate almıĢtır ve 

bunlara göre aynı veya farklı pasajlar belirlemiĢtir.
 364

 

 

2.1.2) Tenzil Açısından Birbirini Takip Eden Ayetler 

Derveze‟nin sureleri sınıflandırdığını görmüĢtük. Ele aldığımız baĢlığa örnek 

olacak birçok sure bulunmaktadır. Mesela Abese suresinin tefsirinde Derveze metnin 

pasajlarının biçimsel olarak aralarına baĢka herhangi bir vahiy girmeden bölüm bölüm 

inmiĢ olma ihtimallerini savunmaktadır. Bu izlenimi veren sebeplerden biri hususi bir 

itap‟dan umumi bir uyarıya geçilmesidir.
365

  

Blachère‟de aynı türden örnekler olmakla birlikte Derveze‟ye nazaran daha 

azdır. Blachère birbirini takip eden ayetlerden ziyade dönemler arası irtibatlandırmayı 

göz önünde bulundurmaktadır. Dönemlerin baĢında belirlediği sure özelliklerini göz 

önünde bulundurarak bir metin hakkında “muhtemelen Ģu döneme” aittir demektedir.  

 

2.1.3) Pasajları Farklı Zamanlarda Nazil Olan Ayet Grupları 

Kimi ayetler bir sure içinde ilk bakıĢta ahengi bozuyormuĢ gibi bir izlenim 

verebilir
366

 veya kimi ayetlerin baĢka yerde bulunan ayetler arasında değil, niçin o 

Ģekilde konumlandırıldığını okuyucu kendine sorabilir. Onun içindir ki Ulumu‟l-Kur‟an 

(özellikle teratib ve nazmu‟l-Kur‟an baĢlıklarıyla), MüĢkilü‟l-Kur‟an ve münasebet türü 

eserlerde ayetlerin sıralamaları ve irtibatlarıyla alakalı sorular sorulmuĢ ve cevaplar 

üretilmeye çalıĢılmıĢtır. MüĢkilü‟l-Kur‟an ve tenasübü‟s-suver ve‟l-aye yakın branĢlar 

sayılırlar. Nitekim bakıldığında MüĢkilü‟l-Kur‟an‟ın ele aldığı meseleler arasında 

ayetlerin farklı konular ve lafızlar çerçevesindeki durumları bulunmaktadır.
367
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 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 151. 
365

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 2 s. 121. 
366

 Sabri Demirci, Kur‟an‟da Müşkül Ayetler, Nesil Yay., Ġstanbul 2005, s. 17. 
367

 Flamur Kasami, Kur‟an‟da Çelişkili gibi Görünen Ayetler, Rumuz Yay., Ġstanbul 2016, s. 52-53. 
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Münasebet ilmi ayet ve sureler arasındaki irtibat üzerine yoğunlaĢmaktadır. Tertip 

bağlamında iki branĢın yollarının kesiĢtiğini söyleyebiliriz.
368

 BranĢlar arasındaki 

gördüğümüz kesiĢme Oryantalist çalıĢmalar için de geçerlidir. ġöyle ki çalıĢmaların bir 

kısmında ayet ve ayet gruplarının yerleri tartıĢılmakla birlikte irtibatlar da kurulmaya 

çalıĢılmıĢtır. Tertibin sırlarını ortaya çıkarmak zor bir iĢ gibi gözükmektedir. Bunu 

yapmak isteyen araĢtırmacı Kur‟an‟ın nasıl bir kitap olduğunu/mahiyetini iyi kavraması 

gerekir ki bağlantıları kurmada takip edilen yol ona göre sağlıklı bir Ģekilde oluĢsun. 

 Derveze tefsirinde ayetler arasındaki münasebetleri kurmaya çalıĢmaktadır. 

Bazı surelerin ayetleri sonradan inebilir. Bir sure tamamlanmadan baĢka bir surenin 

ayetlerinin inmesi de mümkündür. Dolayısıyla yeni inen ayet eski bir vahye 

eklenebileceği gibi eski bir vahiyde yeni inmiĢ bir vahiy de yazılabilir. BaĢka bir 

ifadeyle Risalet devrine göre düĢünecek olursak Mushaf tertibinde içinde bulunduğu bir 

surenin nüzulü öncelere ait olmasına rağmen, yeni inmiĢ bir ayet -veya ayet grubunun- 

aralarında baĢka vahiyler inmesine rağmen Mushaf tertibinde içinde bulunduğu sureye 

eklenmesi mümkündür.
369

 Bu durumun zıddı daha önce inmiĢ bir ayet grubunun yeni bir 

sureye eklenmesi örneğinde mevcuttur.
370

 Derveze bu tür ayetleri eli geldiğince 

belirtmekte ve tefsirini yaptığı sureyi nasıl etkilediğini açıklamaktadır.
371

 Örnek olarak 

Nisa suresini gösterebiliriz. Nisa suresi kendi içinde birçok konuyu içermektedir.
372

 

Sure Risalet döneminden kareler, öğütler ve ahkâm içermektedir. Surenin bölümleri 

bazen aynı zaman diliminde nazil olmuĢtur, bir kısmı ise daha sonra inmiĢtir. Yukarıda 

da zikrettiğimiz Nisa suresinin bazı bölümleri ondan önce inmiĢ önceki surelerden 
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 Mustafa ġentürk, Münasebatü‟l-Kur‟an Ayet ve Sureler arasındaki İrtibatı Yeniden Düşünmek, 

Ġlahiyat, Ankara 2015, s. 123-124. 
369

 Örnek olarak bkz : Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 8 s. 87. 
370

 Örnek olarak bkz : Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 8 s. 16. 
371

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 8 s. 67. 
372

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 8 s. 7-8. 



90 
 

evvel, bazısı sonraki vahiylerden sonra indirilmiĢtir.  Derveze‟ye göre bu durum surenin 

daha sonraları sayfalara geçirildiğine iĢarettir.
373

 

Derveze‟nin elindeki nüzul sıralamasında Ahzab suresi Nisa suresinden önce 

iken Nur suresi 4 sure sonrasındadır. BaĢka bir ifadeyle ilgili surelerin sıraları Ģu 

Ģekildedir: Ahzab (97), Nisa (98), Nur (102). 

Buna rağmen evlilikleri sınırlayan Nisa 3.ayetin,
374

 Peygamber‟e evlilikle ilgili 

özel bir konum veren Ahzab 50. ayetten önce indiğinden bahsedilmektedir.
375

 Bu 

durumda sıralamada sonra olan bir surenin ayeti listede önce olan bir sureden evvel 

inmesinin örneğini görmekteyiz. Mantıken 3. ayet Ahzab savaĢı ve Beni Kureyza 

vakasından önce olsaydı Nisa suresi Ahzab suresinden önce konumlandırılması 

gerekirdi. Fakat pratikte böyle olmadığını ele verdiğimiz örnekle Derveze 

açıklamaktadır. Müellife göre listeyi oluĢturanların böyle yapmalarının sebebi Ahzab 

suresinin ilk ayetlerinde söz konusu edilen evlat edinmenin
376

 iptali Nisa 23. ayetten
377

 

önce gerçekleĢmiĢ olmasındandır.
378

 Evlat edinme etrafında yapılan polemikler ise 

Hendek savaĢına yakın bir dönemdedir. Görüldüğü gibi tercih yapma durumu karĢısında 

listenin sahipleri tarihi vaka olan Hendek savaĢını esas alarak sıralamada bir tercihte 

bulunmuĢlardır. 

Anlattıklarımızı bir Ģemayla özetleyecek olursak: 

- Liste diyor ki: Ahzab (97), Nisa (98), Nur (102). 
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 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 8 s. 8. 
374

 Kur‟an 4/3 : 

ُْ ألَََّ رمُْغِطُٛا فِٟ ْْ خِفْزُ اِ ادِ  َٚ َٛ ُْ ألَََّ رؼَْذٌُِٛا فَ ْْ خِفْزُ ِ سُثبَعَ فبَ َٚ صلََُسَ  َٚ ضَْٕٝ  َِ َٓ إٌِّغَبءِ  ِِ  ُْ ب غبَةَ ٌىَُ َِ ْٔىِذُٛا  ٝ فبَ َِ ١ٌْزَبَ ُْ رٌَِهَ ا بٔىُُ َّ ٍىََذْ أ٠َْ َِ ب  َِ  ْٚ ذَحً أَ  

   (3)أدََْٔٝ ألَََّ رؼٌَُُٛٛا 
375

 Kur‟an 33/50 : 

ُّٟ أَِّب  ثَٕبَدِ ٠بَأ٠َُّٙبَ إٌَّجِ َٚ ُ ػ١ٍََْهَ  ب أفَبَءَ اللََّّ َّّ ِِ ١ٕهَُ  ِّ ٍىََذْ ٠َ َِ ب  َِ َٚ  َّٓ رِٟ آر١َْذَ أجُُٛسَُ٘ اجَهَ اٌلََّ َٚ ٍْٕبَ ٌهََ أصَْ ثَٕبَدِ أدٍََْ َٚ ثَٕبَدِ خَبٌهَِ  َٚ برهَِ  َّّ ثَٕبَدِ ػَ َٚ هَ  ِّّ  ػَ

٘جََ  َٚ  ْْ ٕخًَ اِ ِِ ئْ ُِ شَأحًَ  ِْ ا َٚ ؼَهَ  َِ  َْ رِٟ ٘بَجَشْ ٕبَخَبلََرهَِ اٌلََّ ّْ َٓ لذَْ ػٍَِ ١ِٕ ِِ ئْ ُّ ٌْ ِْ ا ْٓ دُٚ ِِ ْٕىِذَٙبَ خَبٌصَِخً ٌهََ  ْْ ٠غَْزَ ُّٟ أَ ْْ أسََادَ إٌَّجِ ِّٟ اِ ب  ذْ ٔفَْغَٙبَ ٌٍَِّٕجِ َِ
ُ غَفُٛسً  َْ اللََّّ وَب َٚ َْ ػ١ٍََْهَ دَشَطٌ  ُْ ٌى١َِْلََ ٠ىَُٛ بُُٔٙ َّ ٍىََذْ أ٠َْ َِ ب  َِ َٚ  ُْ ِٙ اجِ َٚ ُْ فِٟ أصَْ ِٙ ب افشََظْٕبَ ػ١ٍََْ ًّ    (55)سَد١ِ

376
 Evlat edinme Ahzab suresinin önemli konularındandır.Bkz Kur‟an 33/4-5 : 

ٙبَ  َِّ َّٓ أُ ُْٕٙ ِِ  َْ ِ٘شُٚ ئِٟ رظُبَ ُُ اٌلََّ اجَىُ َٚ ًَ أصَْ ب جَؼَ َِ َٚ  ِٗ فِ ْٛ ِٓ فِٟ جَ ٍْج١َْ ْٓ لَ ِِ  ًٍ ُ ٌشَِجُ ًَ اللََّّ ب جَؼَ َِ ُْ ًَ أدَْػ١ِبَءَوُ ب جَؼَ َِ َٚ  ُْ ُْ رىُِ ىُ ِ٘ ا َٛ ُْ ثؤِفَْ ٌىُُ ْٛ ُْ لَ ُْ رٌَىُِ أثَْٕبَءَوُ

( ًَ ج١ِ ْٙذِٞ اٌغَّ َ٠ َٛ ُ٘ َٚ ٌْذَكَّ  ُ ٠مَُٛيُ ا اللََّّ ا4َٚ َٛ َِ َٚ  ِٓ ٠ ُْ فِٟ اٌذِّ أىُُ َٛ ُْ فبَخِْ ٛا آثبَءَُ٘ ُّ ُْ رَؼٍَْ ٌَ ْْ ِ ِ فبَ ْٕذَ اللََّّ َٛ ألَْغَػُ ػِ ُ٘ ُْ ِٙ ُْ ٢ِثبَئِ ُْ ( ادْػُُٛ٘ ١ٌَْظَ ػ١ٍََْىُ َٚ  ُْ  ١ٌِىُ

 ُْ ذَدْ لٍُُٛثىُُ َّّ ب رؼََ َِ  ْٓ ٌىَِ َٚ  ِٗ ُْ ثِ ب أَخْطؤَرُْ َّ ب   (5)جُٕبَحٌ ف١ِ ًّ ُ غَفُٛسًا سَد١ِ َْ اللََّّ وَب َٚ   
377

 Kur‟an 4/23 : 

ثَٕبَدُ ا  َٚ ثَٕبَدُ الْْرَِ  َٚ  ُْ خَبلََرىُُ َٚ  ُْ برىُُ َّّ ػَ َٚ  ُْ ارىُُ َٛ أخََ َٚ  ُْ ثَٕبَرىُُ َٚ  ُْ ٙبَرىُُ َِّ ُْ أُ ذْ ػ١ٍََْىُ َِ ظَبػَخِ لُْْ دُشِّ َٓ اٌشَّ ِِ  ُْ ارىُُ َٛ أخََ َٚ  ُْ رِٟ أسَْظَؼْٕىَُ ُُ اٌلََّ ٙبَرىُُ َِّ أُ َٚ خْذِ 

 ُْ ٌَ ْْ ِ َّٓ فبَ ِٙ ُْ ثِ ٍْزُ رِٟ دَخَ ُُ اٌلََّ ْٓ ٔغَِبئىُِ ِِ  ُْ رِٟ فِٟ دُجُٛسِوُ ُُ اٌلََّ سَثبَئجِىُُ َٚ  ُْ ٙبَدُ ٔغَِبئىُِ َِّ أُ َّٓ فلَََ جُٕبَحَ ػ١ٍََْ َٚ ِٙ ُْ ثِ ٍْزُ َٓ رىَُُٛٔٛا دَخَ ُُ اٌَّز٠ِ ًُ أثَْٕبَئىُِ دَلََئِ َٚ  ُْ ىُ

ب ًّ َْ غَفُٛسًا سَد١ِ َ وَب َّْ اللََّّ ب لذَْ عٍَفََ اِ َِ ِٓ الََِّ  َٓ الْْخُْز١َْ ؼُٛا ث١َْ َّ ْْ رجَْ أَ َٚ  ُْ ْٓ أصَْلََثىُِ ِِ(63)   
378

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 8 s. 67. 
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- Tarihi vakalar ayet bazında diyor ki: 

1. Nisa 3 (evlilikleri sınırlandırıyor), Ahzab 50 (Peygamber‟in özel konumu). 

2. Hendek savaĢına yakın gerçekleĢen evlatlık polemiği Ahzab 4-5.ayetler Nisa 23. 

ayetten öncedir. 

BaĢka bir örnek olarak; Nur suresi sıralamada Nisa suresinden sonradır. Buna 

rağmen zina eden köle kadınların cezalarını belirleyen 25. ayet
379

 zina günahını iĢleyen 

hür kadınların cezasını belirleyen Nur suresi 2. ayetten
380

 sonra inmiĢtir. Bu durumda 

Nisa 25.ayet Nur suresinin hükmünü takip etmektedir. Derveze ayetle bağlantılı bir 

rivayet olmadığından mantığını kullanarak bağı metnin içeriği üzerinden yaparak bir 

Ģeyin yarısından bahsedebilmek için tümünü bilmek gerektiğini savunarak niçin 25. 

ayetin sonra indiğini temellendirir.
381

 

Bu iki durum nüzul sıralaması açısından zorluklara sebebiyet vermektedir. 

Birinci durumda tarihi vaka, ikinci durumda ise metnin içeriği esas alınmıĢtır. Her ne 

kadar listelerde sure sıralamasında surenin bütünü esas alınıp genel sonuçlar elde 

ediliyorsa da doğrusu biz ait oldukları surelerden önce veya sonra inmiĢ ayetlerin de 

sıralamada dikkat edilmesi gereken hususlar olduklarını düĢünmekteyiz. Bize göre bu 

tür örneklerin ele alınması ilgili sure ve ayet gruplarının kronolojideki yerlerine ve 

önemlerine iĢaret etmektedir. Derveze‟de her listenin tenkit edilebilir olduğunu ifade 

ederken bu farkındalıkla söylemiĢtir. 

Benzer olgulardan hareketle olsa gerekir ki Blachère bazen bir ayeti ayrı bölüm 

ve sonradan eklenmiĢ diye nitelemektedir. Blachère kimi ayet gruplarını ait oldukları 

surede baĢka bir dönemde nazil olmuĢ olarak nitelemektedir. Bunun örnekleri oldukça 

çoktur. Bazen üçüncü döneme ait bir surede ilk döneme ait bir fragmandan 

                                                           
379

 Kur‟an 4/25 : 

ْٕىُ   ِِ ُْ ٠غَْزطَِغْ  ٌَ ْٓ َِ َٚ َٚ ٕبَدِ  ِِ ئْ ُّ ٌْ ُُ ا ْٓ فز١ََبَرىُِ ِِ  ُْ بٔىُُ َّ ٍىََذْ أ٠َْ َِ ب  َِ  ْٓ ِّ ٕبَدِ فَ ِِ ئْ ُّ ٌْ ذْصَٕبَدِ ا ُّ ٌْ ْٕىِخَ ا َ٠ ْْ لًَ أَ ْٛ ْٓ ثؼَْطٍ ُْ غَ ِِ  ُْ ُْ ثؼَْعُىُ بٔىُِ َّ ُُ ثب٠ِِ ُ أػٍََْ اللََّّ

ؼْشُٚفِ  َّ ٌْ َّٓ ثبِ َّٓ أجُُٛسَُ٘ آرُُٛ٘ َٚ  َّٓ ِٙ ٍِْ٘ ِْ أَ َّٓ ثبِرِْ ْٔىِذُُٛ٘ َّٓ  فبَ ِٙ َٓ ثِفبَدِشَخٍ فؼ١ٍَََْ ْْ أر١ََْ ِ َّٓ فبَ ٍْ فبَرَِا أدُْصِ زَّخِزَادِ أَخْذَا ُِ لََ  َٚ غَبفذَِبدٍ  ُِ ذْصَٕبَدٍ غ١َْشَ  ُِ
 ُ اللََّّ َٚ  ُْ ْْ رصَْجشُِٚا خ١َْشٌ ٌىَُ أَ َٚ  ُْ ْٕىُ ِِ ٌْؼَٕذََ  َٟ ا ْٓ خَشِ َّ ٌْؼَزَاةِ رٌَِهَ ٌِ َٓ ا ِِ ذْصَٕبَدِ  ُّ ٌْ ب ػٍََٝ ا َِ ٌُ  غَفُ ٔصِْفُ     (65)ٛسٌ سَد١ِ

380
 Kur‟an 24/2 : 

   ِ ِٓ اللََّّ ب سَأْفخٌَ فِٟ د٠ِ َّ ِٙ ُْ ثِ لََ رؤَخُْزْوُ َٚ ٍْذَحٍ  بئخََ جَ ِِ ب  َّ ُْٕٙ ِِ ادِذٍ  َٚ  ًَّ أِٟ فبَجٍْذُِٚا وُ اٌضَّ َٚ ا١ِٔخَُ  ب اٌضَّ َّ ١ٌْشَْٙذَْ ػَزَاثَُٙ َٚ َِ ا٢ْخِشِ  ْٛ َ١ ٌْ ا َٚ  ِ َْ ثبِللََّّ ُٕٛ ِِ ُْ رئُْ ْٕزُ ْْ وُ  اِ

َٓ غبَئِ  ١ِٕ ِِ ئْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ    (6)فخٌَ 
381

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 8 s. 87. 
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bahsedebilmektedir. Tersi geçerli olduğu örnekler de mevcuttur ikinci döneme ait bir 

surede Medeni döneme ait olan bir ayet grubunu görmekteyiz. Surelere göre bir 

sıralama takip etse de Blachère sure içi ayet grupları üzerinde çok durmaktadır. Derveze 

örneğinde kullandığımız sureler Blachère‟in sıralamasında aynı konumda değildir. 

Derveze de Ahzab, Nisa, Nur Ģeklinde iken, Blachère 102 Nisa,
382

 105 Ahzab,
383

 107 

Nur
384

 Ģeklinde bir sıralamayı tercih etmiĢtir. Ġlgili surelerin giriĢlerinde ve metin 

gruplarını tanıtan kısa yazılarda konumuzla ilgili Ģu hususlar öne çıkmaktadır: Her bir 

sure farklı metinlerden oluĢmaktadırlar ve tarihlendirme yapıldığında metinler birbirinin 

önüne geçmektedirler. 

 Yazar‟a göre, Nisa suresi çok konulu bir suredir. Ayet grupları benzerlikleri 

sebebiyle yan yana gelmiĢlerdir. 3 bölümden oluĢan surenin çoğunluğu Uhud ile 

Hendek savaĢı arasında nazil olmuĢtur.
385

 1. bölüm tarihlendirme konusunda zorluklar 

içermektedir,  2. bölüm 625 ile 627 arasında nazil olmuĢtur,
386

 3. bölüm baĢı Hicretten 

bir süre sonra, ortası Ġsrailoğullarından kopuĢ veya Uhud sonrası, 170. ayet
387

 ve sonrası 

Hristiyanların öğretisiyle alakalı olması hasebiyle 631 sonrası inmiĢ olmalıdır.
388

 

Ahzab suresine gelince, 627 ilkbaharı ve sonrası dönemine ait olarak 

tanımlanmaktadır. Münafıklarla mücadele, Ahzab savaĢı ve Peygamberin ailesiyle 

iliĢkileri konularını ele almaktadır.
389

 Blachère 52. ayeti daha geç -630 sonuna doğru- 

bir dönemde düĢünmektedir. Çünkü Peygamber‟in bir muhsane ile son evliliği o 

                                                           
382

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 922. 
383

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 982. 
384

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 1003. 
385

 Nöldeke, Geschichte des Qorans, c. 1 s. 195; Nöldeke, History of the Qur‟an, s. 158. 
386

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 938. 
387

 Kur‟an 4/170 : 

   ِ َّْ لِلََّّ ْْ رىَْفشُُٚا فبَِ اِ َٚ  ُْ ُٕٛا خ١َْشًا ٌىَُ ِِ ُْ فآَ ْٓ سَثِّىُ ِِ ٌْذَكِّ  عُٛيُ ثبِ ُُ اٌشَّ ب دَ ٠بَأ٠َُّٙبَ إٌَّبطُ لذَْ جَبءَوُ ًّ ُ ػ١ٍَِ َْ اللََّّ وَب َٚ الْْسَْضِ  َٚ ادِ  َٚ ب َّ ب فِٟ اٌغَّ َِ ب   ًّ ى١ِ

(875) 
388

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 956. 
389

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 982. 
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dönemlerdedir.
390

 63. ayetten itibaren pasajlar ise daha erken dönemlerin pasajlarını 

andırmaktadır.
391

 

Müellife göre Nur suresi 4 gruba ayrılmaktadır. Nur suresi geleneksel literatüre 

göre 626 sonuna ait vahiyler içermektedir. Bir kısmı tarihlendirilemiyor ve yan yana 

olmaları büyük ihtimalle içerik yakınlığından kaynaklanmaktadır. Sure analiz 

edildiğinde biçimini iner inmez hemen yazılmasına borçlu olduğunu ima etmektedir.
392

 

34-55 ayetler arası hakkında kesin bir Ģey söylenilemez. Oradaki mesel müstakil 

vahyedilmiĢ bir parça görünümündedir. Üçüncü bir kısım 3. döneme ait unsurlar içerir 

gibidir. Bell‟e göre sure Uhud öncesine ait iken,
393

 Nöldeke ve Schwally Uhud ve 

Ahzab savaĢı arasında görmektedir.
394

 11. ayetle alakalı Ġfk hadisesiyle bir 

irtibatlandırma yapılmakta ve herkesin bu konuda ittifak ettiği söylenilmektedir. 626 

yılında Beni Müstalik‟e karĢı sefer esnasında vuku bulmuĢ bu olay hakkında, yazara 

göre Buhari
395

 belirsizlik içindedir. 

 Görüldüğü gibi her ne kadar Blachère kronolojiye genel olarak sadık kalmaya 

çalıĢsa da sureler açısından, detaylara inildiğinde kaçınılmaz olarak ileri geri gitmeli 

tarih yolculukları yapılmaktadır. Blachère de bunun örnekleri Bell‟in etkisiyle alakalı 

görünmektedir. Nitekim onun eserinde bu usul oldukça çoktur. 

 

 2.1.4) Aynı Surede Pasajların Uyumu 

Bir surenin ayetlerinin bir kerede, birbirini takip ederek veya ayrı zamanlarda 

inmeleri mümkündür. Örneklerini önceki konularda gördük. Aslında bu konuyu 

ilgilendiren baĢka bir husus bulunmaktadır, o da aynı sure içinde ifade kalıplarının ve 

içeriğinin uyuĢmasıdır. Münasebet ilmini ilgilendirebilecek bu uyum arayıĢı 

                                                           
390

 Ġbn Sad, Kitabü‟t-Tabakati‟l-Kebir, c. 10 s. 143; Caetani, Annali dell‟İslam, c. 1:2 s. 210; Blachère, Le 

Coran, c. 5 s. 995. 
391

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 997. 
392

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 1003. 
393

 Bell, The Qur‟an, c. 1 s. 335; Blachère, Le Coran, c. 5 s. 1011. 
394

  Nöldeke, Geschichte des Qorans, c. 1 s. 211-212;  Nöldeke, History of the Qur‟an, s. 171. 
395

 el-Buhari, el-Camiu es-Sahih, c. 3 s. 625-631. 
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tarihlendirme noktasında ayırıcı veya bütünleĢtirici bir ölçü oluĢturmaktadır. Eğer ifade 

kalıpları ölçü kabul edilirse iki ayet grubunun ifade kalıpları açısından farklılık arz 

etmesi onların farklı zamanlarda indiğine iĢaret edebilir. 

Meryem suresi iki bölümden oluĢmaktadır. Birinci bölüm (1-59) Peygamberler 

silsilesiyle alakalı kıssaları kapsamaktadır. Ġkinci bölümde farklı konularla ilgili cedel 

dili kullanılmıĢtır. Ġki bölümü ayıran geçiĢ ayeti Derveze‟ye göre konu açısından bir 

uyuma ve paralelliğe iĢaret etmektedir. Surenin iki ayet grubunun uyum içinde 

olmalarına ikinci bir delil, farklılık arz etse de ayet gruplarında var olan fasılalardır. 

Delillere binaen surenin bir kerede indiği veya ayet gruplarının aralarına baĢka 

bir vahiy girmeden peĢ peĢe indiklerine dair bir çıkarım yapılmaktadır.
396

 Medeni 

olduğu iddia edilen ayetlerin diğer pasajlarla uyum içinde olmaları bu bilgiye Ģüpheyle 

yaklaĢımı getirmektedir. Bize göre, ayetlerin uzunluğu kısalığı bir surenin Mekki veya 

Medeni olmasına iĢaret olabileceği gibi, bu tür fasılaların da bir dönemlendirmeye ne 

derece katkı sağladığını tespit etmek Mekki-Medeni surelerin kriterlerini tekrar gözden 

geçirilme sürecine götürmektedirler ve Mekki-Medeni bahsiyle alakalıdırlar. 

Blachère Meryem suresini bölümlendirmesini Ģu Ģekilde yapmaktadır: 1-64,
397

 

65-75,
398

 76-98.
399

 “Tek bir fasıla üzerine bina edilmiĢ birinci metin [...] bir bütün 

oluĢturmaktadır.[...] Nöldeke ve Schwally, Zekeriya, Meryem ve Ġsa (a.s) Kur‟ani 

kıssalarıyla ilk burada karĢılaĢıldığını düĢünmektedirler.
400

 Bell, Medeni dönemde 

düzeltmeler olduğuna inanmaktadır.
401

 35-41 ayetler ve 59. Ayet (Flügel baskısında) 

sonradan eklenmiĢliği Ģüphe götürmemektedir. Fasıla “iyya”, 35-41 arası “ûn”,  “îm”,  

“în” Ģeklindedir.”
402

 35-41 ayetleri hakkında Ģöyle bir yorum yapılmıĢtır: “Bu ayet (35) 

ve devamındakiler Muhammed‟in Tanrı‟nın oğlu Ġsa düĢüncesiyle mücadeleye baĢladığı 

                                                           
396

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 3 s. 141. 
397

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 233. 
398

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 234. 
399

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 235. 
400

 Nöldeke, Geschichte des Qorans, c.1 s. 130; Nöldeke, History of the Qur‟an, s. 107. 
401

 Bell, The Qur‟an, c. 1 s. 284. 
402

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 225. 
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vakit sonradan eklenmiĢ olmalıdır.”
403

 Tarihsel durum ile fasıla farklılığı Blachère‟i bu 

düĢünceye sevk etmiĢ olmalıdır. 58. ayete geldiğimizde dipnotta Ģöyle bir yorum 

yapılmaktadır: “Oldukça uzun olan bu ayet kısmen veya tamamen sonradan eklenmiĢtir. 

Ancak sadece italik kısmın
404

 Medeni olduğu düĢünülebilir.”
405

 65. ayetten itibaren ki 

pasaj “önceki ayete « ve » edatıyla bağlıdır. Diğer taraftan “iyya” fasılası üzerine bina 

edilmiĢtir. Ayetin baĢı ve genel içerik fasıla benzerliğine bağlı bir uyarlamaya/yan yana 

getirmeye iĢaret etmektedir.
406

 76. ayetten itibaren pasaj 2. Mekki döneme ait olmakla 

birlikte içerik ve biçim olarak önceki pasajlardan farklılaĢmaktadır.”
407

 

 

2.1.5) Aynı Dönem Surelerin ĠliĢkilendirilmesine Örnekler 

Bu baĢlıkta genel bir tarzda göstermek istediğimiz Kur‟an bütünlüğünü esas 

alma noktasında Derveze ve Blachère‟in yaptıkları iliĢkilendirmelerdir. 

Derveze birçok sureyi iliĢkilendirir, el-Kur‟anu‟l-Mecid eserinde yaptığı 

gruplandırmalar bunu göstermektedir.
408

 Zilzal suresinin örneğinde bu hususu ortaya 

koymak istiyoruz. Zilzal suresinin giriĢinde Derveze surenin
409

 stili ve konusu açısından 

erken Mekke dönemine ait olduğuna delalet ettiğini ve Karia suresiyle dönem ve tertip 

açısından benzer olduklarını savunmaktadır. Bize göre, iki surenin de konusal yapısını 

göz önünde bulundurursak büyük benzerlikler ortaya çıkmaktadır. Zilzal suresinin 

konuları: Ahireti hazırlayan bir felaket, insanın bir yere nakli, « Hesap » Ģeklindedir. 

Benzer fikirler her iki surede mevcutturlar ve özünü oluĢturmaktadırlar. Fikirlerin 

mevcudiyeti Derveze‟yi bu surelerin aynı döneme ait oldukları sonucuna götürmektedir.  

                                                           
403

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 230. 
404

 Kur‟an 19/58 : 

   ُْ ِٙ ُ ػ١ٍََْ َُ اللََّّ ْٔؼَ َٓ أَ ًَ أٌُٚئَهَِ اٌَّز٠ِ اعِْشَائ١ِ َٚ  َُ ١ِ٘ ٠َّخِ اثِْشَا ْٓ رُسِّ ِِ َٚ ُٔٛحٍ  ٕبَ ِغََ  ٍْ َّ ْٓ دَ َّّ ِِ َٚ  ََ ٠َّخِ آدَ ْٓ رُسِّ ِِ  َٓ ج١ِّ١ِ َّٕ َٓ اٌ َٕبِِ اجْزج١ََْ َٚ ْٓ ٘ذ٠ََْٕبَ  َّّ ِِ َٚ  ُْ ِٙ ارَِا رزٍَُْٝ ػ١ٍََْ

ثى١ُِبًّ َٚ ذًا  ٚا عُجَّ ِٓ خَشُّ َّ دْ    (58)آ٠بَدُ اٌشَّ
405

  es-Suyuti, el- İtkan fi Ulumi‟l-Kur‟an, c. 1 s. 47, Blachère, Le Coran, c. 4 s. 232. 
406

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 233. 
407

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 235. 
408

 Örnek olarak bkz : Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 8 s. 333. 
409

 Ebu‟l-Fida Ġsmail Ġbn Kesir, Tefsiru‟l-Kur‟ani‟l-Azim, Müessesetü‟l-Kutubi‟s-Sekafiye, Beyrut 1996, 

c. 4 s. 54; Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 6 s. 118. 
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Blachère de yer yer sureler, ayet grupları ve müstakil ayetler arasında 

gruplandırmalara ve irtibatlara yönelmektedir. Mesela Tegabun
410

 ve Nur 41-44
411

 her 

ikisi Allah‟ın anıldığı ve yüceliği vurgulanan pasajlar bulunmaktadır. Her iki pasajda da 

Ġlahi Müdahale ve Takdiri, Varlığın yaptığı tesbih, ilim, mülk, güç ve Hamdın aidiyeti, 

Ona dönüĢ gibi konular iĢlenmektedir. Yine Kâinat ve yaratılıĢının ulviliği ve çeĢitliliği, 

ölçü, denge ve YaratılıĢ Ģeklinin mükemmelliği bilgisi gibi temalar ele alınmaktadır. O 

açıdan benzerlik Nur suresindeki pasajın daha erken inmiĢ olabileceğini 

düĢündürmektedir. Örneklerden anlaĢılacağı üzere iliĢkilendirmelerde farklı unsurlar rol 

oynamaktadır. Unsurlar biçim, konu (içerik) ve amaç Ģeklinde sıralanabilirler. 

 

  2.2)  Sure ve Ayetlerin Ortak Yönlerinin Sıralamaya Etkileri 

     2.2.1) Ortak Amaç Ġçeren Sureler 

Nübüvvetin gözettiği bir takım hedefler vardır. Ġlahi hedefler farkındalığı 

Müfessirlerin Usulde bahis ve kavramlar oluĢturmasına sebebiyet vermiĢtir. Ġlgili konu 

Müslümanlarca Ġlahi Adalet ve Hikmet çerçevesinde incelenirken, inanmayanlar 

tarafından belli Ģartlar içinde Hz. Muhammed‟in (ve arkadaĢlarının) oluĢturduğu strateji 

olarak telakki edilmektedir.   

Derveze, Adiyat suresinin örneğini verdiğinde bu ayetlerin manalarının umumi 

ve genel olduklarını söylemektedir. Kastettiği ayetlerin bir kiĢiden dolayı nazil 

olmuĢlarsa da manasında belirli bir muhatap hissedilmemesi yani herkese hitap 

etmesidir. Bu açıdan ilgili surenin tarzı Risalet‟in hedefleri ve ilkelerini açıklamaktadır. 

Ġlave olarak Adiyat suresindeki özellikler Fatiha, A‟la, Leyl, Fecr ve Asr 

surelerindekilere benzetilebilir.
412

 Zikredilen surelerin hedefleri arasında Rububiyeti 

kabul etme, nimetlere Ģükretme ve nimetlerin Allah‟a ve insanlara yönelik tavırların 
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olumsuz geliĢmemesi için insanı teyakkuzda tutmayı sayabiliriz. Verilen örnekten 

anladığımız husus Derveze‟nin surelerin amaçlarını aynı dönemde sıralama noktasında 

yardımcı malzeme olarak kullandığıdır. Nitekim zikrettiği irtibatlı sureler Adiyat 

suresine listedeki konumları itibariyle yakındırlar. 

Blachère farklı dönemlerin özelliklerini zikrederken Peygamber‟in Arap 

toplumunda öne sürdüğü ilk konuları anlattığı gibi, söylemin geçirdiği farklı merhaleler 

hakkında da ayrıntı vermektedir. Risalet‟in stratejileri değiĢmektedir. Mesela ona göre 

ilk surelerde Mekke döneminde bir uzlaĢı isteği hissedilebilir. Çünkü henüz 

putperestliğe saldırıdan öte bir yüz çevirme vardır. Medine döneminde özellikle baĢta 

Ġsrailoğullarından ümit kesilmediği süreçte onların teslim olma beklentisi vardır. 

Teslimiyetin mümkün olmadığı ortaya çıkınca biçimsel olarak söylem değiĢikliğinin 

baĢladığı görülecektir. Yahudilerle anlaĢma ve ümit kesme kısmıyla alakalı düĢünce 

Derveze de aynı Ģekilde mevcut olması kronolojik okumanın ortak sonuçlara varma 

konusunda güzel bir örnektir.
413

 ġartlar ve Peygamber‟in ruh halinin biçim ve içeriğe 

uzun ve kısa vadeli olarak etkisi olacaktır. Ġnkâra karĢı vahyin tepkileri olacaktır ve yeni 

konular geliĢecektir. Örneğin Tevhidin ayrıntıları ikinci dönemde daha detaylı 

anlatıldığı iddia edilmektedir. Ortaya çıkan farkları Mekki-Medeni dönemlerin 

özellikleri çerçevesinde görmek ve okumak mümkündür. 

Amaç ve konu yakın bir irtibat içinde olsalar da burada ayrım yapmanın 

arkasındaki düĢüncemiz bazen bazı ortak amaçların farklı konularda ele alınma 

ihtimaliyle alakalıdır. 

 

    2.2.2) Ortak Konu Ġçeren Sureler 

Kur‟an‟da ana konular bazen benzer, bazen farklı yönleriyle tekrar tekrar 

vurgulanır. Kronolojiyle alakalı çalıĢma yapanların bir kısmına göre, Kur‟an‟ın 
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herhangi bir ana konusu çerçevesinde, farklı surelerde bulunan benzer ifadelerin o 

surelerin yakın zamanlarda nazil olduklarına delalet edebilir. 

Örneğin, bu konulardan biri DiriliĢ, Hesap ve Cennet-Cehennemdir. Zariyat 

suresinin baĢı bu va‟d ve vaid konusuyla baĢlamaktadır.
414

 Aynı konuyla ilgili benzer 

ifadeler Ahkaf suresinin sonunda bulunmaktadır.
415

 Bu iki sure Derveze‟nin listesinde 

birbirini takip etmektedir. Derveze‟ye göre iki sure arasındaki uyumluluk, bir hatırlatma 

olduğu gibi, ceza ve DiriliĢ gününün doğruluğu vurgulamakla bu va'din pekiĢtirilmesini 

amaçlamaktadır. Ġlgili ayetler kâfirleri ve muhatapları korkutmaya yöneliktir. Bu 

örneğin önemi Derveze‟nin yaptığı çıkarımda kendini göstermektedir. Ona göre hedef 

birlikteliği nüzul sırasında Zariyat suresinin Ahkaf suresinin arkasına yerleĢtirilmesinin 

isabetli olacağına iĢaret etmektedir. Neticede her iki sure de aynı konu içeriğiyle 

birbirini takip etmesi ona yeterli bir delil gibi gözükmektedir.
416

 

Blachère‟in eserindeki manzarayı ele alalım: birinci Mekki dönemin ikinci 

bölümünde henüz Tevhid konusu çokça ele alınmamaktadır. Aksine sürekli ortaya çıkan 

konu Ahiret gününün hatırlatılmasıdır. Surelerin baĢında bu konuların söz konusu 

edilmeleri suretiyle giriĢteki iddia pekiĢtirilmektedir. Amaçlarda olduğu gibi surelerde 

bağlantılar bu konularla da yapılmaktadır. Önceki dönemlere atıf yapılırken bu tür bir 

konunun önceki surelerde ele alınması onlar arasında bir yakınlığa sebebiyet 

vermektedir. Blachère 35. sure Mutaffifine yönelik Nöldeke ve Schwally‟nin 

müfessirlerin Mekki son dönem ve Medeni dönem baĢına yerleĢtirme fikrini 

reddetmelerini kabul etmektedir. Surede bir muhalefetin varlığı söz konusudur. Hâlbuki 

Risalet‟in baĢında açıkça kızgın bir muhalefet yoktur.
417

 Yani Nöldeke ve Schwally‟nin 

konusal geliĢimi takip ettikleri ortaya çıkmaktadır çünkü onlara göre metin eskidir. 
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 Zariyat 51/1-15. 
415

 Ahkaf 46/32-35. 
416

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 5 s. 34. 
417

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 104. 



99 
 

            2.2.3) Ortak Üslup ve Ġfade Kalıpları 

Kur‟an Arapça dili açısından en zirve metindir. Kur‟an‟ı çalıĢanlar da bunun 

farkında olarak metnin yapısını ve içeriğini incelemiĢler ve giriĢte dediğimiz gibi 

yapısında kronolojiye yararlı olabilecek her türlü malzemeyi aramıĢlardır. Metin 

muhteva ve Ģekilden/üsluptan oluĢmaktadır. Anlama faaliyeti için bu iki husus her 

zaman göz önünde bulundurulur. Bir konu hakkında isabetli bir görüĢe ulaĢmak 

bütünlükten geçmektedir. Bu açıdan ifade kalıplarının sıralamada belirleyici bir 

malzeme olarak kullanılması doğrusu ĢaĢırtıcı değildir. 

Kronoloji çalıĢanlar ortak özellikleri tespit için ayet uzunluğuna baktıkları kadar 

edebi yönden de irtibatlandırma çabasına girmiĢlerdir.  

Örneğin kasem Kur‟an‟da tekrarlanan edebi bir tarzdır. Tarz olarak birçok 

surede mevcuttur. Derveze örneğinde kasem bir ifade tarzı olarak iki surenin aynı 

döneme ait olmasına delil sayılmaktadır. Derveze Kıyamet suresindeki yemini ele 

alırken kasemden sonra Kıyamet bahsinin gelmesine iliĢkin Tekvir suresinde bilgi 

verdiğini ifade etmektedir.
418

 Bu da kronoloji açısından bir irtibatlandırmaya iĢaret eder. 

Surelerin yeminle baĢlaması Mekki-Medeni ayrımında kullanılan bir kriterdir. 

Blachère de Adiyat suresini ilk Mekki döneme koyması baĢında yeminle 

bağlantılıdır. Nitekim o, sureyi sunarken birinci dönem Mekki surelere benzer 

yeminlerin bulunduğunu tespit etmektedir.
419

 Önceki örneklerde görüldüğü gibi 

Blachère Kur‟an‟ın ritmik yönüyle alakalı olan fasılaları göz ardı etmemektedir. Bir 

diğer ve buna bağlı husus ayetlerin uzunluğudur. Belli bir süre sonra içeriğin biçimin 

önüne geçeceği de vakidir. Hitap olarak Kur‟an seneler geçtikçe tarzı itibariyle 

farklılıklar sunmaktadır. Tarzdaki ipuçları biçimsel yakınlığı görmeyi sağlayan 

unsurlardır.  
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            2.2.4) Konusal GeliĢim ve Muhataplara Yönelik Üslup ÇeĢitliliği 

Derveze ġems suresinde belli bir polemik ve tartıĢma olmamasından yola 

çıkarak bu surenin tartıĢma ihtiva eden surelerden önce olmasının muhtemel olduğunu 

söylemektedir. Kur‟an söyleminin muhatap açısından bazen sertleĢtiği veya yumuĢadığı 

durumlardan önce olması, kronoloji açısından erken bir döneme iĢaret etmektedir.
420

 

Blachère‟in ve Derveze‟nin çalıĢmaları bir nevi bu geliĢimi görmeyi hedeflemektedir. 

Kaldı ki biri olaya ilahi hikmet olarak, diğeri ise kariyerinde Peygamber‟in 

psikolojisinin yansıması olarak bakmaktadır. OluĢturulan sıralamaya göre kimi 

konuların geliĢim safhaları ön plana çıkmıĢtır. Mesela Nöldeke'nin listesinin 

kullanılmasına göre ayrı bir geliĢim, Mısır heyetininkinin kullanılmasına göre ayrı bir 

geliĢim elde edilmiĢtir. Neal Robinson Allah-Rahman isimleri ve Huriler konularının 

geliĢim itibariyle söz konusu 2 tasnife göre farklı tablolar sunduğunu tespit etmiĢtir. 

Huriler örneğinde heyetin sıralamasından bir netice çıkmıyorken, Nöldeke‟nin 

tertibinde Ģöyle bir sonuca varılmaktadır: “Ġlk Mekki surelerdeki hissî tasvirler Mekkeli 

müĢriklerin dikkatini çekmeyi amaçlamıĢtı; fakat inananlar tarafından yanlıĢ anlaĢılır 

korkusuyla tedricen kaldırıldı ve onların yerini Müslümanların eĢlerine yapılan atıflar 

aldı.”
421

  

Konuların genel tablosunu oluĢturmayı sağlayan, tema etrafındaki ayetlerin 

genelidir. Rahman kelimesinin standart Mısır sıralamasına göre kronolojik dağılımını 

yaparken Robinson 50 ayetin Mekki, 1 ayetin Medeni olduğunu söylemektedir.
422

  Bir 

iki ayetin genel tabloya zıt düĢtüğü durumları Bell gibi düĢünen yazarlar, kimi ayetlerin 

baĢka grupların içine eklenmesiyle açıklamıĢlardır. Binaenaleyh revizyon ve ekleme 

fikrinin mevcudiyeti Kur‟an‟da herhangi bir konunun etrafındaki geliĢim teorisini 

sarsan istisnaları çözümleme noktasında kolaylık sağlamaktadır ve böylece tarihin 
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akıĢında vahyin var sayılan stratejisiyle uyum sağlamaktadır. Tertibi tevkifi düĢünenler 

açısından istisnalar sorun teĢkil etmeyecektir. Çünkü Kur‟an hayatın içindendir ve bazı 

konuların tekrarlanması kadar doğal bir Ģey yoktur. Kaldı ki bu tasavvur kronoloji 

düzeyinde ancak genellemelerle idare etmeye sebebiyet verebilmektedir. 

 

           2.3) Aynı Surede Farklı Dönemler Sorunu 

Her ne kadar genel bir kronolojinin oluĢturulması mümkünse detaylara 

girildiğinde iĢler zorlaĢabilmektedir. Çünkü Tefsir ve Ulumu‟l-Kur‟an eserlerinde kimi 

müstakil ayetler veya ayet grupları surenin ait olduğu dönemden çok uzak bir tarihe 

götürülmektedir. Örneğin kimi Mekki surelerde Medeni, kimi Medeni surelerde Mekki 

ayetlere rastlamak mümkündür. Kronolojiyle uğraĢan kiĢi bu türden bilgiyi ya kabul 

edecektir ya da bazen kendi argümanlarını belirterek reddetme tutumuna bürünecektir. 

Derveze‟nin ele aldığı ayetler Mısır baskısında bulunmaktadır.  Ġlgili ayetlerin tümünün 

listesi Ġbn Abdulkafi‟ye
423

 (500/1107) nispet edilmektedir.
424

 Bunlar, Kur‟an metni-

rivayet ikilisinin beraber mi, ayrı mı çalıĢtırılması gerektiği konusunda tartıĢmalara 

sebebiyet verdiği gibi, yerleri açısından revizyon mu kader mi belirleyici oldu sorusunu 

da getirmektedir. Ayetlerin Mekki-Medeni oluĢlarının belirleyicisi Kur‟an metni ve 

rivayetlerdir. Ulumu‟l-Kur‟an eserlerinde Mekki-Medeni surelerin ölçütleri tarih 

boyunca ele alınmıĢtır.
425

 

 

2.3.1) Mekki Surelerde Medeni Ayetler 

 et-Tefsiru‟l-Hadiste Mekki surelerde Medeni diye rivayet edilmiĢ ayetlere 

değinilir. Bu ayetleri ele alırken Derveze ayetlerin surede konumuna dikkat etmektedir. 

Uyum söz konusu değilse o rivayetleri Ģüpheyle karĢılayacaktır ve Kur‟an ve tarih 
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bilgileri arasında çeĢitli bağlantılar kuracaktır. Örneğin Duha suresinde bazı kiĢilerin 

onu Medeni bir sure olarak rivayet ettiklerini söylemektedir. Derveze bu düĢünceyi 

reddetmek için surenin bütünlüğünde bir sorun olmadığını tespit ettikten sonra iddia 

sahiplerinin delillerine bakmaktadır. Surenin arka planında vahyin bir süre kesilmesi 

vardır. Fetretle ilgili iki tür rivayet vardır. Bir kısmı Nübüvvetin baĢlangıcıyla 

alakalıdır. Ġlk dönemlerde vahyin kesilmesinden dolayı Peygamber‟in üzüntüsü 

anlatılmaktadır. Ġkinci rivayette Ehl-i Kitap bilginleri Peygamber‟e 3 soru sormuĢlardır, 

Elçi “ĠnĢallah” demeden cevap vereceğini söyleyince cevabın geciktiği bir durum 

anlatılmaktadır. Derveze ikinci rivayetin bu sureyle bağlantılı olamayacağını ifade 

etmiĢtir.
426

 Dolayısıyla Duha suresinin erken Mekki dönemde nazil olduğunu 

göstermektedir. Burada göstermek istediğimiz husus bir sure veya ayetin kronolojik 

okumada çıkarabileceği zorlukların bir çeĢididir. 

Bir baĢka örneği Furkan suresinin 68-70 ayetlerinde
427

 görebiliriz. Derveze bu 

ayetlerin Medeni olarak gösterilmelerine rağmen üslup ve siyak-sibaktan yola çıkarak 

Mekki olmasını tercih eder dolayısıyla bu rivayetin Ģüpheli olduğunu söylemektedir.
428

 

     Derveze genel olarak Mekki surelerin Medeni ayetler içermeyeceğini veya az 

miktarda içereceğini düĢündüğü için bu tür rivayetlerin, pek azı hariç, kabulüne 

yanaĢmamaktadır. 

 

2.3.2) Medeni Surelerde Mekki Ayetler 

 Medeni surelerin Mekki ayetler içermesiyle alakalı örnekler az olsa da bunun 

mümkün olabileceğini görmekteyiz. Derveze kimi zaman Mekki surelerde yaptığı gibi 
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ayetlerin Mekki oluĢ ihtimalini reddetmektedir. Mesela Enfal suresinin 30-36 

ayetlerinin Mekki olabileceklerine dair görüĢleri
429

 kabul etmeyip onların ayet ve sure 

bütünlüğüne, akıĢa uygun olduklarını söylemektedir.
430

 Tevbe suresinin son 2 ayeti 

rivayetlerde son ayetler olarak nitelenmektedir. O ayetlerin Kur‟an tarihinde önemli bir 

yeri de vardır nitekim ayetler tek bir sahabi‟nin yanında bulundukları gibi Kur‟an‟ın 

hangi yerinde konumlandırılacağı da soru iĢareti olmuĢtur. ReĢid Rıza bu ayetlerin 

üslubunun Mekki olduğunu savunmaktadır.
431

 Derveze bunu göz ardı etmese ve önem 

verse de ayetlerin akıĢa uygun olduğunu ve konuyla ilgili rivayetler olmasından dolayı 

Medeni olduklarını savunmaktan kendini alamamıĢtır.
432

 

Blachère‟in tespitine göre rivayetler açısından Nur suresinin bir kısmı 626 

yılının sonuna doğru nazil olmuĢtur. Nur suresinin ayetlerinin çoğunun 

tarihlendirilmesi mümkün değildir ve bu pasajlar diğerleriyle konusal yakınlığı 

sebebiyle yan yanadır. Bu Ģekli almasının sebebi muhtemelen hemen yazıya 

dökülmesinden ileri gelmektedir.
433

 Yazar‟a göre surede bir gruplandırma söz 

konusudur. Gruplar iniĢ tarihi etrafında, öncesine, sonrasına göre paylaĢtırılmaktadır. 

Elbette bu paylaĢımlar son derece spekülatif kalmaktadırlar. Gruplandırmalar farklı 

zaman dilimlerine iĢaret etmekle birlikte bu örnekte 4 ana fikir etrafında 

buluĢmaktadırlar.
434

 34-55. ayetler ilk aĢamada müstakil bir grup oluĢturmuĢ olabilir.
435

 

34-57. ayetler üçüncü Mekki döneme ait olabilir. Surenin son kısmının yazıyla 

devamına geldiğini düĢünmektedir. Surede bir pasajla ilgili sebeb-i nüzul verilmiĢ 

                                                           
429

 el-Hüseyin b. Mesud el-Begavi, Mealimü‟t-Tenzil, thk : Halid Abdurrahman el-Ak, Mervan Suvar, 

Daru‟l-Marifet, Beyrut 1987, c. 2 s. 243-247; Alaeddin Ali b. Muhammed el-Bağdadi Hazin, Lübabü‟t-

tevil fi Meani‟t-Tenzil, thk : Muhammed Ali ġahin, Daru‟l-Kutubi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1995, c. 2 s. 307-

308 ; bu örneklerde nüzul sebebi zikredilmekten ziyade, ayetin atıfta bulunduğu Mekke dönemine ait 

olaylar nakledilmektedir.   
430

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 7 s. 7. 
431

 ReĢit Rıza, Tefsiru‟l-Kur‟ani‟l-Hakim (Tefsiru‟l-Menar), Daru‟l-Marifet, Beyrut, c. 11 s. 93. 
432

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 7 s. 570. 
433

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 1003. 
434

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 1003. 
435

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 1011. 
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olması öncesine veya sonrasına ait metinlerin ve tarihlerinin bulunmasına mani 

değildir. 

BaĢka bir örnekte Furkan suresini guruplandırdıktan sonra 64-77 pasajının ilk 

ayetlerden bağımsız olduğunu Blachère tespit etmektedir. Sebep olarak fasıla ve içerik 

farklılığını sunmaktadır ve ayetlerin Medeni oldukları çıkarımını yapacaktır.
436

  

 

       3)  Listelerin Sıralamaya Etkileri 

Felak-Nas sureleri beraber nazil olmuĢ olarak değerlendirilir. Kimi rivayetlere 

göre Medeni sayılmaktadırlar. En öne çıkan rivayet Peygamber‟e Medine‟de büyü 

yapıldığına dair rivayettir.
437

 Buna rağmen Derveze baĢka rivayetlerin desteğiyle
438

 

üsluba dayanarak Mekki olduğunu yine listelerin çoğunun onları Mekki saydığını ifade 

etmektedir. Burada liste ön planda olmasa da görüldüğü üzere bir destek mahiyeti 

taĢımaktadır.
439

 Bu türden örnekler tertip listerinin destekliyici bir mahiyet taĢıdıklarını 

göstermektedir. 

Tertip listeleriyle alakalı Blachère‟in eserinde hem geleneksel literatürün hem 

Oryantalistlerin tertipleri göz önünde bulundurulur. OluĢturduğu listede daha ziyade 

kronolojiye iliĢkin Oryantalistlerin tahlillerini zikretmektedir. Yukarıda gördüğümüz 

üzere tertiplerin mahiyetinden ancak Introduction‟da bahseder ve kitabındaki sıralanıĢa 

iliĢkin bilgilerin direkt olarak listelerden alındığına dair bir bilgiye yer vermemektedir. 

Listerde sureler bütün olarak değerlendirilmiĢtir. Halbuki birkaç örnek dıĢında 

ayet grupları Ģeklinde bir nüzul söz konusudur. Listeler hakkında Robinson‟un tespiti 

ise iĢi zorlaĢtırmaktadır : 

                                                           
436

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 312. 
437

 el-Begavi, Mealimu‟t-Tenzil,, c. 4 s. 546; Hazin, Lübabü‟t-Tevil fi Meani‟t-Tenzil, c. 4 s. 499; Ġbn 

Kesir, Tefsiru‟l-Kur‟ani‟l-Azim, c. 4 s. 579. 
438

 en-Nisaburi, Garaibu‟l-Kur‟an ve Regaibu‟l-Furkan, c. 30 s. 223-224; Hazin, Lübabü‟t-tevil fi 

Meani‟t-Tenzil, c. 4 s. 499. 
439

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 2 s. 45. 
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“Rivayetlerdeki sure listelerinin kaynağı ve değeri Ģüphelidir. Ġsnadların 

çoğunun ima ettiği üzere bunlar eğer gerçekten sahabe döneminin tarihini taĢıyorlarsa, 

birbirlerinden bu ölçüde farklı olmamaları gerekirdi. Bunların daha sonraki bir tarihte 

rakip alimler tarafından tedvin edilmiĢ olması ve itibar edilmeleri için de düzmece 

isnadlar oluĢturulmuĢ olması muhtemel görünmektedir.”
440

 

Dolayısıyla rivayet edilen listeler yetersiz kalmaktadırlar. ÇağdaĢ dönemde 

listeler geliĢtirilerek test edilmelidirler. 

 

4) Spekülatif/Kurgusal Esbab-ı Nüzul:
441

Kur’an Metni ve Rivayet Yokluğu   

Murad  Hofmann‟a  göre  Müslümanlar,  nüzûl  sürecinde  Kur‟ân‟ın  üslubunda 

geliĢme olduğu Ģeklindeki yaklaĢımları kabul etmezler.
442

 Kur‟an‟a iliĢkin bilgilerin 

nakle dayanması önemsenmiĢtir. Nüzul sırasına göre eserlerde nakle ve rivayete önem 

verilse de dirayetin önemi ihmal edilmemiĢtir. Bu durum ilk aĢamada Oryantalistlerde 

gözlemlenebilir ve Müslümanlarda da mevcuttur. 

Kimi durumlarda Kur‟an metni açık veya kapalı bir Ģekilde olaylar hakkında 

bilgi vermektedir. Olaylar geleneksel literatürdeki bilgilerle bağdaĢtırılabileceği gibi 

kurguya dayalı bir iĢleme de tabi tutulabilirler. Kur‟an‟dan yola çıkarak yapılan kurgu, 

bilindik olaylarla alakalı olabileceği gibi hakkında rivayet bulunmayan baĢkalarına da 

iĢaret edebilmektedir. Söyleme dayanarak, yazar ayet grubunu konumlandırmak için 

hem metin hem elinde bilgiler arasında irtibatlandırmalar gerçekleĢtirmek 

durumundadır. 

 

                                                           
440

 Robinson, Kur‟an‟ı KeĢfetmek, s. 107; Robinson, Discovering the Qur‟an, s. 71. 
441

 Hasan Yücel, Nahl Suresi‟nin İçeriksel ve Biçimsel Analizi, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Ankara 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Temel Ġslam Bilimleri Anabilim Dalı Tefsir Bilim Dalı, Ankara, 

2018, s. 270;  “Kurgusal sebeb-i nuzul bilgisi” ifadesi zikredilen kaynaktan alınmıĢtır. 
442

 Hofmann, Kur‟an, s. 30 
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4.1) Ġzlenim Veren Ġfade Kalıpları 

Müddessir suresinin ilk ayetleri ile sonraki ayetleri aynı anda inmemiĢlerdir.  Ġlk 

7 ayetle ilgili rivayetler ile sonraki kısmının içeriği ve ilgili rivayetleri bunu 

göstermektedir. Bu açıdan surenin 4. sıraya konulması kronolojik olarak bir 

düzensizliğe sebebiyet vermektedir çünkü bir kısmı aslında o zaman inmemiĢti.
443

 

Derveze bunu ifade etmekte ve kronolojinin eksik kalabileceğini bu tür örneklerle 

açıklamaktadır. Kronolojinin düzen eksikliğine dair baĢka bir açıklama Derveze‟nin 

sebeb-i nüzul rivayetleri konusunda Kur‟an‟a arz etmek suretiyle rey ve içtihada 

dayanmasıdır.
444

 

 Blachère ise Alak ve Müddessir surelerinin her birini ikiĢer ayrı metin grupları 

olarak değerlendirecektir. Kanaatimizce burada öne çıkan mesele rivayetin ancak bir 

kısım ayete tatbik edilmesi, bu da geri kalan kısımlar için kurgu gücüne 

yöneltilmesidir. Kaldı ki kurgu da nakle dayanmaktadır. 

 

4.2) Kur’an Metninden Çıkan Anlamlar ve Ayeti Vakayla ĠliĢkilendirme 

Duha suresi Mekki olarak değerlendirilir. Kimi alimler Medeni demiĢse de 

Derveze buna katılmamaktadır. Medeni saymalarının nedeni sureyi, Peygamber‟in soru 

sormaya gelen bir heyete “inĢallah” demeyi unuttuğunu ifade eden ve aslında Ġsra veya 

Kehf suresi için kullanılan rivayetle yanlıĢ iliĢkilendirmelerden kaynaklanmaktadır.
445

 

Halbuki ne surenin uslubu ne sebeb-i nüzuluna iliĢkin diğer rivayetler böyle bir yoruma 

müsade etmemektedirler. Blachère Duha suresinin Peygamber‟in yaĢadığı içsel krizle 

alakalı olduğunu ve metnin eski olduğunu hatta ilk dönemlere dayandığını 

onaylamaktadır.
446
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 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 1 s. 440. 
444

 Musa Güler, Nüzul Sırasını esas alan Tefsirlerin Mukayesesi (et-Tefsîru‟l-Hadîs, Fehmu‟l-Kur‟âni‟l-

Hakîm ve Beyânu‟l-Hak Örneği), YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, T.C. Van Yüzüncü Yıl Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü Temel Ġslam Bilimleri Ana Bilim Dalı Tefsir Bilim Dalı, Van 2018, s. 176-180. 
445

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 1 s. 550-553. 
446

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 14. 
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BaĢka bir örnek Zümer suresinde mevcuttur. Ġlk dört ayetle ilgili tefsirde 

Derveze bir sebeb-i nüzule rastlamadığını ama ayet içeriğinin müĢriklerle Ģirk ve 

aracılık tartıĢmasının hikaye edildiğini ifade etmektedir. Bu, kronoloji açısından 

ayetlerin veya surenin nüzul zaman dilimi hakkında fikir verebilmektedir. Blachère ise, 

Zümer suresini Bell‟in
447

 Medeni dönemin baĢında değerlendirdiğini söyleyip tarzı ve 

içeriği itibariyle 3. Mekki döneme ait olduğunu ifade etmektedir.
448

 Ġfade edildiği 

üzere, eserinde dönemlere dayalı bir sistem sunulmaktadır. Burada bir kurgu ve 

spekülasyon söz konusudur. Dolayısıyla her zaman rivayetlere göre olmayan bir 

irtibatlandırma söz konusu olmuĢtur. 

Genel olarak Meryem suresinin baĢındaki kıssaların HabeĢistan kralını ikna için 

faydalı olduğu söylenilmektedir.
449

 Kral‟a ayetlerin okunması yanı sıra tam bir nüzul 

sebebinden bahsedilmez. Burada Kur‟an metninin pek çok faydası vardır. Derveze 

metnin içeriğinin açıklığı bir duruma kanıt teĢkil edeceğini düĢünür ve muhtemel 

sebeb-i nüzul zikretmektedir.
450

 Buna göre içerikten Araplarla veya Hristiyanlarla bir 

cedel ortamı olmuĢ olabileceği gibi Ġsa‟nın (a.s) mahiyeti hakkında da sorular gelmiĢ 

olabilir. 

Ġsa‟yla alakalı kimi kısımların (35-41) sonradan eklendiğini
451

 düĢünen 

Blachère genel olarak cedele ihtimal vermektedir fakat aynı bağlamla iliĢki 

kurmamaktadır. Aslında o yukarıda ki cedel ortamını ertelemekle vahyin adımlarını bir 

nevi belirli bir düzene koymaya çalıĢmaktadır. Dolayısıyla bir nevi rivayeti 

Ģekillendirmek suretiyle (Kral‟a ayetlerin okunduğu kabul eder lakin Ġsa‟yla 35-41. 

ayetlerin henüz inmediğini savunur) hem bağ kurmaktadır hem dönem tasavvuruyla 

kurguya dayalı bir çıkarım yapmaktadır. 
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 Bell, The Qur‟an, c. 2 s. 457. 
448

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 510. 
449

 Abdulmelik b. HiĢam b. Eyyub el-Himyeri, es-Siretu‟n-Nebeviyye, thk: Mustafa es-Sakka, Mustafa el-

Halebi, Kahire 1955, c. 1 s. 332. 
450

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 3 s. 147. 
451

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 230. 
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 Ġçtihad ve sübjektiflik kurgulamak için devreye giren faktörlerdir. Bu açıdan 

delillerin sağlamlığına göre ihtimal dilinin kullanılması isabetli bir davranıĢtır. Her ne 

kadar Kur‟an en sağlam kaynak olsa da, onun içerdiği bilgiler içinde nazil olduğu ortam 

ve Ģartlar çerçevesinde okunmalıdır. Sırf Kur‟an‟dan yola çıkarak bir tarih oluĢturulması 

imkansızdır. Arka plan ihmal edildiği durumlarda genellemeler ve eksik bilgilerin 

aktarılması gibi sonuçlara ulaĢılır.
452

 Neticede Kur‟an nüzul dönemi sözlü ve fiziki 

çatıĢmalarda bir taraf oluĢturmaktadır.
453 

Bunun anlamı sözün buna binaen ve kimi 

zaman spesifik durumlara has olacağıdır. Bu spesifik durumlar göz önünde 

bulundurulmalı ki kurgu anlam verme noktasında veya bir pasajı tarihe konumlandırma 

noktasında isabetli olsun. Öbür türlü Kur‟an metninin delaleti yanlıĢ irtibatlandırmalara 

sebebiyet verebilmektedir. 

 

5) Rivayet YaklaĢımları 

Kur‟an‟ın Kur‟an açıklaması rivayet tefsirinin bir çeĢidi olarak zikredilmiĢtir.
454 

Rivayete ayırdığımız bölümümüz de ele aldığımız Ģey ise sadece haber ve tarihi veriye 

delalet etmektedir ve planımızın yapısı Kur‟an‟ın Kur‟an‟la tefsiri rivayet tefsiri 

açısından ne ifade eder tartıĢmasıyla bir bağı yoktur. 

 

5.1) Blachère ve Rivayetleri Kullanma ġekilleri 

Burada Blachère‟in eserinde rivayetlere tutumuyla alakalı karĢılaĢtığımız 

durumlara örnekler vermekle yetineceğiz. Bir nevi onun tarihe yaklaĢımını ve 

rivayetleri ele alma Ģeklini de görmüĢ olacağız. Tarih kaynaklarına yaklaĢımı önceki 

bölümlerde ele alınmıĢtı. Müellif rivayetleri ; 

                                                           
452

 Adnan Demircan, “Kur‟ân‟ın Nüzûl Dönemi Putperest Arapları için Kaynaklığı Üzerine”, İstem, Yıl:2, 

Sayı:4, 2004, s. 57. 
453

 Demircan, “Kur‟ân‟ın Nüzûl Dönemi Putperest Arapları için Kaynaklığı Üzerine”, s. 58-59. 
454

 Ġsmail Cerrahoğlu, Tefsir Tarihi, Fecr Yay., Ankara 1996, c. 2 s. 118-119; Celal Kırca, “Rivayet 

Tefsiri Ġçinde Ġmam Buhari‟nin Yeri”, Büyük Türk- İslam Bilgini Buhari Uluslararası Sempozyum, 

Erciyes Üniversitesi Matbaası, Kayseri 1996, s. 183. 
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a) Kabul edebilir. Abese suresinin sebeb-i nüzulünü kabul etmektedir
455

 ve 

Abdullah b. Ümmi Mektum ile alakalı kıssayı destekleyici olarak kullanmaktadır. 

Surenin erken döneme tarihlendirmesine destek mahiyeti dahi oluĢturmaktadır. 

b)  Reddedebilir. ĠnĢirah suresinde Ģakk-ı sadr olayını gereksiz efsanelerden 

saymaktadır. Bunun delili olarak Aziz Timothee l‟Anachorete isimli bir aziz için  böyle 

bir hikayenin zaten olduğunu ve bilginin bağlama uymadığını ileri sürer.
456

 Hatta 

sayfanın alt kısmında Ģerhu‟s-sadr teriminin makul anlamını vermektedir.
457

 Blachère 

tıpkı Delacroix gibi övücü hikaye ve efsanelerden öte Nübüvvetin tarihine uygun anlamı 

vermeye çalıĢırken araĢtırılan mülhem kiĢinin bıraktığı belgelere öncelikli olarak 

dayanmaya çalıĢmaktadır. 

c) Ġptal edebilir. Kamer suresinin 45. ayetinin
458

 tefsirinde farklı hatta zıt görüĢler 

bulunmaktadır. Bu bilgiler ayetin dönemini değiĢtirme potansiyeline sahiptirler. Ayet 

konusunda Blachère‟e göre müfessirler acele etmiĢlerdir ve onu Bedir savaĢına iĢaret 

saymak suretiyle Medeni olarak değerlendirmiĢlerdir.
459

 Blachère değerlendirmesiyle 

olasılığı ortadan kaldırmakta ve sureyi/ayeti Mekki saymaktadır. 

d)  ġüpheyle karĢılayabilir. Taha suresi Hz. Ömer‟in Müslüman olmasına vesile 

olan sure olarak bilinmektedir. Blachère bilginin doğru kabul edildiği takdirde 

kronolojik olarak önemli bir ipucu sunduğunu savunmaktadır. Eğer doğru kabul 

edilecek olursa Ömer Nübüvvetin 4. yılında Müslüman olduysa ilgili ayetler o döneme 

                                                           
455

 et-Taberi, Camiu‟l-Beyan, c. 24 s. 102-103; Blachère, Le Coran, c. 4 s. 33-34. 
456

 Ġbn Sad, Kitabu‟t-Tabakati‟l-Kebir, c. 1 s. 91; Nöldeke, Geschichte des Qorans, c. 1 s. 94; Nöldeke, 

The History of the Qur‟an, s. 78; Blachère, Le Coran, c. 4 s. 15-16. 
457

 el-Buhari, el-Camiu es-Sahih, c. 3 s. 764. 
458

 Kur‟an 54/45: 

ثشَُ  َْ اٌذُّ ٌُّٛ َٛ ُ٠ َٚ غُ  ّْ ٌْجَ َُ ا ْٙضَ    (45)ع١َُ
459

 el-Buhari, el-Camiu es-Sahih, c. 3 s. 710; et-Taberi, Camiu‟l-Beyan, c. 22 s. 157; Ebu‟l-Berakat 

Abdullah b. Ahmed en-Nesefi, Medariku‟t-Tenzil ve Hakaiku‟t-Te‟vil, thk : Yusuf Ali Büdeyvi, Daru Ġbn 

Kesir, Beyrut 2008, c. 3 s. 406; Blachère, Le Coran, c. 4 s. 145. 
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aittir.
460

 Ġhtimal dili Blachère tarafından kullanılması onun bilgiyi kullanma titizliğine 

delalet edebildiği gibi kaynaklara yaklaĢımıyla da alakalıdır. 

e) Bazı rivayetleri daha ön plana çıkarabilir ve onlarla sisteme/tasavvura destek 

olunabilir. Necm sure 20. ayette Gadir-i Hum olayına benzer ihmallerin gerçekleĢmiĢ 

olabileceği reddedilmemektedir. Bunun sebebi rivayetin Peygamber‟in geçirebilmiĢ 

aĢamalara hizmet etmesiyle alakalıdır. Bu tasavvurda Peygamber taviz vermiĢ 

olabilir.
461

 Rivayette geçen “apokrif ayetlerin” Muhammed‟den sonra uydurulmuĢ 

olmaları imkansızdır.
462

 Hiç bir Müslüman‟ın sonradan böyle bir ayet eklemeye cesaret 

etmiĢ olma ihtimali bulunmadığından rivayet manen kabul edilebilir. Manen olmasının 

sebebi ise Caetani‟nin rivayetin kendisinde çeliĢkiler bulmasıyla alakalıdır. 

Her halükarda eserde tarihi arka plana büyük önem verilmiĢtir. Kimi rivayetlere 

verilen öneme göre belirli bir Kur‟an tasavvuru oluĢabilir. Tersi de mümkündür. Burada 

sunulan örneklerde rivayetin destek mahiyetinde kullanıldığı ortaya çıkmaktadır. 

 

5.2) Tarihlendirme 

Nüzul sırasına göre bir çalıĢmada ayet gruplarına tarih verilmesi müellifin 

amacına gayet uygun bir durumdur. Blachère‟de eserinde kimi sure, ayet grubu veya 

ayetleri tarihlendirecektir. Kimi durumlarda tarih vermezse dahi en azından 

dönemlendirecektir. Dönemlendirmenin mümkün olmadığı durumlar da sözkonusudur. 

Mesela Kıyamet suresinin tarihlendirilmesinin imkansız olduğunu ifade eder.
463

 Bu tür 

durumlarda surenin sadece özellikleri zikredilmektedir. Tarihlendirme faaliyetinde 

ihtimal dilinin daha yaygın olduğu müĢahede edilmektedir. Nitekim kimi durumlarda 
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 Ġbn HiĢam, es-Siretu‟n-Nebeviyye c. 1 s. 344-345; Ġbn Sad, Kitabü‟t-Tabakati‟l-Kebir,c. 3 s.248-251; 

Blachère, Le Coran, c. 4 s. 179. 
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 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 85. 
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 Caetani, Annali dell‟İslam, c. 1:1 s. 278-282. 
463

 Blachère, Le Coran, c. 4 s. 71. 



111 
 

müellif iki durum arasında kalabilmektedir. Örnek olarak Enfal 30
464

 Bedir öncesine mi 

sonrasına mı ait yoksa Uhudla mı ilgilidir sorusuna cevapta bir zorluk bulunmaktadır.
465

 

Ona göre doğru tarih konusunda kaynaklarda bir sessizliğin olduğu durumlar da 

mevcuttur. Tegabun suresinin durumu bu duruma örnek teĢkil edebilir. Taberi,
466

 

Beydavi,
467

 Nesefi,
468

 Hirschfeld
469

 ve Weil
470

 konuyla alakalı belirsizlik içerisindeler. 

Tarihlendirmenin zorluğunu ve yararları açısından Le Coran eserinden Ģu 

örnekleri de vermek mümkündür: 

- Yapısıyla Muhammed 22 ayetiyle baĢlayan grup baĢta müstakilmiĢ gibi bir 

izlenim vermektedir.
471

 Bu bağımsızlık ilgili ayetlerin ayrı tarihlendirilmelerini 

gerektirmektedir. 

- Bakara 7 ve sonrası münafıkları hedef alan ayetlerdir. Muhatabın 

belirlenmesiyle ayetlerin en az 624 tarihinin öncesine ait olduğu çıkarımına 

götürmektedir.
472

 

Derveze surenin indiği dönem ve tarihi ifade etme suretiyle bir tarihlendirme 

faaliyetinde bulunmaktadır. Örneğin Ahzab suresinin Hicretin 5. senesinde ġevval 

ayında olduğuna iliĢkin bilginin surenin hangi dönemde indiğini net olarak ortaya 

koyduğunu göstermektedir.
473

 Demek ki müellifin sırf tarih verme gayesi yok. Bundan 

öte bir dönemlendirme söz konusudur. 

Al-i Ġmran suresi hakkındaki bilgiler tarihlendirmeye baĢka bir örnek teĢkil 

etmektedirler: “Hz. Peygamberin Necrân heyetine yazdığı ahde (Mekke'nin fethinden 1 

yıl sonra) Ebu Süfyan'ın Ģahitlik ettiği haberi de doğruysa o takdirde bu olay Mekke'nin 

                                                           
464

 Kur‟an 8/30 : 

(30)  ُ اللََّّ َٚ  ُ ىُشُ اللََّّ ّْ َ٠ َٚ  َْ ىُشُٚ ّْ َ٠ َٚ ْٚ ٠خُْشِجُٛنَ  ْٚ ٠مَْزٍُُٛنَ أَ َٓ وَفشَُٚا ١ٌِضُْجزُِٛنَ أَ ىُشُ ثهَِ اٌَّز٠ِ ّْ ارِْ ٠َ َٚ َٓ بوِش٠ِ َّ ٌْ    خ١َْشُ ا
465

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 832-833. 
466

 et-Taberi, Camiu‟l-Beyan, c. 23 ss. 5-21. 
467

 Nasiruddin el-Beydavi, Envaru‟t-Tenzil ve Esraru‟t-Te‟vil Beydavi Tefsiri, çev. : Abdulvehhab Öztürk, 

Kahraman Yay., Ġstanbul 2011, c. 5 s. 274-280. 
468

 Nesefi, Medariku‟t-Tenzil ve Hakaiku‟t-Te‟vil, c. 3 s. 490-495. 
469

 Hirschfeld, New Researches into the Composition and Exegesis of the Qoran, s. 118. 
470

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 820. 
471

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 846. 
472

 Blachère, Le Coran, c. 5 s. 731. 
473

 Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 7 s. 363. 
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fethinden sonra ikinci olaydır. Rivayetlerin zikrettiğine göre Yarımada çevresinden 

heyetlerin Medine'ye gelmeleri Hicret'in 9. senesinde vuku bulmuĢtur. Dolasıyla bu 

çerçevede Necid Hıristiyanlarından bir heyetin gelmiĢ olması ve Nebi'nin onlara rivayet 

edilen ahdi yazmıĢ olması muhtemeldir.”
474

 

  

5.3) Derveze’de Kur’an Metninin Rivayeti Ġptali 

              Önceki bölümlerde Derveze‟nin rivayetlere yaklaĢımı hakkında fikir veren 

örnekler gördük. Genel olarak ifade etmek gerekirse, onun için Kur‟an önceliklidir ve 

haberleri destek mahiyetinde kullandığını kolaylıkla söyleyebiliriz. Buna rağmen 

siyerini yazarken geleneksel literatürün planına bağlı kaldığını da ifade etmek gerekir. 

Aslında Derveze eserlerinde rivayetleri Kur‟an‟a arz etmektedir.
475

 Bu yolla Kur‟an‟ı 

ön plana çıkarmakla birlikte rivayetlerin potansiyelini de küçümsememiĢ olmaktadır. 

Arz iĢleminin neticesinde bazı rivayetlerin iptal olacağı açıktır. Mesela Ankebut suresi 

12-13 ayetlerin
476

 Medeniliğine iliĢkin rivayetler reddedilmektedir. Nitekim ayetler 

Mekke döneminde mü‟minlerin dinden dönmeleri için yakınlarının günahlarını 

üstleneceklerine dair sözlerine bir cevaptır. Rivayetlerin Ģahitliği bir yana, metin de 

bunu telkin etmektedir.
477

 Dolayısıyla kronoloji tutarlılığın oluĢmasında seçilen görüĢ 

kimi rivayetleri ilgili ayetlere yönelik geçersiz kılmaktadır. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
474

 Muhammed Ġzzet Derveze, et-Tefsirü‟l-Hadis Nüzul Sırasına Göre Kur‟an Tefsiri, çev.: Mustafa 

Altınkaya, Ekin Yay., Ġstanbul 1997, c. 5 s. 388. 
475

 Özsoy, Kur‟an ve Tarihsellik Yazıları, s. 159-160. 
476

 Kur‟an 29/12-13 : 

  ُْ ب ُ٘ َِ َٚ  ُْ ًْ خَطب٠َبَوُ ِّ ٌْٕذَْ َٚ ُٕٛا ارَّجؼُِٛا عَج١ٍَِٕبَ  َِ َٓ آ َٓ وَفشَُٚا ٌٍَِّز٠ِ لبَيَ اٌَّز٠ِ َٚ( َْ ُْ ٌىََبرِثُٛ ُ َّٙ ءٍ أِ ْٟ ْٓ شَ ِِ  ُْ ْٓ خَطب٠َبَُ٘ ِِ  َٓ ١ٍِ ِِ ُْ 86ثذَِب َّٓ أصَْمبٌََُٙ ٍُ ِّ ١ٌَذَْ َٚ  )

 َْ ب وَبُٔٛا ٠فَْزشَُٚ َّّ خِ ػَ َِ ٌْم١ِبَ ََ ا ْٛ َ٠ َّٓ ُ ١ٌَغُْؤٌَ َٚ  ُْ ِٙ غَ أصَْمبٌَِ َِ أصَْمبَلًَ  َٚ(83)    
477

 el-Begavi, Mealimu‟t-Tenzil, c. 3 s. 462-463; Hazin, Lübabü‟t-tevil fi meani‟t-Tenzil,  c. 3 s. 377; 

Derveze, et-Tefsiru‟l-Hadis, c. 5 s. 474. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM: 

AYETLERĠN NÜZUL ZAMANLARININ TESPĠTĠ HAKKINDA 

MÜLAHAZALAR 

 

Bu bölümde ele aldığımız yazarların kullandıkları materyal hakkında mülahaza-

larımızı sunmak istiyoruz. Hedefimiz, nüzul sırasına göre okumada yöntemsel açıdan 

önemli bulduğumuz bazı hususları dile getirmektir. Bahsedeceğimiz hususlar araĢtırdı-

ğımız iki kitap üzerinden yaptığımız tespitlerden yola çıkılarak yapılmaktadır. Dolayı-

sıyla bir kısmı yeni araĢtırmalarda pekâlâ uygulanabiliyor olabilir.  

 

1) Kur’an’ın Kronolojide Kullanılma Biçimi  

1.1) Kur’an Metninin Yapısı 

Kronoloji açısından Kur‟an‟ın oluĢum tarihinin fonksiyonu Kur‟an‟ın tertibi ve 

nazmı hakkında bilgiler vermesiyle alakalıdır. Böylece ayetleri tarihlendirirken bir sure-

nin ne derece ayet gruplarına paylaĢtırılabileceği konusunda ipuçlarına sahip oluruz. 

Sureler bazen bir kerede bütün olarak inmekte, bazen ise parça parça aralıklarla inmek-

tedirler. Biz birinci durumun ikinci duruma göre daha az olduğunu savunmaktayız. Nü-

büvvetin takriben 23 sene sürdüğünü ve Kur‟an metninin kısa olduğunu hesaba katarsak 

ayetlerin genel olarak parça parça indiği düĢüncesi doğmaktadır. Aksi halde zamansal 

çizgide vahyin uzun vakit müdahil olmadığı gibi bir sonuç ortaya çıkmaktadır. Bize 

göre, Kur‟an‟ın bir hitap olarak bazı surelerde ani konu değiĢiklikleri yapması savundu-

ğumuz düĢünceye iĢaret eden baĢka bir delil oluĢturmaktadır. Bununla bir surenin bir 

bütün olarak inemeyeceğini söylemek istemiyoruz. Derveze‟nin savunduğu gibi Ġlahi 

takdirin bir surenin vahiylerin peĢ peĢe indirmesi ya da Blachère savunduğu gibi vahiy 

fragmanlarının yerlerine eklenmiĢ olmaları düĢünceleri söylediğimizle uyuĢmaktadır. 

Dolayısıyla kronolojide surelerin tek seferde inen bir bütün olarak değerlendirilmesi 

sakıncalı sonuçlara yol açabilmektedir. Ġnen parçaların daha ziyade kısa gruplar Ģeklin-
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de olduğunu kabul ettiğimiz takdirde Kur‟an metninin içinde onların nasıl tespit edile-

ceği sorusuyla karĢı karĢıya kalmaktayız?  

 

1.2) Siyak-Sibak 

Ayet gruplandırmalarında siyak-sibak dikkat edilen bir husustur. Belirlenen ayet 

gruplarının içinde bulunan ayetlerin beraber indiği var sayılmaktadır. Kronolojiyle ilgili 

olmasa dahi, Tefsirde siyak-sibakla ilgili yapılan araĢtırmalar erken dönemden itibaren 

bu konuyla alakalı tespitler yapıldığını göstermektedir. Bu manada siyak-sibak 

konusuna bazı sınırlandırmaların getirilmesi mümkündür. Mustafa Ünver konuya iliĢkin 

Taberi‟nin siyak konusunu nasıl uyguladığını Ģu Ģekilde ifade etmektedir: “Ona göre bir 

söz, ayetin zahirinin delaletinden, baĢka bir deyiĢle akıĢından ve siyakından ancak Ģu iki 

sebeple ayrılabilir: 1. Teslim olunması gereken bir huccet. 2. Yahut Hz. Peygamber 

(s.a.v)'den gelen ve üzerine huccet bina edilen bir haber.”
478

  

Bu bilgi bizlere siyak konusunda farklı uygulamaların varlığı yanında 

sınırlandırılma imkanını da göstermektedir. Ġsabetli bir tarihlendirme için pasajların 

birbirinden ayrılması gereken durumlar vardır ki öylece bazı ayetler inmedikleri tarihe 

nispet edilmesin. Tefsirlerde açıklamalar belli ayet grupları altında ele alınması bir 

gruplandırma gerektirmektedir. Gruplandırmanın anlamlandırmaya direkt bir etkisi 

bulunmaktadır. Erken dönem rivayet ve dilbilimsel tefsirlerinin ayet pasajlarını 

bölümlendirme Ģekilleri de ipucu sunabilirler. Tefsirlerde sunulan bu ayet 

gruplandırmalarının kronolojide kullanılması ayrıca ele alınacak bir konu olabilir.  

Ayrıca ayet uzunluğunun ölçüt olarak değerlendirildiğini geçtiğimiz bölümlerde 

ifade etmiĢtik. Tatbik edildiğinde metindeki kimi tarz farklılıklarını ortaya çıkardığı 

gerçekse de, böyle bir delil sorunlara yol açmaktadır. Kur'an vahyinin geliĢimini 

çizgisel bir biçimde değerlendirmeyi gerektirmektedir. Halbuki öyle olduğuna inanmayı 

                                                           
478

 Mustafa Ünver, "Siyakın Hegemonik DuruĢuna Taberi Düzeltmesi”, Bir Müfessir olarak Muhammed 

b. Cerir et-Taberi Sempozyumu, Konya 2010, s. 60. 
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gerektirecek herhangi bir sebep bulunmamaktadır.
479

 Yine kronoloji eserlerinin 

fasılalara dikkat ettiğini ifade etmiĢtik. Böyle bir delil veya benzerlik araĢtırmacıya 

ancak fikir verebilir ve kesin bir sonuç vermez. 

 

1.3) Kur’an’ın Bütünlüğü ve Metninin Analizi 

Kur‟an‟ı bütün olarak ele alırken, müfessirin dikkat etmesi ve göz ardı etmemesi 

gereken hususlar bulunmaktadır. Netice itibariyle müelliflerin bazen aynı neticelere 

ulaĢmaması açıklayacağımız hususlarla alakalı olabilmektedir. Kur‟an‟ın Kur‟an ile 

tefsir edilmesi içtihada dayalı bir iĢlemdir. Dolayısıyla müfessirin zannıyla irtibatlıdır. 

Zan kaydı sübjektifliğe sebep olmaktadır
480

 ve objektiflik olmadı mı fikrin sağlamlığı 

tartıĢılabilir, kapalılık içerebilir ve herkes tarafından idrak edil(e)memesi 

mümkündür.
481

 Bütünsel yaklaĢımı uygulayabilmek kiĢinin fikri sisteminden 

soyutlanma gayretini gerektirmektedir.
482

 Bütünsel yaklaĢım metnin çok iyi bilinmesini 

gerektirmektedir.     

Batılı araĢtırmaların bir kısmı Kitab-ı Mukaddese uygulanan “Redaktionskritik” 

(Yazının kritiği/analizi) yönteminin Kur‟an‟a uygulanabileceğini savunmaktadır. Ġlgili 

yöntemde metin tenkidi yoluyla biçim ve içerik analizi yapılmaktadır. Böylece tekrarlar, 

zıtlıklar, tarz ve konu değiĢiklikleri tespit edilmektedir.
483

 Revizyonun kronolojiyle ilgili 

yönü, ayetin Ģayet yanlıĢlıkla bir yere konumlandırıldıysa bir konunun geliĢimini zede-

leyebilme riskiyle alakalıdır. Mesela bir ayet ilk halinde olmadığı bir pasaja sehven ek-

lendiyse ve ekleniĢi gizliyse içinde bulunduğu ayetle değerlendirilir. Bu, bir kavramın 

veya fikrin konusal geliĢiminin genel gidiĢatını etkileyebilir. Batı dünyasının reviziyon-

ları (tekrarlar ve eklemeler) tespite çalıĢırken asıl hedefi, metnin çekirdeğini oluĢturan 

                                                           
479

 Özsoy, Kur‟an ve Tarihsellik Yazıları, s. 157-158; Robinson, Discovering the Qur‟an, s. 77-80. 
480

 Halis Albayrak, Kur‟an‟ın Bütünlüğü Üzerine, ġule Yay., Ġstanbul 1996, s. 58. 
481

 Muhammed Aydın, “„Rivayet Tefsiri Kavramı ve Kur'an'ın Kur'an ile Tefsiri: EleĢtirel Bir  YaklaĢım”, 

S.Ü.İ.F.D, 20:2 (2009), s. 27. 
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 Albayrak, Kur‟an‟ın Bütünlüğü Üzerine, s. 72-76. 
483

 Guillaume Dye, “Le Corpus Coranique: Contexte et Composition”, Le Coran des Historiens, Les 

éditions du Cerf, Paris 2019, c. 1 s. 787.  
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kaynağı veya kaynakları tespit etmektir. Görüldüğü gibi, ilgili yöntemin kullanımı sade-

ce kronolojiyle ilgili değildir. Batı‟nın savunduğu revizyon/düzeltme fikri kronolojide 

kullanılsa da, Müslümanlar‟ın çoğu bunu kabul etmeyeceklerdir çünkü ayetlerin tertibi-

nin tevkifi olduğuna dair icma vardır ve Mushaf tertibinde ayetin yeri tartıĢılamaz.  Re-

vizyonun “tespit edildiği” bir örneği ele almak istiyoruz.  

Bakara suresinin 36
484

 ve 38.
485

 ayetleri kıyaslandığı zaman ilk insanlara ve Ġb-

lis‟e iki kere iniĢ emri verildiği gözlemlenmektedir. Aynı pasajda geçen tekrar bir or-

yantalist tarafından ilginç bulunmuĢtur.  Ġlgili ayetler Bakara suresinde önce nâzil olmuĢ 

A‟raf ve Taha surelerindeki aynı konulu pasajlarla mukayese edilmiĢtir. 2/36 A‟raf su-

resindeki ayetle
486

 aynıdır fakat biri “kâle” diğeri “kulnâ” ile baĢlamaktadır. Taha 123. 

ayet
487

 ise 2/38 ayetiyle hemen hemen aynıdır. Aralarındaki fark, ayeti oluĢturan keli-

meler arasına birkaç kelime girmiĢ olmasıdır ve baĢıyla sonunun farklılığıdır. Ayetler 

arasındaki benzerlik ve bir emrin pasaj içinde iki kere verilmesi Ģu Ģekilde açıklanmak-

tadır: Bakara suresinin kâtibi A‟raf ve Taha surelerindeki pasajları birleĢtirmiĢtir çünkü 

her iki versiyonu önemsiyordu. Dolasıyla hatalı bir yapı çıkmıĢtır.
488

   

Reviziyon düĢüncesinin getirdiği sorunlar Kur‟an ve oluĢum tarihi tasavvuruyla 

alakalıdır. Reviziyonu tespit etmek metodolojik olarak Ģöyle bir zorluk getirmektedir. 

Bu örnekte ayetin Kur‟an‟da farklı yerlerde tekrarlanma Ģansı aza indirgenmektedir. 

Halbuki bir metin veya hitap bazı konuları veya formülleri tekrarlaması doğaldır. 

Bize göre çekirdek metin veya kaynağı bulma amacını bir tarafa bırakırsak, kro-

noloji çalıĢmalarında ve münasebet eserlerinde bu yöntem benzer bir Ģekilde Müslü-

manlar tarafından kullanılmaktadır. Bize göre Redaktionkritik yerine metin analizi de-

                                                           
484

 Kur‟an 2/36 : 

ٌىَُ   َٚ  ٌّٚ ُْ ٌجِؼَْطٍ ػَذُ ْ٘جطُِٛا ثؼَْعُىُ ٍْٕبَ ا لُ َٚ  ِٗ ب وَبٔبَ ف١ِ َّّ ِِ ب  َّ ْٕٙبَ فؤَخَْشَجَُٙ ُْ ػَ ١ْطَب ب اٌشَّ َّ ُ زبَعٌ اٌَِٝ دِ فؤَصٌَََّٙ َِ َٚ غْزمَشٌَّ  ُِ ٍٓ )ُْ فِٟ الْْسَْضِ  ١36)  
485

 Kur‟an 2/38 : 

 ( لََ  َٚ  ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ َٞ فلَََ خَ ْٓ رجَغَِ ٘ذَُا َّ ِّٕٟ ٘ذًُٜ فَ ِِ  ُْ ب ٠ؤَر١ََِّْٕىُ َِّ ِ ١ؼًب فبَ ِّ ْٕٙبَ جَ ِِ ْ٘جطُِٛا  ٍْٕبَ ا َْ )لُ ُْ ٠ذَْضَُٔٛ ُ٘38  
486

 Kur‟an 7/24 : 

  ( ٍٓ زبَعٌ اٌَِٝ د١ِ َِ َٚ غْزمَشٌَّ  ُِ ُْ فِٟ الْْسَْضِ  ٌىَُ َٚ  ٌّٚ ُْ ٌجِؼَْطٍ ػَذُ ْ٘جطُِٛا ثَؼْعُىُ (64لبَيَ ا  
487

 Kur‟an 20/123 : 

َٞ فلَََ   ِٓ ارَّجغََ ٘ذَُا َّ ِّٕٟ ٘ذًُٜ فَ ِِ  ُْ ب ٠ؤَر١ََِّْٕىُ َِّ ِ ٌّٚ فبَ ُْ ٌجِؼَْطٍ ػَذُ ١ؼًب ثَؼْعُىُ ِّ ْٕٙبَ جَ ِِ ْ٘جطِبَ  لََ ٠شَْمَٝ ) ٠َ لبَيَ ا َٚ  ًُّ (863عِ  
488

 Dye, “Le Corpus Coranique: Contexte et Composition”, c. 1 s. 810-814. 
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mek daha münasiptir. Tabi bu metin analizinin hata bulmak gibi bir amaç gütmediğini 

göz önünde bulundurmak gerekmektedir. Aslında konusal geliĢimi tespit etmek bir nevi 

konulu Kur‟an yaklaĢımdan geçtiğini de söyleyebiliriz. Metin analizi ilk aĢamada riva-

yetler dahil edilmeden yapılmalıdır. Detaylı bir analiz neticesinde rivayetlerle yapılan 

herhangi bir irtibatlandırmanın da esasları olması gerekir.  

Bütünlük, ortak ve nizamlı bir biçimle ilgili bir durum olmayabilir. Mesela bir 

hatibin konuĢması veya konuĢmalarının yazıya döküldüğünü düĢünelim. Nizamsız ve 

bazı yerlerde kesintiler bulunan bütüncül bir konuĢma yazıya geçirilmesi mümkün ol-

duğu gibi, farklı konuĢmalardan oluĢan ve nizami görünen bir yazıyla da karĢılaĢılabilir. 

Bu metinlere uygulanacak tenkidi bir yaklaĢım bu farklılıkları ortaya çıkarma konusun-

da eksik kalabilir. Bundan dolayı kronoloji çalıĢması detaylarda eksik kalmaya mah-

kumdur. 

Aynı Kur‟an tasavvuru paylaĢılmasa dahi, ileriki çalıĢmalarda metinsel bir analiz 

yapılması gerektiği açıktır. Böylece Kur‟an dilinin tarzlarını, değiĢimini ve kronolojinin 

muhtemel yapısını çözümlemeye yardımcı bir malzeme sunulmuĢ olacaktır. Metnin 

analizi yapılırken Kur‟an‟ın konteksti, arka planı ve detayları her zaman veren bir metin 

olmadığı unutulmamalıdır. Bunun yanı sıra Kur‟an konusu kulluk olan bir hitap olduğu 

göz ardı edilmemelidir. Her tekrarı veya kalıp cümlelerin aynı değerlendirmek vahyin 

dinamikliğini unutmaya sevk edebilir. Mesela istisna ayetleriyle (Ġllellezîne) alakalı, 

Blachère'de, Asr suresinde istisna bulunan ayetin ve diğer istisna içeren ayetlerin genel 

olarak ekleme sayıldıklarını görmekteyiz. Bunu böyle kabul etmek zorluklar getir-

mektedir. Bell kimi ayet pasajlarının kendi çıkarımlarına veya ölçütlerine uyması için 

onları kronolojik olarak daha erken veya geç döneme taĢımıĢtır. Bu sebepten ötürü 

listesi farklı bir hal almıĢtır. Kesin gözüyle yapılan tasnifi ise bu sebepten ötürü 

eleĢtirilmiĢtir.
489
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 Nagel, “Tarihî AraĢtırma Konusu olarak Kur‟an”, s. 56. 
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1.4) Kronoloji Ġçin Farklı Tefsir Eserlerinin Kullanılması  

  Ayetler arasındaki münasebet, onların arasındaki bağların biçimsel ve içeriksel 

olarak ele alması açısından kronolojiye malzeme sunabilir. Mesela Fahreddin er-Razi 

gibi müfessirlerin ayetlerin birbirini takip etme noktasında karĢılaĢtığı problemleri 

çözümlemeye çalıĢmaktadır. Bağı keĢfetmeye çalıĢtığı örneklerden ilham verici 

hususların çıkması mümkündür.
490

 Aynı Ģekilde Kur‟an‟ın iç düzeniyle ilgili eserler 

aynı fonksiyonu icra etmektedir. Örnek olarak Ġbn Kuteybe‟nin (276/889) Te‟vilu 

Müşkili‟l-Kur‟an eserinde Kur‟an‟daki tekrarların ele alındığı kısımlar 

bulunmaktadır.
491

 Tekrarla ilgili bilgiler Oryantalistler tarafından sunulan çizgisel vahiy 

tasavvuruna ve revizyon teorilerinin bir kısmına alternatif mahiyeti taĢıyabileceği gibi 

ilahi hitabın yapısal özellikleri konusunda da ipuçları vermektedir. Revizyon teorilerinin 

Kur‟an‟a salt bir metin olarak yaklaĢtığı durumlarda hitap yönünün göz ardı edilebildiği 

durumlar ortaya çıkmaktadır. Bazı metinlerin tekrar inmesi bir problem olarak 

gözükmektedir. Halbuki bir hitapta vurgu ve tekrarların olması doğaldır.
492

  

 

2) Kur’an DıĢındaki Kaynaklar 

2.1) Kaynaklara YaklaĢım Konusunda Ġki Ayrım 

Gregor Schoeler‟e göre, Ġslam tarihinin Batı araĢtırmacıları geleneksel literatüre 

yönelik “kritik” ve “hiperkritik” olmak üzere 2 yaklaĢım sergilemektedir.
493

 Birinci yak-

laĢım, genel kabul gören bilgilerin reddedilmesi vasıtasıyla tarihi gerçekliğe daha iyi 

yaklaĢıldığını savunmaktadır. Ġkinci yaklaĢım, geleneksel literatürün reddedilmesini 

gerektiren bir sebep olmadıkça içeriğinin kabul edilmesi gerektiğini savunmaktadır. 

Kimi araĢtırmacılar 2 yaklaĢımı da kullanmaktadır. “Le Coran des Historiens” (Tarihçi-
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lerin Kur‟an‟ı) adlı eserin giriĢinde, bu tasnifin tarafsız olmadığı ve hiperkritik kelime-

sinin negatif bir izlenim verdiğini hatta bazı yazarların bunu kabul etmediğini aktarıl-

maktadır. GiriĢin yazar(lar)ına göre, bu tasnifin yerine, bugün Kur‟an araĢtırmacıları 

metodolojik olarak ikiye ayırılmaktadırlar. Bu ayrım Kitab-ı Mukaddes araĢtırmacıları-

na uygulanan bir ayrımdır fakat Ģu an Kur'an araĢtırmacılarına da tatbik edilmektedir: 

“maksimalistler” ve “minimalistler”. Maksimalistlerin iddiası tersi arkeoloji tarafından 

ispat edilmesi müstesna, Kutsal Kitab‟ın anlattığı tarihin genel olarak doğru olduğudur. 

Mottoları “Delilin yokluğu bir yokluğun delili değildir” Ģeklindedir. Minimalistler Kut-

sal Kitap tarihi, söylemi kritik ve analiz enstrümanlarıyla etüd edilmesi gereken, güç, 

iktidar ve bilgi stratejileri yansıtarak geçmiĢi inĢa eden bir kıssa/hikaye olarak görülme-

si gerektiğini savunmaktadır. Kutsal metinler ve onları açıklayanlar, müstakil olarak 

ispat edilmesi müstesna, genel olarak güvenilir sayılmazlar ve içerik olarak güzelleĢti-

rilmiĢlerdir. Bu ayrımda “Kutsal Kitap tarihi” yerine “geleneksel literatür”, “arkeoloji” 

yerine “eski belgelerin ve kaynakların Ģahitliği”, “az çok doğru bir tarih” yerine  “kay-

naklarda Peygamber hayatının içinde güvenilir bir çekirdek var” denilirse bu ayrım Ġs-

lam ve doğduğu yıllar hakkında yapılan yöntemsel gruplara iĢaret eder ve onlarla ilgili 

fikir verir. Kaldı ki bu tasavvurlar kiĢiden kiĢiye kademeler ve nüanslar taĢımaktadır.
494

 

Ġki yaklaĢımı kabaca kaynakların Ģahitliğini kolay ve zor kabul edenler araĢtırmacılar 

Ģeklinde özetleyebiliriz. 

 

2.2) Rivayetlere Yönelik Güven Dereceleri 

Yazarlarımızda gördüğümüz kadarıyla rivayetlere fazla güvenmek 

araĢtırmacının genel tasavvuruyla ilgili bir durumsa da, kronolojik çözümlemeler yapma 

noktasında zihinde belirli bir sistem oluĢmasında önemli bir rol üstlenmektedir. Mesela 

Kur‟an Tarihiyle ilgili rivayetlere bakıldığında, kaynaklara temkinli yaklaĢmak 
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gerektiği gerçeği karĢımıza çıkmaktadır. AraĢtırmamızın konusu olan yazarların 

oldukça secici olduklarını belirtmiĢtik. Secicilikleri ve rivayetlere yaklaĢımları 

yöntemlerinde belirleyicidirler. Kur‟an‟ın oluĢum tarihini aktaran rivayetlerin 

problemleri araĢtırdığımız yazarlar tarafından ele alınmıĢtır. 

AraĢtırmacının tarih tasavvuru/kurgusu ve Hz.Peygamber‟e atfediği kimi 

özellikler, bazı rivayetlerin onaylanmasına ve bunun neticesinde kronolojide 

kullanılmasına sebep olacaktır. Örneğin gördüğümüz gibi Garanik hadisesi veya 

Peygamber‟e büyü yapılmıĢ olduğu iddiası vahiylerin içinde nazil olduğu çerçeveyi 

değiĢtirebilir bir mahiyet taĢıdığı gibi, genel tarihi seyre de etki yapmaktadır.  

Bununla birlikte rivayetlerin tümüne karĢı güvensizlik olmasının sonuçları 

olacaktır. Güvensizliğin derecesine göre birçok rivayet reddedilmesi mümkündür. Bu 

durum kronoloji çalıĢmasını imkansız kılacaktır çünkü tarih yazımı mümkün 

olmamaktadır. AraĢtırdığımız müelliflere kadar Kur‟an‟dan yola çıktığını söyleyen her 

yazar bir Ģekilde geleneksel tarih kaynaklarına baĢvurmaktadır. 

Tarih oluĢumunda kullanılan materyalin birbirini desteklemesi yöntemsel açıdan 

kimilerince sorunlu gözükse de, bu uyum tenkit süzgecinden geçirildikten sonra tarihe 

ve gerçekliğe uygun neticeler verecektir. Bize göre neticelerin okuyucuyu tatmin etme 

derecesi detaylar konusunda söz konusudur. Risalet tarihinin genel akıĢı noktasında 

büyük sorunlar görmemekteyiz. Öbür türlü eğilim farklılığına rağmen ortak noktaların 

bu kadar çok olmaması gerekirdi. 

Blachère‟in kullandığı Batı menĢeli sire yazarlarının bir çoğunluğu kaynakların 

sıhhati hakkında yaptığı araĢtırmalar neticesinde pesimist bir tasavvur sunmaktadır. 

Özellikle Caetani‟nin (1869-1935) Hz. Peygamber hakkında doğru bilgi etme Ģansımızı 

aza indirgemesi ondan sonraki yazarları etkilemiĢtir. Kaynakların sıhhati sadece sireler-

le ilgili tartıĢılmamıĢtır ve Hadis alanında da mevcuttur. En önde gelen isim ise Goldzi-

her‟dir (1850-1921). Blachère bu gelenekten payını aldığı içindir ki Ģüpheli bir yaklaĢım 
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sergilemektedir. Genelde Blachère minimalist veya hypercritique sayılabilir fakat detay-

larda maksimalist bir yaklaĢım sergilemektedir. Görüldüğü gibi yönteminde esas aldığı 

bilgiler daha ziyade dil ve psikoloji verileridir. Bu tarih kaynaklarını kullanmadığı an-

lamına gelmiyor. Nitekim kendisi kaynakların söylediğini kullanmaktan baĢka bir seçe-

neği olmadığını da giriĢ eserinde söylemektedir.
495

 Blachère‟in siyer eserinin oldukça 

kısa olması yayınevinin talebiyle açıklanabilir fakat kaynaklara yaklaĢımının da etkili 

olduğu düĢünülebilir.  

Bize göre bazı yaklaĢımların oldukça tenkitçi olması onların titizliğini gösterse 

de bu malzemenin bütün olarak reddi elimizde bir Ģeyin olmadığına iĢaret etmesi açı-

sından problematiktir. Nitekim minimalistlerin zaviyesinden tarihin oluĢumunda siyasi 

ve sosyal içerikli belgelerin ve bilgilerin olması onların gerçeklik payının küçümsenme-

sine sebep olmaktadır. Halbuki bu kaynakların ilk asırlarda sözlü veya yazılı olarak za-

ten tenkide maruz kalmaları yanında yazarların birbirlerinin eserlerinden haberdar ol-

dukları ve birbirinden naklettikleri bilinmektedir.
496

 Peygamberliğin 23 yılı sire eserle-

rinde birkaç sayfada özetlenip ve tekrarlanan bilgiler halinde gelmesi iletilen haberlerin 

doğruluk payını gösterebilir. Hz. Peygamber hakkında yazılması imkansız bir biyogra-

fiden
497

 bahsedilemez çünkü uyuĢan noktaları küçümseyemeyiz. Bunun yanında araĢ-

tırmacı tenkit gözlüğünü bırakmamalı çünkü büyük ilim adamları dahi metinlere tedbirli 

yaklaĢmıĢlardır.
498

 Tenkidin dengeli ve gerçekçi bir gözle yapılabilmesi için esasların 

vaz edilmesi mühimdir. Kaynakların güvenilirliğinin tartıĢılması çağdaĢ araĢtırmacıların 

onlardan beklentileriyle ilgilidir. Oryantalistler arasında genel olarak metinler değil, sırf 
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isnadın güvenilirliği hakkında bile farklı görüĢlerin bulunması
499

 genellemenin tehlikeli 

bir yol olacağının kanıtıdır. 

Derveze‟nin Abduh ve Rıza‟nın çizgisini beğenmekte ve paylaĢmaktadır. Onlar 

Kur‟an‟ı ön planda tutan bir yaklaĢım sergilemektedirler. Derveze‟nin Kur‟an‟ı esas alıp 

rivayetleri destekçi olarak sunması onu maksimalist ve kritik kategorisinde sunmamızı 

sağlamaktadır. Derveze‟nin yaptığı gibi rivayetleri Kur‟an‟a arz etmek cazip bir fikir 

olsa da, faaliyetin gerektirdiği bazı önlemler bulunmaktadır.  

Kur‟an‟ın kendi bütünlüğü bulunduğu gibi rivayetlerin de bütünlüğü, arka planı 

ve varyantları bulunmaktadır.
500

 Bütünlükler ve arka plan bilgileri eksik tespit edilirse 

arz iĢlemi yanlıĢ olacaktır. Sübjektivite, ele aldığımız bu alanda da etkisini gösterecek-

tir. Nitekim araĢtırmacının zorlama veya hedefine uygun yorumlar yapabileceği gibi 

bazı önemli unsurları da gözden kaçırması mümkündür.
501

 Seçimler ve objektiviteyi 

etkileyen hususların çokluğu göz ardı edilmemelidir. Bu gerçeklerin yanı sıra uydurma 

bir rivayet Kur‟an‟ın bütünlüğüne uydurulabilir ve uygun gözükebilir.
502 

Bu gerçek 

Kur‟an‟ın nüzulüyle alakalıysa iĢler daha da karmaĢık bir hal alabilir. Çünkü rivayetin 

ifadeleri ile ayetin içeriği yakın ortak noktalar içermesi bağı kurmayı kolaylaĢtırmakta-

dır.   

 

2.3) Arkeoloji ve Muhatabın Belirlenmesi 

Tarih bilgisiyle ilgili bir diğer husus Kur‟an iniĢ ortamının arka planı ve muhatapla-

rının tespitiyle ilgilidir. ÇağdaĢ araĢtırmalar Müslümanların kullandığı literatürden dı-

Ģındaki eserler vasıtasıyla Hicaz ve etrafında farklı Hıristiyan ve Monoteist diyebilece-
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ğimiz akımların varlığını göstermektedir. Mesela miafizit ve diofizit akımlar hakkında 

araĢtırmalar yapılmıĢtır.
503

 Arkeoloji aynı Ģekilde Arabistan‟ın bir kısmının Risalet ön-

cesi semavi dinlere mensup Krallıklar kontrolüne girdiğini göstermektedir.
504

 Elbette 

Arkeolojinin bulduğu epigrafik belgelerin bilgilerini yorumlamak kolay değildir çünkü 

propaganda veya elit bir kesimin bir baĢarısının (veya baĢarıya çevrilmiĢ bir hezimetin) 

tercümanıdırlar. Yine onlar yazarının gerçeğini temsil etmektedirler. Fakat metinler gibi 

değiĢtirilemedikleri için ve tarihlendirilmeleri az çok doğru olduğu için daha güvenilir 

sayılmaktadırlar.
505

 Arkeolojinin tarihlendirmesi veya muhataplar hakkında bilgi ver-

mesi Kur‟an‟ın kronolojisine ne kadar katkı sağlayabileceği daha derin tartıĢılması ge-

reken bir konudur. Nitekim Mekke ve Medine‟ye yönelik elde edebileceğimiz yeni ar-

keolojik bulgular sınırlı olacaktır
506

 ve daha ziyade Arabistan‟ın sınır durumunda belde-

leriyle alakalı olacaktır.    

Bu minvalde muhataplar hakkında bilgiler daha güncel ve detaylı bir hal alması, bir 

ayetin muhatabının belirlenmesi ve ilgili muhatapla nerede ve ne zaman karĢılaĢılmıĢ 

olduğu da ele alınılmasını gerektirmektedir. Böylece Kur‟an söyleminin konusal geliĢi-

mi ele alınırken konuyla alakasız ayetler kullanma riski inmiĢ olur. Bu yolla iki veya 

daha fazla konusal geliĢim elde edilmiĢ olacaktır ve yorum değiĢecektir. Örneğin Ehl-i 

Kitapla ilgili ayetlerde muhatap farkının gözetilmesi gerekir. 5/82
507

 ve 9/34
508

 ayetler 

bu manada zıt görünmektedirler. Birinde Hıristiyan alimleri övülürken, diğerinde onlara 

sert bir üslupla hitap edilmektedir. Üslup farklılığı, söz konusu Hıristiyan alimlerinin 

aynı kiĢiler olup olmadıklarını veya onlardan bir kısım mı kastedildiği sorularını akla 
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getirmektedir. Durum aynı muhataplarla ilgiliyse, Kur‟an‟ın tavrını neden değiĢtirmiĢ 

olabileceği sorusu akla gelmektedir. 

       

3) Kronolojide Veri ÇeĢitliliği 

Kronoloji çalıĢmalarında müellifler sahip oldukları malzemenin tümünü kullan-

ma seçeneğini kullanabildikleri gibi sınırlandırma yoluna da gidebilirler. Nitekim müel-

liflerin yöntemleri iki yolu da betimlemektedir. Kullanılan enstrümanların çeĢitliliği 

oldukça çoktur. Bu çeĢitliğin getirdiği imkanların ise sınırları bulunmaktadır. Bu bağ-

lamda imkanların sınırlılığı hakkında, nüzul sırasına göre listeler ve Mekki-Medeni su-

relerin özellikleri çerçevesinde örnek sunmak istiyoruz. 

Nüzul sırasına göre listeler kronolojik bir sıralama elde etmek için sınırlı veriler 

sunmaktadırlar. Batı‟da oluĢturulan listelerin yeni teĢebbüsler olduğu doğru olsa da, bu 

yeni Ģeyler de sınırlı olacaktır.
509

 Aslında onların geleneksel listelere dayanılarak yapıl-

mıĢ olmaları sınırın ta kendisidir. Elde edilen sonuçlar o bilgiler çerçevesinde olmakta-

dır. Sıralamalar tamamen ihmal edildiği takdirde bir imkansızlık doğmaktadır çünkü 

görüldüğü gibi sırf Kur‟an metnine bağlı kalmak tefsir ve kronoloji açısından zorluklar 

doğurmaktadır.  

Mekki-Medeni surelerin özelliklerinin genelleme hatasına düĢürebileceğini göz 

önünde bulundurulmalıdır. Bu özellikler kronoloji çalıĢmalarını kolaylaĢtıracak bir ma-

hiyete sahip oldukları doğru fakat bazı hatalara ya da kestirmelere sebebiyet verebilirler 

ve bu ayrımla ilgili her özelliğin istisna içerebileceği ele alınmıĢtı. Kur‟an‟ın Mekki 

dönemde Ģirkle mücadele baĢlattığı denildiğinde Ehl-i Kitapla münasebetlerin az olduğu 

izlenimi doğabilir. Ya da hukuki düzenlemelerle ilgili ayetlerin Medeni dönemde daha 

çok olduğu vurgulanması vahyin çizgisel bir yapıda olduğu izlenimi vermemelidir. Hal-

buki En‟am suresinin 136-140. ayetlerinde olduğu gibi toplumsal uygulamalarla ilgili 
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eleĢtiri yapıldığı zaman bir düzenlemeden bahsedilebilir.
510

 Dolayısıyla Kur‟an‟ın ortak 

konuları farklı dönemlerde görülebilir. Mekki bir sure olan Meryem suresinde Hz. Ze-

keriyya, Hz. Yahya, Hz. Meryem, Hz. Ġsa, Hz.Ġbrahim, Hz. Musa, Hz. Ġsmail, Hz. Ġdris 

(a.s) gibi isimlerin yer alması iki fikre delalet etmektedir: surenin indiği ortamda muha-

taplar arasında Yahudilerin ve Hıristiyanların olmasına veya müĢriklerin kıssalardan 

haberdar olduklarına. Tarihlendirme yapılırken her iki durum da göz önünde bulundu-

rulmalıdır ki her kissayı aynı muhataba yükleme hatası ortaya çıkmasın. Böylece araĢ-

tırmacının bir ayet grubu hakkında acele etmek suretiyle kesin bir yargıya gitmesi en-

gellenmiĢ olur.    

Her ne kadar nüzul sırasına göre tertip de genel bir tablonun yettiği iddia edilse 

de bir detaylandırma faaliyetinin gereği de bulunmaktadır. Yani kronoloji için çeĢitlili-

ğin bir avantaj olabileceğini unutmamak gerekir. Bu detaylandırma hakkında Mehmet 

Apaydın‟ın Siyer Kronolojisi eseri önemli bir tasnif içermektedir. Mehmet Apaydın‟a 

göre kronolojiye iliĢkin verileri sadece rivayet kaynaklarıyla değil, bilimsel veri türle-

riyle de mümkündür. Rivayet kaynaklarını tanıttığı bölümde Siyer ve tarih eserleri, ta-

bakat ve teracim eserleri, tarih ve kültür eserleri, hadis metinleri, tefsir ve esbab-ı nüzul 

eserleri ve diğer ilimler kategorisinde eserlerden
511

 örnekler sunmaktadır. Bilimsel veri-

ler içinde astronomik, coğrafi, iklim, bitkiler ve hayvanlara iliĢkin verilerden bahset-

mektedir.
512

 Ġlgili verilerin örneklerini baĢlıklar altında sunulmaktadır. Ġklim verilerinin 

kronolojiye nasıl bir fayda sağlayabileceği sorusu okuyucunun zihnine takılabilir. Diğer 

veriler için aynı soruyu sorabilir. Bütün örnekleri burada sunamayacağımızdan iklim 

verilerinin kronoloji çalıĢmasına etkisiyle alakalı bir örnek verebiliriz:  

                                                           
510

 Kur‟an 6/136-140 : 

َ٘زَا ٌشُِشَوَ  َٚ  ُْ ِٙ ِّ ِ ثضَِػْ َِ ٔص١َِجبً فمَبٌَُٛا ٘زََا لِلََّّ ْٔؼَب الَْْ َٚ ٌْذَشْسِ  َٓ ا ِِ ب رَسَأَ  َّّ ِِ  ِ جَؼٍَُٛا لِلََّّ ِ فَ َٚ َْ لِلََّّ ب وَب َِ َٚ  ِ ًُ اٌَِٝ اللََّّ ُْ فلَََ ٠صَِ ِٙ َْ ٌشُِشَوَبئِ ب وَب َّ َٛ بئِٕبَ فَ ُٙ

( َْ ٛ ُّ ب ٠ذَْىُ َِ ُْ عَبءَ  ِٙ ًُ اٌَِٝ شُشَوَبئِ ُْ ٠836صَِ ِٙ ٍْجغُِٛا ػ١ٍََْ َ١ٌِ َٚ  ُْ ُْ ١ٌِشُْدُُٚ٘ ُْ شُشَوَبإُُ٘ ِ٘ لََدِ ْٚ ًَ أَ َٓ لزَْ شْشِو١ِ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ َٓ ٌىَِض١ِشٍ  وَزٌَهَِ ص٠ََّ َٚ ْٛ شَبءَ  (  ٌَ َٚ  ُْ د٠َُِٕٙ

 َْ ب ٠َفْزشَُٚ َِ َٚ  ُْ ب فؼٍََُُٖٛ فزََسُْ٘ َِ  ُ ذْ ظُُٙٛسَُ٘ 837) اللََّّ َِ ٌَ دُشِّ ْٔؼَب أَ َٚ  ُْ ِٙ ِّ ْٓ ٔشََبءُ ثضَِػْ َِ ٙبَ الََِّ  ُّ دَشْسٌ دِجْشٌ لََ ٠طَْؼَ َٚ  ٌَ ْٔؼَب ِٖ أَ لبٌَُٛا َ٘زِ َٚ ٌَ لََ (  ْٔؼَب أَ َٚ ب 

( َْ ب وَبُٔٛا ٠فَْزشَُٚ َّ ُْ ثِ ِٙ ِٗ ع١ََجْض٠ِ ِ ػ١ٍََْٙبَ افْزشَِاءً ػ١ٍََْ َُ اللََّّ َْ اعْ لب٠838َزَْوُشُٚ َٚ اجِٕبَ (  َٚ ٌَ ػٍََٝ أصَْ ذَشَّ ُِ َٚ َِ خَبٌصَِخٌ ٌزُِوُٛسِٔبَ  ْٔؼَب ِٖ الَْْ ِْ َ٘زِ ب فِٟ ثطُُٛ َِ ٌُٛا 

( ٌُ ٌُ ػ١ٍَِ ُ دَى١ِ ُْ أَِّٗ صْفَُٙ َٚ  ُْ ِٙ ِٗ شُشَوَبءُ ع١َجَْض٠ِ ُْ ف١ِ ١ْزخًَ فَُٙ َِ  ْٓ ْْ ٠ىَُ اِ ُْ عَفَٙبً ثغ١َِْشِ 839َٚ لََدَُ٘ ْٚ َٓ لزٍََُٛا أَ ُ  ( لذَْ خَغِشَ اٌَّز٠ِ ُُ اللََّّ ب سَصَلَُٙ َِ ٛا  ُِ دَشَّ َٚ  ٍُ ٍْ ػِ

( َٓ ْٙزذ٠َِ ُِ ب وَبُٔٛا  َِ َٚ ِ لذَْ ظٍَُّٛا  (845افْزشَِاءً ػٍََٝ اللََّّ  
511
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Ġlgili pasajda Medine‟nin ikliminden bahsedilmektedir. Eserde hava sıcaklığının 

derecelerinin tablosu bulunmaktadır. Köppen Ġklim Sınıflandırmasına göre “Medine‟nin 

iklimi de sıcak çöl iklimi kategorisine girmektedir.” Kronolojik temellendirme Ģu Ģekil-

de yapılmaktadır: 

“Siyer kaynaklarında anlatıldığı üzere Medine‟de zaman zaman dondurucu so-

ğuklar ve Ģiddetli rüzgârlar olabilmektedir. Hendek gazvesi sırasında yaĢanan soğuk ve 

rüzgâr ile ilgili birçok hatıra nakledilmiĢtir. Bu hatıralara göre Hendek gazvesinin Hazi-

ran-Temmuz-Ağustos gibi sıcak aylarda değil; Aralık, Ocak ve ġubat aylarında olduğu-

nu varsayabiliriz. Nitekim aĢağıdaki takvimimizde de görüleceği gibi Hendek olayı yak-

laĢık olarak 26 Aralık 626‟da baĢlayıp 24 Ocak 627 tarihine yakın bir zamanda bitmiĢ-

tir. Yani Hendek gazvesi sırasında Medine kıĢ mevsiminde muhasara edilmiĢtir.
513

” 

Sunulan çeĢitlilik kronoloji çalıĢmalarını mükemmel bir düzeye çıkarması müm-

kün gözükmese de en azından yapılacak spekülasyon ve çıkarımların önüne set çekme-

diği de gözlemlenmektedir.   

 

4) Yönteme ĠliĢkin Bazı Tespitler 

Her bir yöntem metinlerin verdiği anlamları çözümlemeyi ve karĢılaĢılan 

sorunlara cevap aramaktadır. Bununla birlikte her bir yöntem herkesce kabul edilebilir 

mantıklı bir çerçeve sunmayı hedeflemektedir. Yöntem, zihinsel bir düzen andırır fakat 

kimi sorunlara cevap verememesi kamil bir yöntemin olmadığına iĢaret etmektedir. 

Yöntemin eksikliği özellikle son yıllarda oldukça farklı görüĢlerin ve anlama 

tekniklerinin geliĢtirilmesine hatta kimi zaman araĢtırmacıların belirli bir yöntemi 

değiĢtirmesine veya tamamen reddetmesine sebebiyet vermektedir. Yeni araĢtırmalar 

yöntemin güncellenmesini sağlamaktadırlar ve her bir teklif yeniliği iyice analiz 

edilmesini gerektirmektedir.  
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Bizler nüzul sırasına göre okumalarda Ömer Özsoy‟un sunduğu teklifin isabetli 

olduğunu düĢünüyoruz. O, isnad ve metin güvenirlirliği olan rivayet kullanımı ıĢığında 

ve Oryantalist tecrübeyi kullanarak surelerin pasajlara bölünmelerini, sonra tespit edilen 

pasajların kilometre taĢları oluĢturmalarını önermektedir. Bu taĢlar muhtevadan yardım 

alarak diğer kısımlarla tekmil olunacağını düĢünmektedir. Bunun neticesinde pasajların 

tekrar okunması gerektiğini savunmaktadır.
514

 

Kronoloji açısından düĢündüğümüzde nüzul sırasına göre Kur‟an okumak bir 

amaç değildir, ancak bir araç olabilir. Tarihi sıra oluĢturmak titizlik gerektirmektedir. 

Yapbozun her bir parçası yeri itibariyle sürekli test edilmelidir ki yeni bilgiler yanlıĢ 

Ģeyler üzerine bina edilmiĢ olmasın. Böylece konusal geliĢim oluĢturulduğunda gerçeğe 

ulaĢma Ģansımız artmıĢ olacaktır. 

Bir kronoloji çalıĢması belirli bir tarihi çerçeve gerektirmektedir. Dolayısıyla 

çerçeve oluĢturulurken ana hatlara sahip olunmalıdır. Ana hatlar ve içine sonradan ekle-

nebilecek detaylar, Ģayet irtibatlar desteklenebilirse, Kur‟an söylemiyle kontrol edilebi-

lir. Ekiple yapılacak bu tür bir çalıĢma ortak kabullerin ortaya çıkarılmasını gerektir-

mektedir. Kur‟an‟dan yola çıkarak yapılan bir çalıĢma isabetli olacağını düĢünmekteyiz. 

Kur‟an‟ın söylediği öncelikli fakat tarih kaynaklarından ayrıca çıkarılan sonuçlarla de-

ğerlendirilmelidir.   
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SONUÇ 

 

- ÇalıĢmamızda 2 müellif çerçevesinde nüzul sırasına göre yapılan çalıĢmalarda 

sıralamayı belirlemede kullanılan materyal ve onun kullanılma Ģekli üzerinde 

yoğunlaĢtık. Genel çerçevede birçok benzerlik ve ortak sonucun ortaya çıktığı 

görülmektedir. Mesela her iki taraf Risalet döneminin Ģartları ve içerisinde ortaya 

koyulan tecrübenin büyüklüğünü itiraf ettiği gibi daha baĢka ortak geliĢmelerde 

buluĢmaktadır. Bu açıdan nüzul sırasına göre okumanın getirdiği avantajları müĢahede 

etmek mümkündür. 

- Kronoloji ve tevilin materyali aynıdır:  Kur‟an metni ve rivayetler kullanılmaktadır. 

Konulara iliĢkin bilgiler farklı türden eserlere baĢvurmak suretiyle elde edilmektedir: 

Kur‟an metninin kendisi, tefsir, ulumu‟l-Kur‟an, hadis, sire, megazi ve geneksel 

literatürün sunduğu içerikler. Kur‟an içi irtibatlar siyak-sibak, münasebet ve konularına 

göre değerlendirmeler vasıtasıyla yapılmaktadır. Bu düzlemde Ulumu‟l-Kur‟anın yanı 

sıra münasebete yardımcı olacak kaynaklar da kullanılabilir. Münasebetle ilgili, 

kronoloji düzeyinde ilm-i münasebet bilinen anlamda kullanılmamaktadır. O açıdan bu 

kullanımımız fikir verme nevindendir. Kronolojide kullanılan bir nevi ilm-i 

münasebettir diyebiliriz. Kronoloji araĢtıran müellifin Peygamber biyografisi 

hakkındaki bilgileri en kamil bir biçimde olması gerekmektedir. Tarih ve dil verilerinin 

büyük önem arz ettiğini görmekteyiz. 

- Müelliflerin Kur‟an bütünlüğünün en önemli kaynak olma düzeyinde buluĢtuklarını 

görmekteyiz. Kaynakların kullanılmasında önceliğin Kur‟an‟a verildiği, kendilerinde 

vazgeçilmemesine rağmen rivayetlere karĢı bir çekincenin varlığı müĢahede 

edilmektedir.  Kur‟an‟a bağlılığın sebebi iki müellifte farklı tasavvurlara dayanmaktadır. 

Biri ilahî bir kitap tasavvuruna sahip iken, diğeri bir kiĢinin manevi tecrübesini genel 

olarak sağlam bir Ģekilde ifade eden bir belge olarak görmektedir. 
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- Kaynak olarak Kur‟an öncelenmesine rağmen, kronolojide sire temel alınmakta 

aslında yeni bir malzemeden yola çıkılmamaktır. Kur‟an‟dan yola çıkarak yeni 

bilgilerin elde edilme meselesi ise tartıĢılan bir meseledir. Rivayetlerden seçim ve 

eleme, sure-ayet gruplarının birbirinin önüne geçmesine sebebiyet vermektedir. Bir 

diğer sebep ulumu‟l-Kur‟an‟ın kimi bahislerine yaklaĢımla irtibatlıdır. Mekki-Medeni 

surelerin özellikleri sıralamayı direkt olarak etkileme potansiyeline sahiptir. Bize göre 

Vahyin keyfiyeti, tespiti ve Mushaf‟ın oluĢum tarihi tasavvuru en etkin hususlardan 

biridir. Kur‟an tarihi tasavvuruna göre vahiylerin korunma biçimi, tertip ve revizyon 

konuları araĢtırmacının zihninde Ģekil almaktadırlar. 

- Oryantalist kaynaklarda ilginç bilgiler bulunmaktadır. Derveze onlardan etkilendiyse 

de olumlu manada onları anmamaktadır. Blachère Oryantalist meslektaĢlarını takip 

etmektedir. Geleneksel literatürden yararlansa da bizce geleneksel kaynaklar hakkında 

fikirleri içinde bulunduğu geleneğin ürünüdür. 

- Kronolojik okumada surenin veya ayetin bir diğerinin önüne geçmesi verilen manaya 

etkileri bulunmaktadır. Malzemeyi kullanma biçimi, ona yaklaĢım ve anlayıĢ belirli bir 

sistemin oluĢumuna sebebiyet verecektir. Dolayısıyla müellif anlayıĢ ve bilgisinden yola 

çıkarak seçim yapmaktadır. Bu zaviyeden bakıldığında kronoloji için sırf Kur‟an metni 

düzeyinden yola çıkarak sonuca ulaĢmak, sonucun sağlam bir delile dayanıp 

dayanmadığı konusunu bizim açımızdan tartıĢmalı kılmaktadır. 

- Nüzul sırasına göre okuma mı anlama biçimlerini etkileyecektir yoksa kimi 

konulardaki anlayıĢlar mı sıralamadaki seçimlere etki yapmaktadır. Ġki durum da 

vakidir. Bell bir kelimeyi veya konuyu bir döneme hasrettiğinde, atfında esneklik 

göstermeyecektir. O manada anlayıĢı nüzul sırasını etkilemiĢ olmaktadır. Bu durumlar 

oldukça yakın durumlardır ve bunun için iki taraflı bir etkileĢim ĢaĢırtıcı değildir. 

- Kronoloji araĢtırmalarıyla meĢgul yazarların geneline bakıldığında kullanılan 

tertiplerin çoğunun birbirinden farklı olduğu görülecektir.  Doğrusu sıralama çabaları 
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içerisindeki çeĢitlilik bize kronolojik okumayı yaparken araĢtırmacının karĢısında 

birçok çıkmaz ve seçeneğin olduğunu gösterecektedir. Müellifler bir seçim yapmak 

durumundadırlar ve karĢılarına birçok farklı engel çıkacaktır Yani her ne kadar nüzul 

sırasına göre okuma kolaylıklar getirse de, bir de ayrılık noktaları getirebilmektedir. 

- Müelliflerin seçimlerinde eksikliklerini görmüĢ olduğumuz gibi, inanç, çevre ve 

kimliğin seçimlerinde ağır bastığı ortadadır. 

 - Tarihi seyir oluĢturmak, enstrümanları kullanma Ģekli ve onlara yönelik yaklaĢımlarla 

irtibatlıdır. Bu sayede hangi ilkelerin seçimlerini etkilediklerini görmüĢ olacağız ve 

ilkelerin güçlü ve zayıf yönlerini ele alabileceğiz. Kaynaklara güvensizlikten bahsettik. 

Fakat göz ardı edilmemesi gereken husus her kaynağın aynı biçimde gelmemiĢ olması 

hatta kimilerinin erken dönemden itibaren yazıyla veya halkalarda görülmüĢ hususların 

derlenmesi olduğu dolayısıyla tenkide muhtaç olmaları bir yana hiçte o kadar zayıf 

olmadıkları görülecektir. Asıl fasit daireye sebep olanın her kaynağın aynı kefeye 

koyulması olacağını düĢünüyoruz. 
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EK 

RÉGĠS BLACHÈRE VE ĠZZET DERVEZE’NĠN NÜZUL SIRASINA GÖRE 

SURE LĠSTELERĠ 

 

 

 Régis Blachère Ġzzet Derveze (1.baskı) Ġzzet Derveze (2.baskı) 

1 96- Alak (1-5)* 1- Fatiha 1- Fatiha 

2 74- Müddessir (1-7) 96- Alak  96- Alak  

3 106- KureyĢ 68- Kalem 68- Kalem 

4 93- Duha 73- Müzzemmil 73- Müzzemmil 

5 94- InĢirah 74- Müddessir 74- Müddessir 

6 103- Asr 111- Tebbet 111- Tebbet 

7 91- ġems 81- Tekvir 81- Tekvir 

8 107- Maun 87-  A‟la 87-  A‟la 

9 86- Tarik 92- Leyl 92- Leyl 

10 95- Tin 89- Fecr 89- Fecr 

11 99- Zilzal 93- Duha 93- Duha 

12 101- Karia 94- InĢirah 94- InĢirah 

13 100- Adiyat 103- Asr 103- Asr 

14 92- Leyl 100- Adiyat 100- Adiyat 

15 82- Infitar 108- Kevser 108- Kevser 

16 87-  A‟la 102- Tekasür 102- Tekasür 

17 80- Abese 107- Maun 107- Maun 

18 81- Tekvir 109- Kafirun 109- Kafirun 

19 84- InĢikak 105- Fil 105- Fil 

20 79- Naziat 113- Felak 113- Felak 

21 88- GaĢiye 114- Nas 114- Nas 

22 52- Tur 112- Ihlas 112- Ihlas 

23 56- Vakia 53- Necm 53- Necm 

24 69- Hakka 80- Abese 80- Abese 

25 77- Mürselat 97- Kadr 97- Kadr 

26 78- Nebe 91- ġems 91- ġems 

27 75- Kıyamet 85- Buruc 85- Buruc 

28 55- Rahman 95- Tin 95- Tin 

29 97- Kadr 106- KureyĢ 106- KureyĢ 

30 53- Necm 101- Karia 101- Karia 

31 102- Tekasür 75- Kıyamet 75- Kıyamet 

32 96- Alak 104- Hümeze 104- Hümeze 

33 70- Mearic 77- Mürselat 77- Mürselat 

34 73- Müzzemmil 

76- Insan 

50- Kaf 50- Kaf 

35 83- Mutaffifin 90- Beled 90- Beled 

36 74- Müddessir 86- Tarik 86- Tarik 

37 111- Tebbet 54- Kamer 54- Kamer 

38 108- Kevser 38- Sad 38- Sad 

39 104- Hümeze 7- A‟raf 7- A‟raf 

40 90- Beled 72- Cin 72- Cin 



145 
 

41 105- Fil 36- Yasin 36- Yasin 

42 89- Fecr 25- Furkan 25- Furkan 

43 85- Buruc 35- Fatır 35- Fatır 

44 112- Ihlas 19- Meryem 19- Meryem 

45 109- Kafirun 20- Taha 20- Taha 

46 1- Fatiha 56- Vakia 56- Vakia 

47 113- Felak 26- ġuara 26- ġuara 

48 114- Nas 27- Neml 27- Neml 

49 51- Zariyat 28- Kasas 28- Kasas 

50 54- Kamer 17- Isra 17- Isra 

51 68- Kalem 10- Yunus 10- Yunus 

52 37- Saffat 11- Hud 11- Hud 

53 71- Nuh 12- Yusuf 12- Yusuf 

54  15 Hicr 15 Hicr 

55 44- Duhan 6- En‟am  6- En‟am  

56 50- Kaf 37- Saffat 37- Saffat 

57 20- Taha 31- Lokman 31- Lokman 

58 26- ġuara 34- Sebe 34- Sebe 

59 15- Hicr 39- Zümer 39- Zümer 

60 19- Meryem 40- Mü‟min 40- Mü‟min 

61 38-  Sad 41- Fussilet 41- Fussilet 

62 36- Yasin 42- ġura 42- ġura 

63 43- Zuhruf 43- Zuhruf 43- Zuhruf 

64 72 Cin 44- Duhan 44- Duhan 

65 67- Mülk 45- Casiye 45- Casiye 

66 23- Mü‟minun 46- Ahkaf 46- Ahkaf 

67 21- Enbiya 51- Zariyat 51- Zariyat 

68 25- Furkan 88- GaĢiye 88- GaĢiye 

69 27- Neml 18- Kehf 18- Kehf 

70 18- Kehf 16- Nahl 16- Nahl 

71 32- Secde 71- Nuh 71- Nuh 

72 41- Fussilet 14- Ibrahim 14- Ibrahim 

73 45- Casiye 21- Enbiya 21- Enbiya 

74 17- Isra 23- Mü‟minun 23- Mü‟minun 

75 16- Nahl 32- Secde 32- Secde 

76 30- Rum 52- Tur 52- Tur 

77 11- Hud 67- Mülk 67- Mülk 

78 14- Ibrahim 69- Hakka 69- Hakka 

79 12- Yusuf 70- Mearic 70- Mearic 

80 40- Mü‟min 78- Nebe 78- Nebe 

81 28- Kasas 79- Naziat 79- Naziat 

82 39- Zümer 82- Infitar 82- Infitar 

83 29- Ankebut 84- InĢikak 84- InĢikak 

84 31- Lokman 30- Rum 30- Rum 

85 42- ġura 29- Ankebut 29- Ankebut 

86 10- Yunus 83- Mutaffifin 83- Mutaffifin 

87 34- Sebe 13- Ra‟d* 13-Ra‟d 

88 35- Fatir 55- Rahman 22- Hacc* 

89 7- A‟raf 76- Insan 55- Rahman 

90 46- Ahkaf 99- Zilzal 76- Insan 



146 
 

91 6- En‟am 2- Bakara 99- Zilzal 

92 13- Ra‟d 8- Enfal 2- Bakara 

93 2- Bakara 3- Al-ı Ġmran 8- Enfal 

94 98- Beyyine 59- HaĢr 3- Al-ı Ġmran 

95 64- Tegabün 62- Cuma 33- Ahzab 

96 62- Cuma 33- Ahzab 60- Mümtehine 

97 8- Enfal 4- Nisa 4- Nisa 

98 47- Muhammed 47- Muhammed 57- Hadid 

99 3- Al-i Imran 65- Talak 47- Muhammed 

100 61- Saff 98- Beyyine 65- Talak 

101 57- Hadid 24- Nur 98- Beyyine 

102 4- Nisa 22- Hacc 59- Haşr 

103 65- Talak 63- Münafikun 24- Nur 

104 59- HaĢr 58- Mücadele 63- Münafikun 

105 33- Ahzab 49- Hucurat 58- Mücadele  

106 63- Münafikun 66- Tahrim 49- Hucurat  

107 24- Nur 64- Tegabun 66- Tahrim  

108 58- Mücadele 61- Saff 64- Tegabun  

109 22- Hacc 48- Fetih 61- Saff  

110 48- Fetih 5- Maide 62- Cuma  

111 66- Tahrim 60- Mümtehine 48- Fetih 

112 60- Mümtehine  57- Hadid 5- Maide  

113 110- Nasr 9- Tevbe 9- Tevbe 

114 49- Hucurat 110- Nasr 110- Nasr 

 9- Tevbe   

 5- Maide   

 * Le Coran eserinde 

yer alan Mekki ve 

Medeni dönemlerin 

baĢlangıçları italik 

olarak gösterilmiĢtir. 

*et-Tefsiru‟l-Hadis 

eserinin 1.baskısında 

Derveze‟nin, Kadroğlu 

mushafından farklı 

olarak, Mekki dönemde 

ele aldığı sureler italik 

olarak gösterilmiĢtir. 

Medeni dönemin ilk 

suresi Bakara suresidir. 

*et-Tefsiru‟l-Hadis eserinin 

2. baskısında yeri 

değiĢtirilen sureler italik 

olarak gösterilmiĢtir. 
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Özet 

 

BUBA, Fatih, Ayetlerin Nüzul Zamanlarının Tespitinde Blachère ve Derveze’nin 

Mukayesesi, Yüksek Lisans Tezi, Danışman: Prof. Dr. Mehmet Akif Koç, 148 s. 

 

Bu tez çalışmasında Blachère ve Derveze’nin nüzul sırasına göre yaptıkları tefsir ça-

lışmalarındaki Kur’an kronolojisi kurguları araştırılmaktadır.  

Tez giriş, üç bölüm ve sonuçtan oluşmaktadır. Giriş kısmında Blachère ve Derveze’ye 

kadar yapılmış kronoloji araştırmaları özetle sunulmaktadır. Birinci bölümde yazar-

ların kimliği ve etkileşimde oldukları tarih ve çevrenin açıklanması yanında nüzul 

sırasına göre çalışmalarını daha iyi anlamayı sağlayan faktörler irdelenmektedir. 

Buna göre onların genel usulü, siyer bilgileri, Kur’an tarihi yaklaşımları ve Mekki-

Medeni surelere atfettikleri özelliklerin kronoloji kurgularına etki yapacağı görüle-

cektir. Bunların temelinde ise kaynaklara yaklaşımları ve hayat prensipleri bulun-

maktadır. İkinci bölümde sure veya ayetleri belli bir sıraya koymalarının hangi delil-

lere binaen ve ne şekilde gerçekleştiği aranmaktadır. İki yazar da Kur’an metninin 

içerik ve biçiminden faydalanmaktadır. Bunun yanında Blachère nüzul sırası oluştu-

rurken ek olarak psikoloji ve mukayeseli dinler tarihi verilerine önem verirken, Der-

veze bilginin Kur’an’a arz edildiği takdirde kaynakların yeterli olabileceğini düşün-

mektedir. Rivayetlere başvurmaktadırlar ve yaklaşımlarında tenkit esastır. Üçüncü 

bölüm delillerin kullanımında dikkat edilmesi gereken noktalar ele alınmaktadır. Ya-

zarların yöntemlerindeki güçlü veya zayıf yönlerin yapılacak kronoloji çalışmalarında 

göz ardı edilmemeleri gerekmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Nüzul Tertibi, Yöntem, Blachère, Derveze. 
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Abstract 

 

BUBA, Fatih, Comparison between Blachère and Darwaza about Determination of 

Verses’ Revelation Times, Supervisor: Prof. Dr. Mehmet Akif Koç, 148 p.  

 

This thesis examines Blachère and Darwaza’s chronological re-arrangements of 

Quranic text according to Revelation in their exegesis studies. 

The thesis is made of an introduction, three parts and a conclusion. İn the introduc-

tion Chronological researches until Blachère and Darwaza are briefly presented. İn 

the first part, the identity of the authors and the history and the environment in which 

they interact are explained with factors that provide a better understanding of their 

work about chronological re-arrangement. According to this, it will be seen their ge-

neral methodology, their knowledge of Mohammed’s life, their approaches about  

history of Qur'anic text and caracteristics attributed to Makkiyah-Madaniyah suras 

will affect the chronological constitution. On the basis of them, there are approaches 

to sources and life principles. 

In the second part, authors’ proofs and the way which they process to put surahs or 

verses in a certain order are studied. Both authors used the content and form of the 

Qur'anic text as a proof. İn addition to this, Blachère gives importance to psychology 

and comparative History of religions data while Darwaza thinks information from 

tra-ditional sources presented to the Qur'an may be sufficient. Both authors use his-

torical informations. Criticism is essential in their approach to historical information. 

In the third part proofs used in chronology by authors are reviewed with an critical 

eye. The strengths or weaknesses of the authors' methods should not be ignored in the 

chronology studies. 

Key Words: Revelation Order, Methodology, Blachère, Darwaza. 


